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Аннотация
Он уже не тот, кем был раньше.
Но и тем, кем станет, он ещё не стал.
Во второй книге цикла «Ветер» герой оказывается на границе миров — между прошлым, от которого нельзя просто отказаться, и будущим, в котором нет готовых ответов. Новый мир открывает перед ним возможности, о которых раньше невозможно было даже мечтать, но за каждую из них придётся платить — временем, доверием, а иногда и жизнью.
Полёты сквозь шторм, чужие законы, первые союзники и первые сомнения.
Крису предстоит понять: сила — это не только умение выживать, а ответственность за тех, кто идёт рядом.
«Летящий в шторм» — это не просто продолжение истории.
Это шаг вперёд, где ставка выше, мир шире, а ошибки больше не прощаются.


Летящий в шторм


Глава 1

Помещение, в котором я провел всё время с того момента, как очнулся, я успел изучить досконально. И немудрено — я не знаю, как давно нахожусь здесь, но уже даже успел отлично выспаться. Комната была небольшой, по размерам вполне сопоставимой, пожалуй, с гостиной в доме Марии. Однако на этом сходство заканчивалось. Всё остальное здесь было совершенно иным. Незнакомым, но не пугающим — скорее, жутко интересным.
Кровать я опознал сразу. Она напоминала обычную, но была сделана из странного материала — прочного, гладкого на ощупь и совершенно непохожего на знакомое мне дерево или железо. Весь каркас был изготовлен из этого незнакомого вещества, а вот само ложе оказалось по-настоящему мягким и податливым. Я не решился ковырять покрытие, не зная, как отреагируют на мою любознательность хозяева этой комнаты. Кровать стояла у стены. С одной стороны кровати располагался маленький стол, с другой — необычный стул. В отличие от кровати и стола, стул не был прикреплён к полу, и я удивился его лёгкости, когда попробовал его поднять. Oн запросто выдерживал мой вес, но при этом я не сомневался, что сумел бы сломать его при желании.
Дверь, разумеется, имелась, но она оказалась встроена в стену так мастерски, что щели по ее краям были едва заметны. Как я ни старался, но так и не смог найти замочную скважину, и потому не мог себе представить, как эта дверь должна запираться. Окон в комнате не было совсем, и и самой удивительной загадкой для меня оказался источник света — я так и не понял, откуда свет поступал. Казалось, он исходил отовсюду, и ниоткуда одновременно. При этом мне не было ни тепло, ни холодно, не смотря на то, что очнулся одетым лишь в одни очень тонкие и легкие штаны из светлого прочного материала. А больше в комнате не было абсолютно ничего. Таким образом, изучать больше было нечего, а глазеть на ровные белые стены — так себе развлечение, на самом деле. Мне оставалось только ждать. Ждать, и прокручивать в памяти момент, когда нас нашли.
Мы с Орвином успели подвигать странные деревянные рычаги в деревянном шкафу Волков, и даже поняли примерно, как они влияют на наше падение. Понимание это не принесло нам ровным счетом ничего — мы понятия не имели, куда мы падаем. Порой, вглядываясь сквозь маленькое смотровое окошко в белесую пелену, мне начинало казаться, что мы не падаем, а просто висим в мчащемся мимо нас воздухе. И тогда мне становилось по-настоящему страшно. Падение рано или поздно должно закончиться, рассуждал я, а вот если мы висим неподвижно, то… Дальше думать не хотелось. Я как раз уже успел раскаяться в том, что не сдался в плен людям Неизвестного, как вдруг нас сильно тряхнуло.
–Крис, что ты делаешь? И как ты это делаешь? – удивленно глянул на меня Орвин.
–Это не я, – честно признался я.

         И тут нас тряхнуло еще раз, посильнее, и наш деревянный шкаф начал заваливаться на бок. Орвина кинуло на меня, я постарался упереться хотя бы во что-то, нас тряхнуло еще раз, и что-то снаружи протяжно негромко завыло.
       
–Это медведь! – крикнул мне прямо в лицо мой друг.

         Я понятия не имел, как на самом деле выглядит или рычит медведь, но Орвину поверил сразу. Только я успел подумать, откуда в этой пелене взялся такой хищник и зачем он нас атакует, как нас тряхнуло еще раз, ударило обо что-то той стороной, на которой я лежал, куда-то протащило — и все затихло.
       
– Слезай с меня, – прошипел я Орвину, дикими глазами оглядывающемуся вокруг.
–Тут узко! Куда я слезу? – резонно спросил мой друг, но завозился, больно задевая меня локтями. 

         Шкаф лежал на боку, и сместиться в сторону в таком положении для нас было решительно невозможно.
       
–Давай хотя бы попробуем встать на ноги, – прошептал я, стараясь увернуться от мельтешащих перед моим лицом локтей Орвина.
–Давай. А ты с медведем справишься? Своими тайными приемчиками?
–Откуда мне знать? Я настоящих медведей не видел никогда. И нету у меня никаких тайных приемчиков. Вставай давай.

         После долгой возни нам удалось подняться на ноги. Шкаф больше не трясся, и я уже стал пробираться к смотровому окошку, как вдруг неподалеку от нас снаружи что-то зашипело. Я почувствовал движение воздуха, и мои ноги подкосились. Успел заметить, как с дурацким выражением лица рядом валится с ног Орвин… и вырубился. 
       
И очнулся в этой светлой, странной комнате. Один — и в чужих штанах. Куда-то мы попали. И явно не к медведю.
Я как раз размышлял, где сейчас может быть Орвин, и пропустил момент, когда дверь в мою комнату открылась. А все потому, что открылась она совсем бесшумно. В дверях стояли двое — впереди невысокий сухой мужчина, годящийся возрастом мне в отцы, и одетый в сплошную необычно выглядящую светло-серую одежду, как будто кто-то сшил штаны с рубашкой. Причем проделал это так ловко, что шва от соединения не осталось. У мужчины был пояс, а на нем — странный небольшой чехол. И никакого меча или ножа. Из-за плеча первого вошедшего выглядывал невысокий старик, с не очень опрятной космой седых волос на голове и короткой бородой. Старик был одет в светлый халат, из-под которого виднелись темные штаны. Оба вошедших пару мгновений смотрели на меня, а затем старик решительно протиснулся вперёд. Наверное, он решил, что я безопасен и не причиню ему никакого вреда. В этом он был совершенно прав.
— xt+=Xw//§! — сказал старик. И тут же добавил, — %rr$% /*vtf k%?)yr?
Вопросительную интонацию я разобрал. Но и только.
— Не понимаю, — пожал плечами я.
— Старый? — старик удивился и сделал шаг ко мне. — Говорить на старом? Я давно не слышал старый.
— Я не знаю, что такое “старый”, — сказал я и улыбнулся как можно дружелюбнее.
Старик выглядел очень удивленным и совершенно не опасным. Он говорил странно, медленно, но я его понимал. Он обернулся к первому мужчине, что-то сказал ему — словами, из которых я не понял ничего. Мужчина что-то ответил, указывая на меня. Они коротко переговорили, потом человек, у которого зачем-то штаны были скроены вместе с рубашкой пожал плечами, и отошел на шаг назад.
— Идете. $з!(=хt!!. — старик нахмурился, наморщил лоб. — Идем. Тут недалеко. Я тебя буду смотреть. Надо смотреть. Больно?
— Нет, у меня ничего не болит. Ну, почти ничего, — сказал я, вставая с мягкой кровати.
— Старый… Удивитель! — старик покачал головой, осторожно взял меня за локоть и направил к выходу. — Идем.
Мы вышли в длинный коридор, залитый таким же мягким, идущим ниоткуда светом. Человек в сером посторонился, пропуская нас, и пошёл следом, чуть сбоку от меня. Правую руку он держал на небольшом чехле на поясе. Я догадался, что там спрятано оружие, но какое именно — даже представить не мог.
Мы прошли совсем недалеко — не так, как мне довелось ходить в замке Неизвестного. Уже за следующим поворотом коридора мы вошли в похожую дверь и оказались в комнате побольше моей, но настолько заставленной странными вещами, что у меня разбежались глаза.
— Сидеть. Садись! — старик опять нахмурился, как будто вспоминая слова. — Тут.
Он указал на стул, стоящий у большого стола, на котором было столько всего… Я с трудом опознал странную кружку абсолютно белого цвета. Посередине стола лежало несколько ровных, прямых свитков — на них кто-то что-то рисовал или записывал. На столе были расставлены и другие предметы — большие и маленькие, — о назначении которых я даже не догадывался. Я сел на стул и осмотрелся. В углу комнаты стояли два светлых шкафа с передними дверцами из какого-то тонкого стекла. У другой стены — высокая кровать. На вид — не такая удобная, как та, на которой я только что спал. К тому же над ней висели какие-то странные штуки, напоминающие тонкие ветви незнакомого мне страшного дерева. Ложиться на эту кровать мне совершенно не хотелось.Человек в сером, вошедший за нами следом, что-то спросил у старика. Тот ответил — и „серый“ вышел за дверь, бросив на меня недоверчивый взгляд. Старик обошёл стол и плюхнулся в свой стул, который, к моему удивлению, почти бесшумно отъехал в сторону вместе с ним. Он начал нажимать пальцами на какую-то тёмную дощечку перед собой, глядя при этом вовсе не на руки, а на другую — чёрную, плоскую, ровную и тонкую доску, укреплённую вертикально на столе.
Я сидел тихо и не отвлекал человека от его странных занятий. Старик недолго нажимал пальцами на доску — что-то у него, видимо, не получалось. С раздражением он поднял со стола маленькую коробочку, размером меньше чернильницы, стоявшей у Священника в церкви, где я учился. К моему удивлению, коробочка коротко щелкнула на старика, а он сказал в нее несколько фраз. Я удивился еще больше, когда из коробочки донесся другой голос, что-то спросивший в ответ. Старик о чем-то поспорил с неожиданно разговорчивой коробочкой, и снова положил ее на стол, теперь уже удовлетворенно глянув на меня.
— Ждем. Недолго. Идет мой друг, он хорошо говорит. Недолго.
Ждать действительно пришлось недолго — вскоре дверь распахнулась, и в комнату буквально влетел очень полный мужчина, в наспех наброшенном на плечи белом халате. Под халатом мужчина был одет в светлую рубашку и темные штаны. В общем, ничего примечательного — разве что тот факт, что он был совершенно лыс. Он быстрым шагом пересек комнату и обменялся рукопожатием с "моим" стариком. Что же, по крайней мере, люди приветствуют друг друга тут так же, как на Староборе. После приветствия мужчина взглянул на меня и подошел ближе. Я на всякий случай встал со стула, и осторожно пожал протянутую мне руку. Ладонь у него была мягкая, но рукопожатие — крепкое и уверенное.
— Доброго дня. Меня зовут Эмиль Шеви, доктор Эмиль Шеви. Я здесь руководитель местного медицинского пункта. Как вас зовут? Вы понимаете меня?
Говорил он отчётливо и понятно. Некоторые слова он тянул немного странно, но я всё прекрасно понимал.
— Меня зовут Крис. Да, я вас очень хорошо понимаю.
— Крис… A дальше как?
— Дальше? — растерялся я, сразу вспомнив разговор с Неизвестным. — Дальше никак. Просто Крис. А как должно быть дальше?
— Обычно у людей два имени — точнее, имя и фамилия. Имя дают родители, а фамилия показывает, к какой семье ты принадлежишь.
Похоже, человека с длинным странным именем «Доктор Эмиль Шеви» ничуть не смутила моя неосведомлённость в вопросах имён. Он уселся на край стола и жестом указал на стул, с которого я только что встал.
— Впрочем, это неважно. Крис так Крис. Вы садитесь. У нас к вам очень много вопросов. И я очень надеюсь, что вы на них ответите.
— Я постараюсь… А где Орвин? — заметив недоумение обладателей белых халатов, я пояснил. — Он был со мной в том шкафу, в котором мы летели. То есть падали. Он мой друг. И он ни в чем не виноват.
— А кто говорит о виноватых? — приподнял бровь мой собеседник. — Ваш друг в порядке, он тут, у нас. У него много ушибов, и рана в плече, но вы не волнуйтесь, Крис — с ним всё будет хорошо. Скоро вы сможете увидеться, я вам обещаю.
Новость о том, что с Орвином всё хорошо, очень меня обрадовала. Мужчина мог, конечно, и обманывать, но мне очень хотелось ему верить. Я снова сел и кивнул.
— Спрашивайте.
— Прежде всего, вы знаете, откуда к нам попали? С какого… мира? — Доктор Эмиль Шеви запнулся, явно подбирая слово.
— Знаю. Мир называется Старобор. Он очень большой, там все есть: леса, поля, даже звери. Там живет много людей. Но там началась война, и мы с Орвином… нам пришлось оттуда сбежать.
— И этот, ммм… это сооружение, на котором вы летели — его тоже сделали на Староборе? Вы сами его сделали?
— Нет, его сделали не мы, а Волки. Я думаю, им что-то подсказал Неизвестный. — увидев полное непонимание в глазах обоих мужчин, я вздохнул. — Это очень длинная история. Наверное, стоит начать с самого начала. У вас есть вода?
Воду мне дали сразу, налив ее из очередного непонятного предмета, стоявшего в углу за дверью. Я выпил кружку залпом, попросил еще, и дальше пил потихоньку, начиная рассказывать. Я не видел ни одной причины что-либо скрывать или лгать. Совсем наоборот — я очень надеялся, что эти мужчины смогут мне помочь. Раз у них там много чудных вещей, то и возможностей у них должно быть много.
Я начал рассказ с Вильма, без лишних подробностей, сам удивляясь, как бесконечно далек от меня стал мой родной мир. Потом рассказал про Старобор, причем пришлось рассказать еще и о войне Волков с Князем, чтобы было понятно, кто враги, а кто нет. Закончил описанием нашего с Орвином побега, и теми странными ударами, которые мы почувствовали в самом конце. Рассказывал я долго, но меня слушали не перебивая. Когда я закончил, устав от такой долгой болтовни, двое мужчин переглянулись между собой.
Они обменялись парой непонятных для меня фраз, после чего Доктор Эмиль Шеви вдруг сказал:
— Нет уж, дорогой Ави, давайте говорить на старом. Вам не помешает освежить память, да и я, признаться, начинаю некоторые слова забывать.
Затем он повернулся ко мне и взглянул пристально, будто пытаясь заглянуть прямо в душу.
— Крис, спасибо вам за рассказ. Честно говоря, у меня столько вопросов, что мы могли бы просидеть тут не один день. Но я понимаю ваше состояние. Сделаем так: мы немного поговорим, а потом вы отправитесь отдыхать в вашу комнату. Конечно, вас накормят.
Увидев, что я собираюсь что-то возразить, доктор поднял руку, прерывая меня:
— Я помню про вашего друга! Орвин, верно? Я непременно узнаю, как он себя чувствует. Возможно, вы увидитесь уже завтра. Хорошо?
Я кивком головы подтвердил, что "накормят" и "завтра сможете увидеться" действительно хорошо.
— Вот и замечательно. Крис, вы можете описать поподробнее Вильм и Старобор? Размеры, растения, животные. Погода — это, пожалуй, самое важное. Может, вы смогли бы нарисовать?
Он схватил со стола — у Ави, как я понял — чистый ровный свиток и нечто, напоминающее плуг, которым я когда-то рисовал карты. Я осторожно пододвинул свиток и взял в руки лёгкий, ровный и гладкий плуг. Где чернила?
— Прости, Крис. — отчего-то смутился Доктор Эмиль Шеви. — Я совершенно забыл, что ты… Ты, прости за вопрос, умеешь писать? Или рисовать?
— Я немного учился у Священника, — неуверенно сказал я. — Только там свитки были другие. И плуг… Но я попробую.
— Свитки? А, понимаю. У нас это называется “бумага”. А то, что ты держишь в руке — графокар. Ему не нужны чернила, ты можешь писать сразу. Если перевернешь его другой стороной, то он стирает то, что ты написал. Попробуй.
Конечно, я попробовал. Надо сказать, рисовать этим графокаром было удобнее, чем плугом. Линия выходила ровной, одинаково тонкой. К сожалению, и ошибки были заметнее. Я сильно вспотел, пока пытался изобразить Вильм и Старобор рядом.
— Они настолько разные? Настолько отличаются размерами? — удивленно спросил Доктор, разглядывая мой кривоватый рисунок.
— Очень, — подтвердил я. — Чтобы проехать Старобор вот здесь, в узком месте, нужно ехать несколько дней верхом.
— А Вильм?
— На Вильме нет лошадей, — с грустью сказал я. — Если бы были, ехать пришлось бы совсем недолго. Наверное, столько, сколько мы с вами сейчас разговариваем.
— Вильм действительно такой маленький? — Доктор выглядел ошарашенным. — Но ты сказал, что там два поселения…
— Так и есть. Вместе, пожалуй, человек сто. Как одна сотня в дружине Князя на Староборе.
Тут я вспомнил Медведя, и Марию… Как вы там? Держитесь еще немного, я обязательно уговорю этих вот мужчин вам помочь. Если у них имеется такой плуг — ну, то есть графокар, — то и оружие у них наверняка тоже впечатляющее.
— Но это невозможно! — Доктор Эмиль Шеви посмотрел на своего не менее удивленного коллегу. — Такая маленькая популяция не может выжить, да еще и на протяжении нескольких поколений. Это невозможно. Ты ничего не путаешь? Может, твой Вильм все же больше, просто ты не везде был?
— Везде я был. Мы даже прыгали с другом, с камня, и пытались допрыгнуть до другого края. У нас на Вильме ветер сильнее, чем на Староборе. И видно очень мало, все как в белой дымке.
— Ветер? — оба мужчины тут же оживились. — Насколько сильный? Насколько плотная дымка? Совсем ничего не видно, или просто размываются контуры? На сколько шагов можно видеть?
Они засыпали меня этими и похожими вопросами так, что мне стало даже обидно: интересовались не мной, не моим отцом, не нашими людьми — а тем, откуда и как на Вильме дует ветер. Несправедливо это, как мне кажется.
— Крис, ты уж нас извини. Очень нечасто сюда попадает кто-то с других биомов… С других миров. Прости наше любопытство. Сейчас мне нужно уйти — проверить кое-что, заглянуть в архивы… Что от них осталось. Завтра мы непременно продолжим беседовать, хорошо? А сегодня — поешь и поспи. И да, я помню про Орвина, все тебе завтра скажу. Иди, тебя проводит доктор Ави.
— Доктор Ави? У вас одинаковые имена?
— Что? Нет, нет! Доктор — это не имя, а нечто вроде профессии… Меня зовут Эмиль Шеви, но ты зови меня просто Эмиль. Или доктор Эмиль, если тебе удобнее. А это — доктор Ави.
— Спасибо. Я запомню. И еще, я хотел спросить. Вы порой говорите странно, между собой. Это какие-то секретные слова? Я их совсем не понимаю.
— Нет, это не секретные слова. Просто существует несколько языков. В каждом из них — свои слова. Язык, на котором мы с тобой сейчас говорим, у нас называется просто «старый». Это древний язык, на нём сейчас говорят немногие. Мы с коллегами — и почти все вокруг — говорим на линго. Это сравнительно новый и довольно простой язык.
— Есть еще и другие языки?
— Есть несколько. Но они не сильно распространены тут. На линго говорят если не все, то почти все.
— Значит, мне нужно научиться на нем говорить.
— Всему своё время, Крис. Не торопись. Вы с другом столько пережили… Сейчас спешить некуда. Сейчас важно — отдохнуть.
Я встал, пожал руку доктору Эмилю, который тоже поднялся, и вышел в коридор с доктором Ави. Мужчина в сером, сидевший у двери, поднялся нам навстречу. Ави сказал ему что-то, и мы втроём направились по коридору к моей комнате.
Вскоре после того, как я вернулся в свою комнату, мне принесли небольшой поднос с едой. Одна тарелка с чем-то похожим на суп, одна — с чем-то вроде каши, и очень странная кружка с водой, вытянутая вверх и заканчивающаяся узким горлышком. Пить из нее было жутко неудобно, и я изрядно облился в процессе. Нет, на Староборе с едой получше, определенно. Сама еда была не особенно вкусной, но я наелся так, будто съел три порции в таверне у Крапивы. После такой еды глаза закрылись сами собой, и я рухнул на заманчиво мягкую кровать.

Глава 2

Утро началось неожиданно активно — мне даже не дали выспаться. Я проснулся от того, что в комнату вошёл незнакомец в той же странной серой одежде, сшитой как единое целое, и принёс завтрак. Завтрак разнообразием не отличался: с утра не принесли никакого супа, но зато присутствовала всё та же каша и вода в неудобной вытянутой кружке.
Не успел я позавтракать, как за мной пришел доктор Ави, и повел меня в то самое помещение, где мы беседовали вчера. Там меня, к моему ужасу, уложили на высокую кровать с пугающими механизмами над ней. Доктор Ави попытался мне объяснить, что механизмов бояться не нужно, они просто проверят мое тело. По словам доктора в что больно при этом мне не будет. Я не особенно ему доверял, но решил: если хочу расположить этих людей к себе, придётся подыграть их странностям. Стиснув зубы, я лег на кровать, ожидая худшего. Однако ничего страшного не случилось. Механизмы быстро и ловко двигались надо мной — то касались кожи ледяными поверхностями, то надавливали где-то, а иногда будто кусали короткими, не слишком болезненными уколами. Мне стало даже интересно наблюдать за невероятной точностью и аккуратностью действий этих невиданных “ветвей”.
К счастью, это странное обследование длилось недолго, и мне наконец позволили надеть — помимо штанов — нечто вроде лёгкой рубашки. Она нигде не застёгивалась, а просто натягивалась через голову. Доктору Ави пришлось мне помочь разобраться с этой странной одеждой. А сразу после этого мне сказали, что мы идём к Орвину — и это окончательно подняло мне настроение.
Комната Орвина оказалась точь-в-точь такой же, как моя — и обстановка тоже была почти идентичной. Когда я вошёл, то увидел своего друга под кроватью. Точнее, под ней торчали его голова и верхняя часть туловища — Орвин стоял на коленях и что-то явно искал.
— Хорошо, что ты в штанах. Вида твоего голого зада я бы не пережил! — трагическим тоном сказал я.
Эффект превзошел все ожидания: Орвин попытался вскочить, треснулся головой о кровать, приглушенно забормотал и завозился, выбираясь из такой непростой ситуации. Встав, наконец, на ноги, он немедленно кинулся ко мне, и мы обнялись, хлопая друг друга по спинам, как полоумные. После одного из моих хлопков Орвин вдруг скривился и отпрянул назад.
— Извини! Я все забываю, что у тебя рана, — спохватился я.
— Ну не у всех же раны на глазах заживают, — проворчал Орвин
— У меня нет ран на глазах.
— А у меня, наверное, уже есть. Я тут столько всего видел! Понимаешь, это же невероятно! Кровать, эти их штуки для лечения! А ты видел их фонари? Крохотные, как рукоятка ножа. А светят так, как несколько факелов не светят. Тут все настолько непонятно и здорово! Ну, кроме еды — с едой у них вообще все плохо. И кружки странные. Да что ты молчишь, ты сам как?
— Молчу потому, что ты не даешь мне вставить ни слова, — я терпеливо дождался паузы в потоке слов. Орвин остался Орвиным, слава Кругу.
— С другой стороны, мне просто необходимо выговориться — так что молчи. Я не знаю, сколько я здесь времени провел, но поговорить было совершенно не с кем! Я их не понимаю! Они бормочут какую-то ерунду. А человеческих слов не знают. Потому, просто дай мне поговорить, а то я взорвусь. Смотри…
Не знаю, сколько мы проболтали, но уж точно дольше, чем вчера с докторами. Правда, говорил больше Орвин, рассказав мне все, что с ним приключилось. Насколько я понял, у нас с ним были весьма похожие истории — только он с доктором Эмилем не разговаривал. Наверное, это и к лучшему — Орвин бы этого доброго доктора до смерти заболтал. Я вкратце рассказал другу, что произошло у меня, и привёл его в неописуемый восторг — прежде всего тем фактом, что здесь кто-то говорит на человеческом языке.
— Ты уже придумал, как мы вернёмся на Старобор? — вдруг спросил Орвин, прерывая свой восторженный поток слов о невиданной технике.
— Пока нет. Когда бы?
— Когда? Да ты всё это время спал и высыпался. И что еще делал, в стенку смотрел? Нам скорее нужно, пока Князь еще держится. И Город.
— Городу ничего не угрожает, ты же знаешь. — поморщился я. Чувство стыда кольнуло меня.
— Уверен? Даже после нашего побега? Неизвестный такой, мог и поменять свои планы. Да и к тому же, Медведь к моменту нашего бегства был совсем не в лучшем положении. Или ты забыл?
Я хотел было вспыхнуть и напомнить разошедшемуся Орвину, что с Медведем меня связывает куда больше, чем его. Хотел, но не стал. Потому что Орвин был прав. И если моего отца на Вильме уже не спасти, а у остальных там серьезных проблем на момент моего внезапного бегства не намечалось, то на Староборе точно остались те, кто в нас нуждался. В нас, и в той помощи, которую мы можем привести. Должны привести.
— Ты прав. Нам нужно как можно скорее решить этот вопрос. Думаю, что эти люди смогут нам помочь.
— Шутишь? Конечно смогут! Вот только, захотят ли…
— Значит, нам нужно сделать так, чтобы захотели, — улыбнулся я.
В этот момент дверь открылась, и в комнату Орвина заглянул доктор Эмиль. Я обрадовался ему — пока что он был единственным человеком здесь, с которым мы могли говорить. И, как я надеялся, он был тем человеком, который здесь принимает решения. Он ведь упомянул что-то про то, что он тут главный, если я тогда правильно его понял.
— Здравствуйте, господа. Ну, как у вас дела? Вижу, что хорошо. — Он подошел к Орвину, и повернул его к себе, осмотрев плечо. — Тут тоже все нормально заживает. Была небольшая инфекция, но сейчас все чисто.
— Спасибо, — ответил за нас обоих Орвин. — Со мной всё будет в порядке. Но у нас к вам есть дело.
— Дело? — удивился доктор.
— Да, дело. Важное, и очень срочное. И хватит меня пихать! — добавил мой друг, уже обращаясь ко мне. — Мы очень просим вас помочь нашим друзьям на Староборе. Вы же можете отправить нас туда? И немного помочь, когда мы туда прибудем?
— Вот даже так? — удивлённо приподнял брови доктор. — На Старобор?.. К сожалению, я не могу ответить на ваш вопрос или выполнить вашу просьбу.
— Почему? Крис сказал, что вы тут главный, — упрямо не отставал Орвин. — А если это не так, то приведите нас к тому, кто может помочь. Пожалуйста.
Вежливость Орвина была, как мне показалось, немного запоздалой — и не особо искренней. Мне было неловко, но в глубине души я был рад: кто-то без меня наконец-то перевёл разговор в нужное русло. А то опять бы целый день говорили про ветер на Вильме.
— Смотрите, я буду с вами предельно откровенным, как и вы со мной. Во-первых, я «главный» только в медицинском пункте — здесь, во втором квадрате. То есть, я отвечаю за врачей и исследователей. Глобальные решения по таким вопросам, как ваш, я не принимаю. Во-вторых, вы пока на карантине. Нет, сейчас я вам не буду объяснять подробно, что такое "карантин", да это и не столь важно. Просто примите как факт, что вам придется некоторое время побыть тут, у нас, под наблюдением.
— Какое время? — это я опередил рвущегося в бой Орвина. — Вы же уже делали ваше исследование, я сегодня лежал на той кровати.
— Про время я вам точно сказать не могу. Будет от вас зависеть, в том числе. Мы действительно уже начали, но это была только одна из нескольких проверок. Остальные ещё впереди. Кстати, Крис, могу сказать — со здоровьем у вас всё в порядке. Хотя следы нескольких ранений мы заметили, но они уже давно зажили.
Он сказал это так спокойно, что я подумал: он наверняка бы заметил, если бы я был не человеком. И вряд ли стал бы так спокойно со мной говорить. Мне полегчало. Всегда становится легче, когда доктор говорит, что у тебя всё в порядке.
— И в-третьих, — продолжил доктор Эмиль, глядя на нас поочередно, — давайте-ка я вам вкратце расскажу, что мы знаем о других биомах. Понять всё вы, скорее всего, не сможете, поэтому я расскажу только в общих чертах. Это поможет вам лучше осознать, в какой вы сейчас ситуации.
Кто же откажется от такого предложения? Даже Орвин поумерил пыл, и уселся на кровать. Я остался стоять рядом, готовый слушать.
Разумеется, мы не смогли понять всего, о чем рассказывал нам доктор. Порой, видя наше затруднение, он останавливался, и начинал объяснять по-другому, проще. Он хорошо рассказывал, на самом деле. И по его рассказу картинка у меня в голове сложилась примерно такая.
Мест вроде Вильма или Старобора на самом деле немало, и они все имеют совершенно разные размеры. Называются такие миры "биомами". Например, наш Вильм является очень маленьким биомом, а Старобор — достаточно большим, хоть и не самым крупным из известных. Тот биом, на котором мы сейчас находились, назывался "Атлантис". Что касается Вильма, доктор ещё раз упомянул, что до вчерашнего дня все были уверены: на таких маленьких биомах самостоятельная жизнь невозможна. В его голосе всё ещё звучали плохо скрытые недоверие и сомнение. И я его прекрасно понимал: расскажи мне кто-нибудь такую же историю — ни за что бы не поверил.
Сложнее всего мне далось объяснение о том, что все эти биомы летают в каком-то пустом пространстве. Точнее — не в пустом, поправился доктор. Биомы летают в воздухе, который он назвал «атмосферой». И воздух этот сильно ограничивает видимость, о чем я и без доктора прекрасно знал. Сложность в том, что, по словам доктора, этот воздух удерживается вокруг какого-то невероятно огромного тела — вроде биома, но во много тысяч раз превосходящего размером любой из известных. Я не смог ни представить себе такое, ни понять толком, как это возможно. По словам доктора, ещё дальше от этого загадочного гиганта нет ничего. Даже воздуха. Я бы засмеялся, потому что такого быть не может, но по глазам доктора видел, что он сам верит в то, что говорит. Ладно, пока не будем спорить с этим безвредным человеком. Разбираться, как все обстоит на самом деле, нужно будет потом.
Самым страшным ударом для нас с Орвиным стала другая информация. По словам доброго доктора Эмиля выходило, что люди давным давно прибыли сюда, на эти биомы. Прибыли они откуда-то очень издалека, каким-то образом пролетев через то самое "ничто", которое окружает и заполняет собой всё вокруг. Я никак не мог представить себе, как "ничто" может собой что-то заполнить, но перебивать и поправлять доктора и в этот раз не стал. Люди прибыли так давно, что уже толком никто и не помнит, когда все это случилось. Потом что-то пошло не так (тут доктор явно не желал вдаваться в детали), и разные группы людей стали терять связь друг с другом. Более того, выяснилось: биомы постоянно смещаются со своих мест относительно друг друга, а вся невероятно сложная техника людей, сумевших пересечь «ничто», почему-то совершенно не работает здесь. Из-за всей этой неразберихи биомы то обнаруживались, то снова терялись, исчезая в хорошо знакомой мне белой пелене вечного ветра. И поэтому так получилось, что информация о различных биомах у людях есть, а вот точного их места расположения люди не знают. И попасть могут лишь на те из них, которые пока что находятся рядом. И то, каждое такое путешествие само по себе опасно, так как никто не берется предсказать, когда именно близлежащий биом начнет отдаляться от Атлантиса.
— Так значит, Старобор находится сейчас рядом с Атлантисом? — спросил я, не собираясь верить всему на слово, но очень стараясь понять то, что только что услышал.
— Теоретически — да. А на практике никто не знает, как долго вы падали в атмосфере. И к тому же, никто не знает, в какой стороне относительно нас расположен этот ваш Старобор. Впрочем, как я уже говорил, полеты между биомами — не моя зона ответственности.
— А чья? — это уже Орвин, понятное дело.
— За летный состав и за полеты как таковые у нас отвечает полковник Крэтчет. Он глава местного отдела безопасности. Но вообще, все глобальные решения на Атлантисе принимает Совет.
— Совет? У нас на Вильме тоже был Совет, и тоже все решения принимал он. Я, правда, не очень понимаю, какие именно решения он принимал, но все же…
— Крис, ты не устаешь меня удивлять своим Вильмом, — покачал головой доктор. — Мы об этом ещё обязательно поговорим. То, что ты рассказываешь, просто невероятно.
— А когда мы сможем увидеть этого самого полковника Крэтчета?
— Это не так просто. У него огромное количество дел. Впрочем, я полагаю, что ему самому захочется с вами увидеться и поговорить. Я постараюсь отправить ему вашу просьбу о встрече. Хотя и не считаю эту идею хорошей и своевременной.
— Об очень скорой встрече. — Орвин уверенно кивнул. — Пожалуйста!
— Понимаю, но ничего обещать не могу. Как я и говорил, прежде всего…
И тут резкий, пронизывающий всё вой заставил нас непроизвольно зажать уши и пригнуться. Доктор же наоборот, стал встревоженно оглядываться, достав из кармана такую же таинственную коробочку, с которой вчера разговаривал его коллега, доктор Ави.
Не успел доктор сказать и нескольких слов в коробочку, как дверь в комнату распахнулась. На пороге стоял очередной военный в странной форме — по-видимому, принятой здесь, на Атлантисе. Он нервно бросил доктору несколько слов, явно приглашая нас срочно следовать за ним. После короткого диалога доктор обратился к нам:
— Судя по всему, нам лучше уйти отсюда. Это сигнал тревоги. Нам нужно на некоторое время укрыться в более защищенном помещении.
— На вас напали? — почти хором спросили мы. — Да кто же может на вас напасть?
— Я не знаю, что случилось, — пожал плечами доктор. — Может быть, это просто учебная тревога… Пойдемте, тут совсем недалеко.
Мы вышли в коридор, в котором оказалось достаточно многолюдно. Попадались и люди в белых накидках, и, очевидно, солдаты в форме. Некоторые, впрочем, были одеты, как мы — в легкие штаны и легкие рубашки. Кому-то даже помогали идти. Все двигались в одном направлении, и совсем скоро мы оказались на лестнице, по которой спускались довольно долго. В какой-то момент я одновременно и услышал и почувствовал ритмичные удары, словно невидимый великан колотил кулаками по стене медицинского пункта. Причём — часто и с равными интервалами.
— Что это? — Орвин опередил меня вопросом
— Защитные системы сработали, — доктор выглядел встревоженным. — Получается, что это не учебная тревога. Ничего, идем дальше.
Мне было ужасно любопытно, что такое эти "защитные системы", и как они нас такими ударами защищают, но сейчас явно было не лучшее время для расспросов. Мы продолжили спуск, и уже при выходе в совсем уж узкий и слабо освещенный коридор нас изрядно тряхнуло. Мы с Орвином удержались на ногах, уцепившись за железные конструкции, идущие вдоль лестницы, а вот наш доктор упал, и сразу несколько человек бросились ему помогать встать.
В конце концов, поток спустившихся людей влился в довольно широкое и очень длинное помещение, с рядом скамеек вдоль стен. Потолок тут был значительно ниже, чем в комнатах над нами — я без труда доставал до него рукой. Люди стали рассаживаться по скамьям, негромко переговариваясь. Несколько солдат, спустившихся с нами, собрались у входа в это помещение, слушая своего десятника. Судя по всему, в этом помещении нам и предстоит переждать эту самую тревогу. Тут даже ритмичные удары "защитных систем" звучали как-то приглушенно. Доктор Эмиль Шеви, обойдя несколько групп людей, и о чем-то быстро поговорив с солдатами, вернулся к нам.
— Ну вот, пока побудем тут. Тут безопасно.
— Так вас все же атакуют? Кто? Вы тоже воюете?
— Нет, мы не воюем. Все… несколько сложнее, — грустно улыбнулся доктор. — Так, в двух словах даже и не расскажешь.
— Но нам все равно тут сидеть. У нас же есть время. Расскажите нам, мы ничего не понимаем. Что это за "защитные системы"? Кто вам угрожает?
— У вас время есть. А мне, увы, нужно позаботиться о других пациентах медпункта. Тут есть раненые, и они нуждаются в уходе и помощи. Так что извините, я вас сейчас покину.
— А что с нами будет? Как мы узнаем, когда можно выходить отсюда? Тут кто-то еще умеет говорить на "старом"?
— Кто-то, наверное, умеет. Не думаю, что многие. Но это не важно. Вам тут ничего не угрожает. А когда тревога закончится, то я за вами пришлю кого-то. Но вы правы — с языком будут проблемы.
Доктор выпрямился, глядя куда-то в стену, и покусывая губу в задумчивости. Мы ему не мешали.
— Вот как мы сделаем. Здесь, при нашем пункте, есть школа. Небольшая — для тех детей, которые пока не могут ходить в обычную школу. Но всё же.
— Школа? Что такое школа?
— Ну, вы же мне рассказывали, что у вас на Вильме кто-то учил детей, рассказывал им всякое…
— Я не с Вильма, — тут же открестился от этой информации Орвин, — это явно Крис рассказывал.
— Не важно. Вот и в школе учат детей всему: говорить, писать, считать. Рисовать. Много чему. Я полагаю, что вы вполне можете в эту школу ходить. Там как раз обучают языку, на котором здесь все говорят. Многому вы, конечно, не научитесь, но все же лучше, чем просто сидеть в своих комнатах.
— А нам разрешат солдаты ходить в эту вашу "школу"? Двери в наши комнаты обычно закрыты.
— Я попрошу персонал, чтобы вас отводили на занятия, и приводили обратно. Что касается дверей, то их можно не закрывать. Если вы оба дадите мне слово, что не станете убегать и мешать другим работать.
Слово доктору мы дали сразу, нисколько не раздумывая. Пока что от всех людей здесь мы видели только добро. Кто же станет убегать от добра? И к тому же, это нам нужна их помощь, а не наоборот.
— Полковнику это может не совсем понравиться, — улыбнулся чему-то доктор. — но некоторые решения здесь принимаю все же действительно я.

Глава 3

В карантине мы пробыли долго. Слишком долго, по нашему мнению. Однако, поскольку доктор Эмиль Шеви сдержал свое слово — как насчет школы, так и насчет запертых дверей — проведенное нами в карантине время было по крайней мере для меня наполнено знаниями и почти что волшебством. Странный мир Атлантиса открывал нам свои тайны, а мы только и успевали им удивляться.
Язык, который доктор Шеви назвал "линго", оказался довольно простым. Точнее, таковым он оказался для меня, а вот Орвин с этим языком решительно не хотел дружить. Я практически сразу запоминал слова и простой способ построения фраз, благо две пожилые учительницы, поначалу относившиеся к нам с некоторой опаской, вскоре оттаяли, и с удовольствием уделяли нам повышенное внимание. Орвин бурчал, что не для того он бежал со Старобора, чтобы снова попасть на учебу, но делал это больше для поддержания своей репутации "я недоволен любой задержкой".
В школе, куда кроме нас ходило всего шесть маленьких детей, обучали еще писать и рисовать графокарами, и пользоваться приборами, которые тут называли "терминалами". Терминалы меня завлекли пожалуй даже больше, чем линго. Понадобилось некоторое время, чтобы мы с Орвиным поняли, что такое "механизм", а уж потом — что такое "машина". Но все равно, сколько я не смотрел на терминал изнутри (а такой тоже был в школе), я не мог толком понять то, как он справляется с такими сложными задачами, которые ставят ему люди. Одно мы с Орвиным поняли точно — терминалы были на Атлантисе в большом почете, и находились буквально везде.
Люди, с которыми мы пересекались пo пути на учебу и обратно, сперва смотрели на нас странно, с некоторым любопытством, но вскоре привыкли, и мы дружелюбно кивали друг другу, проходя мимо. Дети, с которыми мы учились, были от нас в восторге, причем отчего-то больше от Орвина, чем от меня. Он с радостью играл с ними, и даже пугал их, вызывая у детей крики придуманного ужаса, смешанного с настоящим восторгом. В столовой, где мы стали питаться с тех пор, как наши двери перестали запираться, нас уже узнавали, и накладывали такую же невкусную еду, как и всем.
Мы сдержали обещание, данное доктору Шеви, и не покидали территорию медицинского пункта. Территория, надо сказать, была небольшой, и примерно половина ее находилась ниже уровня поверхности.В первый же день, когда мы получили возможность подойти к окну, из которого должен был открываться вид на Атлантис, мы жестоко разочаровались — за окном почти ничего не было видно. Снаружи царствовала белая пелена, не позволявшая разглядеть что-либо дальше ста шагов. На вопрос Орвина я подтвердил, что на Вильме с видимостью дела обстоят примерно так же, только там еще и смотреть не на что. Здесь же мы сумели лишь рассмотреть прямые вертикальные стены медцентра, в которых рядами шли небольшие ровные окна, да каменистую неровную поверхность у стен, поросшую совсем мелкой и чахлой травой.
Разочаровавшись в картинке за окном, мы быстро изучили всю доступную нам территорию и поняли, что планировка центра довольно проста и понятна: на самом нижнем этаже, глубоко под поверхностью, находилось убежище, куда мы спускались на время тревоги, и складские помещения, где хранились припасы. На следующем этаже жили солдаты и персонал медпункта. Ещё один этаж занимали пациенты и те, кто проходил восстановление. Два этажа, которые располагались уже над поверхностью, были заполнены медицинским и исследовательским оборудованием, а также специальными помещениями, в большинство из которых нам заходить запрещалось. Тут же находилась столовая, а где-то совсем рядом со зданием медпункта — специальная площадка для летательных аппаратов. С их помощью в медпункт доставляли нуждавшихся в медицинском уходе людей и увозили тех, кто уже выздоровел.
К сожалению, учительницы в школе наотрез отказывались отвечать на те вопросы, которые нас действительно интересовали: кто нападал на Атлантис? Что такое "Защитные системы"? Где точно находится и кем используется та самая летательная площадка и летательные аппараты, на которых специальные люди Атлантиса, называемые "пилотами", могут летать по биому, и даже вокруг биома, и всегда возвращаться назад? Последний вопрос особенно сжигал нас изнутри, с тех пор как мы узнали о существовании таких аппаратов и о том, что наш "шкаф", на котором мы с Орвиным сбежали со Старобора, как раз один из таких аппаратов и подобрал в атмосфере. Мы сразу поняли: такой аппарат точно должен быть способен доставить нас на Старобор. Однако все эти важнейшие вопросы — даже заданные мною на линго — оставались без ответа. Так продолжалось до тех пор, пока однажды в небольшую столовую, где мы с Орвиным обедали в компании нескольких работников медпункта, не вошли двое солдат.
Мы как раз заканчивали ковыряться в изрядно надоевшей нам еде, и потому охотно последовали за солдатами, без лишних слов пригласившими нас пройти с ними. Я уж обрадовался, что нас сейчас прокатят на летательном аппарате, но нет — нас привели в большое помещение, где обычно собирались сотрудники медпункта для обсуждения рабочих дел. Нас усадили на стулья и велели ждать. Ждать пришлось недолго — через пару минут в комнату вошёл человек среднего роста в форменном сером комбинезоне. У него были короткие волосы, частично седые, частично все еще черные, и пронзительные серые глаза. Мы поднялись, и он пожал нам руки — крепко и уверенно. Затем он сел за стол и жестом пригласил нас также занять свои места. По незнакомцу было видно — этот человек привык командовать. И я сразу понял: похоже, нам наконец улыбнулась удача.
— Добрый день. Меня зовут полковник Крэтчет. — мужчина подтвердил мою догадку, с очевидным трудом выговаривая фразы на старом языке. — Я здесь, во втором секторе, отвечаю за безопасность. Могу я узнать ваши имена?
— Меня зовут Крис, а это мой друг Орвин. Мы можем попробовать говорить на линго, — ответил я за нас обоих. — Других имен у нас нет. Там, откуда мы, принято носить только одно имя.
Я искренне надеялся, что линго в моем исполнении звучит понятно и уверенно. Учительницы в школе были мною довольны и постоянно восхищались той скоростью, с которой я учил все новое. Сейчас я изо всех сил старался понравиться полковнику, потому что именно от него, по моему мнению, зависело все.
— Ого, вы говорите на линго? — полковник говорил быстро, но я его хорошо понимал. — Где научились?
— Тут. Нам разрешили ходить в школу. Доктор Шеви дал нам разрешение.
— Вы здесь как долго находитесь? Восемь дней, если я не ошибаюсь? И за восемь дней освоили линго? Или на вашем биоме говорят на линго?
— На Вильме, откуда я родом, никто не говорит на линго, — я покачал головой. — На Староборе тоже, насколько я знаю.
— Значит, выучили язык здесь, за восемь дней? — еще раз спросил полковник, не сводя с меня пристального взгляда.
— Да, выучил здесь, — пожал плечами я. — Не сложный язык, как мне кажется.
— Хорошо. А ваш друг, он тоже выучил?
— У него получается немного хуже. Но он справится, я уверен.
Полковник ненадолго замолчал, постукивая костяшкой указательного пальца по тихо отзывающейся поверхности стола.
— Хорошо, понятно. Скажите, Крис, вы рассказывали, что участвовали в боевых действиях на Староборе. В войне. Это так?
— Так, — осторожно ответил я, не понимая, куда клонит полковник.
— Как это у вас получилось? Вы учились сражаться на Вильме?
— Нет, на Вильме ничего такого нет. Там вообще не бывает войн. На Вильме всего два поселения, и они…
— Крис, вы мне расскажете о Вильме потом, — тихо, но твердо прервал меня полковник. — Так где вы научились сражаться, если не на Вильме?
— Да я и не научился, если честно, — я был немного сбит с толку странным интересом полковника, и не очень представлял, как мне лучше отвечать. — Просто старался быть быстрее тех, кто на меня нападал. Наверное, мне просто повезло.
— Хм.
Полковник Крэтчет хмыкнул, и снова замолчал. Я никак не понимал, что он от нас вообще хочет, потому решил перехватить инициативу:
— Полковник Крэтчет…
— Сэр.
— Что? — растерялся я.
— Сэр. К военному, который выше тебя по званию, или вообще к начальству здесь принято обращаться "Сэр". Все остальные виды обращения — неофициальные.
— Хорошо, сэр. Сэр, я хотел бы попросить вас о помощи.
— И о какой же?
— Видите ли, на Староборе, откуда мы сбежали с моим другом, сейчас идет война. Там остались наши друзья. Люди, которые нам очень дороги. Если бы вы могли нам помочь вернуться туда, и просто…
В этот момент дверь распахнулась, и в комнату буквально влетел доктор Шеви. Выглядел он встревоженным и разъяренным одновременно. Прервав меня на полуслове, он с ходу набросился на полковника:
— Полковник, что тут происходит?
— Я как раз объяснял молодым людям, что ко мне принято обращаться "сэр".
— Это вы своим солдатам можете объяснять. И у себя на службе. А тут вы у меня в гостях. И разговариваете с моими пациентами. Без моего на то разрешения.
Доктор Шеви говорил короткими фразами, явно стараясь сдержать себя, но у него это не очень-то и получалось — и каждая следующая фраза звучала чуть громче предыдущей.
— Пациентами? — приподнял бровь полковник, внешне оставаясь совершенно невозмутимым. — Вы же прислали рапорт, что с Крисом все в порядке, да и у Орвина значительных повреждений нет. Получается, они здоровы?
— В рапорте было не только это! С ними еще нужно разбираться. Мне нужны дополнительные исследования. Мне нужно больше времени. А вы врываетесь сюда, и устраиваете черт знает что.
— Устраиваю что? Доктор, я прошу вас держать себя в руках. Я сожалею, что не поставил вас в известность о дате моего приезда. Видите ли, я очень занят тем, что защищаю вас и ваших сотрудников. И мне не всегда доступна такая роскошь, как своевременное информирование. И потом, я просто беседую с ребятами, ничего больше.
— Все равно. Я хотел бы вас попросить оставить моих пациентов в покое. Они под надзором врачей. Под моим надзором, если угодно.
— Больше нет. Я забираю их, обoих.
Полковник встал, и потянулся, распрямляя спину.
— Что?
Доктор Шеви выглядел таким же ошарашенным, как и я. Полковник и доктор разговаривали вроде бы о нас с Орвиным, но наше присутствие в комнате, очевидно, никого не интересовало.
— Я забираю Криса и Орвина к себе, в отдел, — терпеливо повторил полковник. — Они больше не ваши пациенты. Если честно, я не собирался забирать их сейчас, но вы должны понимать, что устраивание таких сцен не может не иметь последствий.
— Вы не можете забрать их без санкции Совета.
— Конечно, могу. И заберу. Но, чтобы соблюсти все формальности, я предоставлю вам санкцию Совета в течение нескольких следующих дней.
— Вы не можете, — доктор Шеви как будто впал в ступор. — Они должны остаться тут. Против их воли…
— Буквально только что Крис просил меня о помощи. Верно, Крис?
Оба мужчины посмотрели на меня. Полковник — с вызовом в прищуренных глазах. Доктор Шеви — с непониманием и упреком. Некрасивая сложилась ситуация. Я не хотел обидеть никого из них, но у нас с Орвином действительно есть цель.
— Да, я просил полковника помочь нам вернуться на Старобор.
— Ну вот, — удовлетворенно кивнул полковник. — Пойдемте и посмотрим вместе, можем ли мы вам с этой просьбой как-то помочь.
Он шагнул к двери, которая оставалась открытой после появления доктора, и остановился, ожидая нас.
— Большое вам спасибо, — обратился я к доктору Шеви. — Вы нам очень помогли. Но нам нужно вернуться на Старобор, а вы сами говорили, что с этим вы нам помочь не можете.
— С этим вам никто помочь не сможет, — произнёс доктор, медленно приходя в себя и внутренне смиряясь с происходящим. — Впрочем… Удачи вам. Я постараюсь сделать все, чтобы мы с вами еще встретились.
Мы с Орвиным по очереди пожали руку доктору и вышли в коридор. Полковник сразу пошел вперед, и нам ничего другого не оставалось, как следовать за ним. Полковник молчал, мы с Орвиным тоже не стремились к разговору, только переглядывались между собой. Расставание с уже ставшим привычным медцентром вышло слишком внезапным. Но главное — мы наконец-то приблизились к возвращению на Старобор. А к доктору мы еще вернемся.
Ведомые полковником, мы подошли к двери, которая вела наружу — за неё мы с Орвином ещё ни разу не выходили. У стены на стульях сидели двое солдат, которые вскочили и вытянулись при виде своего командира. Один из них приложил небольшую карточку к панели электронного замка. Замок едва заметно мигнул, и дверь с лёгким шорохом отъехала в сторону. Мы вышли за порог и оказались в достаточно большом помещении, посреди которого стоял длинный металлический стол и несколько стульев, а по стенам тянулись одинаковые шкафчики с железными дверцами. На столе лежали три шлема, которые, насколько я мог судить, должны были закрывать не только голову, но и лицо того, кто их носит.
— Сэр, как поступим с гражданскими? — спросил один из солдат, прикинув количество шлемов на столе и число людей в помещении.
— Передайте им свои. Используйте балаклавы по пути к вирону.
Военные безропотно подчинились: не только отдали нам свои шлемы, но и помогли их надеть — что оказалось вовсе не такой простой задачей. Мне показалось, что в процессе мне оторвут ухо, но обошлось. Когда солдат опустил специальный прозрачный щиток мне на лицо, я с удовольствием и любопытством осмотрелся.
Шлем оказался неожиданно мягким и теплым внутри. Щёки непривычно сдавило, а звуки вокруг утратили чёткость и стали глуше. Щиток слегка затемнял обзор, но я быстро понял, что в этой светлой дымке, окутывающей Атлантис, это даже к лучшему. Вертеть головой шлем не мешал, да и весил гораздо меньше тех шлемов дружинников, которые мне доводилось примерять на Староборе. Пока мы с Орвиным азартно вертели головами, испытывая в прямом смысле слова свалившиеся нам на голову новинки, в шлеме что-то негромко щёлкнуло, и я услышал слегка искажённый голос полковника:
— До вирона недалеко, но тут в воздухе хватает пыли и даже мелкого мусора. Поэтому шлемы не снимать и щитки не поднимать. Кивните, если поняли.
Мы с Орвином энергично закивали головами. Как будто мы знали, как можно поднять щиток! Я сообразил, что в шлем встроено что-то вроде коробочки, с помощью которой работники медпункта могли общаться друг с другом на расстоянии — я уже знал, что коробочка называется "коммуникатор", или сокращенно "ком". Интересно, работает ли коммуникатор в шлеме в обе стороны? Впрочем, даже недолгий опыт общения с полковником подсказал мне, что испытывать это сейчас необязательно. Опять, как на Староборе, мне приходилось учиться сложному — молчать. А так хотелось узнать, что такое вирон…
"Вироном" тут называли летающий аппарат. До него было действительно недалеко, не более ста шагов. Но эти сто шагов напомнили мне о Вильме сразу, как только мы вышли из здания. Боковой ветер ударил справа, и мне понадобилось несколько мгновений, чтобы восстановить равновесие: оказывается, мое тело уже отвыкло от такого. Орвин и вовсе пошатнулся, сделал пару неуверенных шагов в сторону — и, наверное, упал бы, если бы его не подхватил под руку один из солдат. Полковник, грамотно наклонившись против ветра, пошел вперед быстрым коротким шагом, и мы последовали за ним. Я с каждым движением вспоминал, как идти "в ногу" с ветром, а Орвину компенсировал недостаток таких воспоминаний тот самый солдат, одной рукой буквально тащивший его за собой. Второй рукой солдат придерживал на лице маску, натянутую на голову и закрывающую его лицо и шею.
Когда мы подошли ближе, я наконец смог рассмотреть вирон получше. Аппарат внушал уважение. Массивный матовый корпус темно-серого цвета был разбавлен небрежными светлыми разводами. В высоту вирон был выше двух моих ростов, и напоминал скорее странный вытянутый дом, или тоннель, к которому с боков прикрепили стальные обтекаемые бочки. Полковник, добравшись до корпуса, где-то что-то нажал, и часть обшивки тут же отъехала в сторону, образовав невысокую дверь. Один солдат шагнул в нее следом за полковником, второй зашел только после того, как вовнутрь неуклюже забрались мы с Орвиным.
Внутри было темновато, но стало легче, когда с нас сняли шлемы. Я потер пострадавшее ухо.
— Садитесь сюда, — полковник указал на два не очень удобных с виду сиденья, прикрепленные к противоположному от двери борту вирона. — Нам недалеко, но советую пристегнуться. Порой тут потрясывает.
Один солдат пошел в переднюю часть аппарата, и вскоре я сперва услышал, а затем и почувствовал уверенный негромкий гул. Аппарат пробуждался, и готовился к полету. Второй солдат ловко пристегнул нас к сидениям специальными ремнями, и уселся сам, также пристегнувшись. Полковник уже сидел напротив нас, с интересом на нас поглядывая.
— Это вирон, или малый транспортник. Мы его используем в основном для перевозки грузов, или — редко — для перевозки людей. Видели что-то подобное уже?
Я только отрицательно мотнул головой, разглядывая вирон. После короткого объяснения полковника стало понятно, почему этот аппарат изнутри казался каким-то недоделанным. Сидения неудобные, окошек всего несколько, да и те не рядом с нами. Зато очень много места внутри. Я разглядел массивные механизмы в задней части вирона, и понял, что они отвечают за открытие большого люка. В такой люк спокойно поместились бы сразу несколько "шкафов" наподобие того, на котором мы с Орвином сбежали из Старобора.
В этот момент аппарат несильно дрогнул, и вдруг мы стали подниматься, да так резко, что меня вдавило в сидение и закружилась голова. Почти сразу же вирон наклонился на бок, и я тут же понял, зачем каждому сиденью полагались ремни — без них мы бы уже точно валялись то ли на полу, то ли на стене. Борясь с головокружением, я посмотрел на Орвина, и очень удивился. Я и не представлял, что лицо человека может быть таким зеленым. Полковник тоже заметил состояние моего друга, и крикнул куда-то вперед:
— Полегче! Тут гражданские. Если что — уберёшь всё собственным полотенцем.
Слова полковника повлияли и на пилота, и на Орвина. Первый продолжал полет аккуратно, а второй мужественно держал все в себе. Лететь на самом деле было недалеко, и вскоре вирон сел, мягко и гулко ткнувшись в поверхность. Гул стал стихать, и нас отстегнули от кресел.

Глава 4

–И все же я не понимаю — зачем они тебе? Что ты с ними собираешься делать?
–Вивьен, я и сам пока не уверен, – развел руками полковник, удобно располагаясь на стуле у себя в кабинете, и не сводя глаз со своей собеседницы. – Я вообще не собирался их сюда привозить, но этот наш умник, доктор Шеви… Когда-нибудь он меня выведет из себя окончательно и бесповоротно.
–Когда-нибудь? Мне кажется, с каждым вашим разговором это у него получается все лучше. У тебя есть вода?
–Да, конечно. За тобой, на столике. Там же где-то и чистые стаканы должны быть.
Пока она наливала себе воду из прохладного термокувшина, полковник с удовольствием рассматривал свою собеседницу. В свои почти пятьдесят лет Вивьен выглядела отлично, и давала фору многим более молодым женщинам, которых знал полковник. Высокая, крепкая. Не худышка, но и не полная. Красивые и даже соблазнительные формы тела подчеркивались строгим серым костюмом, великолепно на ней сидевшем. Скорее всего, подчеркивались не случайно. У нее почти ничего не бывает случайно, не та должность. Странно, полковник поймал себя на мысли, что никогда даже в мыслях не рассматривал Вивьен именно как женщину — несмотря на ее очевидную красоту и привлекательность. Наверное потому, что слишком хорошо знал ее.
–Тебе нужно сказать уборщице, чтобы убиралась у тебя получше, – Вивьен была недовольна. Собственно, ничего необычного. 
–Я не пускаю уборщиц в свой кабинет, – полковник старался быть небрежно-расслабленным, но сомневался, что ему удастся ввести в заблуждение эту женщину. – Предпочитаю делать уборку сам.
–Тогда тебе стоит это делать получше. Раз уж не разрешаешь другим делать их работу. 
–Ладно, ладно. Мы здесь ведь не за тем, чтобы говорить об уборке.
–А, да? А зачем, кстати, мы здесь? Точнее — зачем я здесь? Мне невероятно интересно с тобой поболтать, но ты не поверишь – у меня еще и другие дела есть.
–Мне нужна санкция Совета на этих двоих. Чтобы они остались здесь, у меня. Без санкции доктор Шеви поднимет скандал.
–Что за ерунда? Ты терпеть не можешь чужаков на базе, и вот решил приютить двух попаданцев? Причем попаданцев с отсталого биома. Не рассказывай мне сказки. Еще раз – зачем тебе они?

         Полковник встал, и прошелся по комнате, от двери до окна. Восемь шагов в одну сторону, восемь в другую. Все знали о привычке полковника вышагивать по кабинету тогда, когда он думает или нервничает. И Вивьен, конечно, тоже знала, но ее эта привычка неимоверно раздражала.
       
–Ты можешь, пожалуйста, перестать маршировать передо мной?
–Ты права. Они просто попаданцы, и действительно — с отсталого биома, — полковник присел на край стола, около неподвижно стоящей Вивьен. — Старобор… надо же. Я навёл справки. Этот биом давно известен — прежде всего своим размером.. Потом он отдалился, и о нем тут же забыли. Там ничего нет, ничего, что может представлять для нас интерес. И никаких зафиксированных следов Соседей. 

         При упоминании Соседей Вивьен поморщилась. Полковник прекрасно знал, как она относится к идее ловли черной кошки в темной комнате. Особенно когда никто не знает, существует ли кошка вообще.
       
–Но? Все самое интересное всегда идет после "но".
–Но в них что-то есть. Как минимум в одном из них, Крисе. Он провел всего чуть больше недели в медпункте, и за это время выучил линго.
–Почему ты думаешь, что он его не знал раньше? 
–Он утверждает, что не знал. Не вижу смысла ему врать. Медперсонал тоже склонен ему в этом верить. И потом, второй парень… как его там звали… язык так и не выучил. Так, пару слов.
–Хорошо, допустим. Выучил он язык. Быстро, и это необычно. Все еще не вижу интереса для тебя.
–Крис рассказывал, что участвовал в сражениях. Судя по его рассказам, у них там самые настоящие войны. Лошади, луки, мечи. Все, как в древней истории Земли.
–Мне никогда не нравилась древняя история. Но я уже, кажется, понимаю, к чему ты клонишь.
–По рассказу Криса, он и на Старобор попал сравнительно недавно, с другого биома, совсем небольшого. Докторов этот факт сильно взволновал, между прочим. Там есть какая-то неувязка с нашими научными теориями.
–Наверное, поэтому они и не хотели отдавать тебе этих пацанов. К чему ты все же клонишь?
–Так вот, получается, что драться на мечах и всему остальному он тоже научился быстро. Очень быстро. Я бы даже сказал — слишком быстро.
–   А ты не думал, что парень просто врет? Заливает нам уши? Может, он вообще не попаданец? Может, это Навигаторы начали подключать воображение, и придумывать что-то новенькое?

         Полковник не удержался и вновь зашагал по кабинету. Восемь шагов до двери, восемь — обратно. Сейчас самое сложное: убедить Вивьен в том, что есть реальный шанс. Не фантазии, не "хотелки", а реальный шанс. Если удастся её убедить — она точно будет в деле. А тогда все пути открыты. С поддержкой Совета всё пойдёт совсем иначе.
       
–Может быть. Но — маловероятно. Слишком уж притянутая за уши теория. Да и использовать такую ложь, как прикрытие просто глупо. К тому же, я всё равно быстро пойму, врут они или нет. Но если они не лгут…
–Если нет — то что? Они модифицированные? — Вивьен закатила глаза. — Сколько можно гоняться за призраками, Дэвид! Хватит искать себе мифическое супероружие.
–„Мифическое“ — значит несуществующее. А модифицированные были. Ты знаешь это не хуже меня. И ничего не говорит о том, что они полностью исчезли. 
–Ты видел этих детей? Я видела их отчеты — они же доходяги! Худые, еле двигаются. Какие из них солдаты?
–А что ты знаешь про модифицированных? Про их возможности? Я был знаком только с двумя, как и ты. Да и то недолго. Я ничего не утверждаю. Может, они обычные оборванцы. Но это шанс, и я не хочу его упустить. Дай мне немного времени — я всё проверю. Если я не прав, пусть их забирают доктора и хоть на органы пускают. А если я прав?.. Ты хоть представляешь?

         Полковник уже видел, что она представляла. Не верила, но представляла. И сейчас нужен финальный аргумент.
       
–И в конце концов всё — под мою ответственность. Если всё это окажется пустым, дураком останусь я. А если в парнях и правда что-то есть — это уже твоя инициатива.
–Прекрати. Я не девочка, чтобы меня мороженым покупать. И от ответственности я никогда не бежала. 

         Вивьен повернулась к маленькому столику, и стала наливать себе воду в стакан. Медленно. Все, игра сыграна, карты розданы. Полковник вернулся за стол, и уселся в свое кресло. Теперь только ждать вердикта.
       
–Сколько тебе нужно времени?

         Вивьен не повернулась, а полковник мысленно вскинул вверх сжатые кулаки. Победа!
       
–Три недели. Максимум — месяц. Думаю, за это время мы все поймем. 
–Месяц, — Вивьен повернулась к полковнику, и отпила из стакана. — Дам тебе месяц. Но — никаких "думаю" и "наверное". Через месяц либо ты мне предоставляешь неопровержимые факты, либо эти пацаны возвращаются к докторам, а ты получишь свою порцию дерьма. И поверь — порция будет немаленькой. 
–Терпеть не могу маленькие порции, — как можно дружелюбнее улыбнулся полковник. — Спасибо. Когда будет санкция?
–Завтра до вечера будет у тебя. 
–Прекрасно. Знаешь, я почти уверен, что…
–Дэвид. Не нужно сейчас ничего говорить, особенно если в твоей речи есть место слову "почти". Считай, что пока ты меня убедил. Но я прошу тебя — не заигрывайся. Если это люди Навигаторов, то они могут стать проблемой. Максимальная осторожность.
–Вивьен, у меня иначе не бывает, — сейчас полковник был серьезен. — И ты это знаешь. Иначе не дала бы мне санкцию.
–Хорошо. Прошу тебя держать меня в курсе этого дела. Раз в неделю хотелось бы получать от тебя отчет. И позволь все же уборщице у тебя прибраться. 
–Разумеется. По отчётам — разумеется. По уборщице — не обещаю.

         Вивьен театрально закатила глаза, поставила недопитый стакан на стопку бумаг на столе полковника, и вышла из кабинета. Полковник остался сидеть в кресле, задумчиво покачиваясь. Все удалось, и у него в руках реальный шанс. Страха не было: он давно привык отвечать за свои поступки. Было только предвкушение. Предвкушение серьезной работы.
       

Глава 5

Так мы с Орвином оказались в отделе безопасности второго сектора Атлантиса. Ограничений и правил тут было побольше, чем в медицинском пункте, а кормили при этом все так же не очень. Тем не менее, мы считали произошедшее успехом — мы стали ближе к реальному способу вернуться на Старобор. Я был уверен, что такой замечательный и сложный аппарат, как перевозивший нас вирон, сможет добраться до Медведя, Марии и всех остальных. Под «всеми остальными» я старательно прятал в основном Крапиву, которую отчего-то вспоминал особенно часто. Одним из моих любимых занятий перед сном было представлять себе сцену нашего с Орвиным триумфального возвращения. На вироне, с солдатами, подчиняющимися нашим приказам. Шаг за шагом я в своих мечтах восстанавливал порядок и справедливость, уничтожая врагов и завершая процесс провозглашением Медведя новым князем. Мысли были приятные, но самое главное — они напоминали мне, зачем мы здесь, и что должны сделать.
Полковника за прошедшую с момента нашего прибытия к военным неделю мы видели всего три раза. Два раза он приходил на наши тренировки, и всегда стоял в стороне, на специальном балконе над тренировочной площадкой, и наблюдал. О, да — нас то ли тренировали, то ли испытывали. Нас заставляли бегать, ползать, прыгать и уворачиваться, проходя хитрую, но на самом деле не очень сложную полосу препятствий. Поначалу мы тренировались вместе, но достаточно быстро нас с Орвиным разделили. Кроме того, мне вручили какой-то неказистый ненастоящий меч и предложили продемонстрировать свои навыки фехтования. Я как мог покрутился, пытаясь вообразить себе соперников вокруг, но я и сам прекрасно понимал, что ничего хорошего из этой демонстрации не вышло: себя бы я таким образом точно не убедил. Это оказалось тяжело — пытаться драться всерьез против воздуха.
Кроме этого, нас постоянно водили на разные тесты в лаборатории вроде тех, в которых мы уже бывали у доктора Шеви. То заставляли ловить в произвольном порядке падающие с потолка шарики, то — уклоняться от зелёных лучей, которые стремились попасть по нам, не делая нам больно, но при каждом попадании в тело заставляя противно взвывать сирену. Нас постоянно замеряли и брали кровь маленькими иголками. В общем, неделя выдалась совсем нескучной.
С нами занимался в основном помощник полковника — сержант Марио Буонтакорта, отличавшийся не только сложной фамилией, но и крепким телосложением, а также полным отсутствием чувства юмора. Сержант был всегда коротко подстрижен и гладко выбрит. Разговаривать он не любил, предпочитая в любой ситуации обходиться необходимой парой слов. Он будил нас по утрам, водил на тесты и тренировки, сопровождал в столовую — в общем, оставлял нас в покое только поздно вечером, когда мы ложились спать.
Сегодня вечером, после ужина, когда мы с Орвиным мечтали уже оказаться в своих кроватях, сержант неожиданно отвел нас к полковнику. Мы недолго подождали у кабинета, а затем нас пригласили зайти. Кабинет полковника оказался небольшим и почти лишенным мебели. Рабочий стол с компьютером, несгораемый шкаф с оружием в углу — неизменный атрибут каждого кабинета отдела безопасности, как мы уже выяснили. Небольшой столик с водой и какими-то коробками у боковой стены, да окно с видом на вечную белую пелену за ним. Вот, пожалуй, и вся обстановка.
Полковник был один. Он сидел за столом, на котором царил образцовый порядок, и даже те несколько папок с бумагами, лежавшие перед ним, лежали ровно, с равными интервалами друг от друга. Полковник усадил нас на два простых стула напротив себя и несколько секунд просто молча нас разглядывал.
— Крис, Орвин, — кивнул нам полковник. — Прошла неделя с момента вашего поступления сюда. Хотел поинтересоваться у вас, что вы сами думаете об этом времени?
Мы с Орвиным переглянулись. Мы, конечно, много чего думали, и планы строили постоянно, но при этом понятия не имели, что именно хочет услышать от нас полковник.
— Да в общем ничего, сэр, — неуверенно ответил я. — Нас тренируют, исследуют. Кормят, опять же. Я надеюсь, что у нас все в порядке.
— В общем и целом — да. С вами все в порядке. И в то же время… Я чего-то не понимаю. Мы все что-то упускаем, как мне кажется. Топчемся на месте.
Полковник неожиданно встал из-за стола и принялся расхаживать по кабинету — туда-сюда, за нашими спинами.
— Результаты тестов у вас очень разные. Но странность — не в этом. Вот вы, Крис — вы показали очень неплохие цифры на полосе препятствий. Почти идеальные цифры на тестах на реакцию и ловкость. Но, например, в силовых тестах — слабо. И ваши навыки боя на мечах, которые, по вашим рассказам, спасали вам жизнь, меня совсем не впечатлили.
Полковник остановился у окна, испытующе глядя на меня. А я боролся с собой, успокаивая сразу две эмоции: во-первых, мне было обидно, что наше старание на всех тестах не оценено должным образом, а во-вторых, мне хотелось хоть какого-то понимания, зачем вообще все эти тесты проводятся. Да и вообще я не понимал, кому и что я должен доказывать. Я начал говорить, осторожно подбирая слова и стараясь не поддаться эмоциям.
— Я не знаю, почему у нас разные и разнообразные результаты. Я никогда не считал себя особенно сильным. И на Староборе, на войне, мне скорее помогала скорость и ловкость, чем сила. Про меч… Я не знаю, что не так. Я никогда не дрался с воображаемым соперником. В дружине у Медведя мы всегда сражались с настоящими дружинниками — тренировочными мечами. В таких боях есть смысл стараться: даже деревянным мечом можно получить очень больно.
— То есть, вам не хватает вызова, Крис? Адреналин нужен? — мне показалось, что глаза полковника неуловимо сверкнули. — Что же, это можно устроить.
— А для чего вообще нас тренируют? — это спросил Орвин, который все еще очень плохо говорил на линго, несмотря на то, что ежедневно занимался дополнительно языком.
— Вас пока не тренируют, а только испытывают. Мы пытаемся понять, на что вы способны.
Я тут же вспомнил, как сперва Медведь, а потом и Мария говорили: многим будет интересно узнать, на что я способен. И что этот интерес может быть очень опасен, и прежде всего — для меня. Но я также понимал: полковник — не тот человек, который станет выполнять нашу просьбу просто так. Полковника нужно убедить, что мы ему нужны. Правда, я пока понятия не имел, как это сделать.
— Мне нужно понять, есть ли смысл вас держать здесь, в отделе безопасности. У нас нет места для посторонних. Мы — солдаты, мы следим за порядком, и защищаем Атлантис от разных… скажем так — проблем.
Я не нашел, что ответить полковнику, и промолчал. Как мы с Орвиным можем быть полезны таким солдатам, я понятия не имел. Вряд ли они дерутся с врагами на мечах — я ни у кого не видел холодного оружия. Полковник вернулся за стол.
— Давайте так. Мы проведём ещё несколько тестов. Посмотрим вас в течение недели. Попробуем сделать проверки более реалистичными — особенно для тебя, Крис. А дальше — будем решать. Хорошо?
На этот вопрос ответ явно не подразумевался, и полковник распахнул дверь, за которой нас уже ожидал сержант. Нам оставалось только выйти, переваривая прошедший разговор.

            Кому: Вивьен Рэшфорд   
       

            От: полковник Дэвид Крэтчет   
       

            Отчет о "попаданцах", неделя 1   
       
Привет, Вивьен. Спасибо за санкцию — еще раз. Как мы и договаривались, расскажу тебе вкратце о нашем с тобой проекте.

         Прежде всего — парни, похоже, действительно не врут, и родились они точно не на Атлантисе. Некоторые анатомические и поведенческие детали подтверждают это с вероятностью выше 93%. Это почти исключает их связь с Навигаторами, хотя я не расслабляюсь — можешь не беспокоиться.
       

         Дальше все неоднозначно. Тесты Криса и Орвина сильно различаются, почти всегда в пользу Криса. Если и есть шанс на то, что я прав, то скорее всего мы говорим только об одном парне из двух. Но даже Крис пока не убедил меня окончательно. Да, я откровенен с тобой, даже если мне самому это не слишком приятно признавать. Может, стоит Орвина отправить обратно к докторам? Может, это мотивирует Криса? 
       

         Несмотря ни на что, у меня есть еще пара идей, и в конце концов еще несколько недель. Что-то в Крисе есть. В отдельных тестах он показывает результаты, приближенные к результатам лучших солдат из моих боевых групп. А где-то он полностью проваливается. Что-то не вяжется.
       

         В общем, пока новостей мало. Ты, разумеется, всегда можешь приехать, и проконтролировать санкционированный тобой процесс лично.
       

         С уважением,
       

         полковник Дэвид Крэтчет
       

            Кому: полковник Крэтчет   
       

            От: Вивьен Рэшфорд   
       

            Re: Отчет о "попаданцах", неделя 1   
       

         Дорогой Дэвид. 
       
Спасибо за отчет, и отдельное спасибо за разрешение приехать к тебе в отдел. Что бы я без этого разрешения делала — ума не приложу. 

         По содержанию: насколько я тебя поняла, пока никаких внятных выводов сделать невозможно.
       

         Разделять наших попаданцев пока считаю нецелесообразным.
       

         Посмотрим, что покажет время.
       

         Вивьен
       
Следующий после разговора с полковником день ничем не отличался от предыдущих, проведенных нами здесь. Пара тестов, одна изматывающая тренировка на выносливость, да и все. А вот еще через день мы поняли, что полковник все же прислушался к нашему мнению. Точнее, понял это я.
В небольшом и уже до боли знакомом мне тренировочном зале, куда я пришел в компании сержанта, меня ожидали двое. Крепкие ребята в форменных майках и коротких шортах скрашивали ожидание разминкой. Бросив взгляд на балкон над залом, я увидел полковника: он сделал вполне понятный жест — «ну вот, как ты и просил». Наблюдающий за ходом тренировки военный, который обычно перед каждым занятием объяснял мне задания и порядок действий, подошел ближе.
— Сегодня — занятие по рукопашному бою.
— Я понятия не имею, что такое рукопашный бой, — происходящее в зале мне решительно не нравилось.
— Приказ полковника, — пожал плечами солдат, считая такое объяснение вполне достаточным.
— Хорошо, а что делать-то надо? Какие правила, порядок?
— Надо не дать себя побить, — совсем не шутливым тоном произнес солдат. — Правил немного, но главное условие на сегодня одно: лежачего не бьют. Если станет очень плохо, то лучше просто лежи.
Или мне показалось, или последнюю фразу он добавил от себя, искренне, с некоторой жалостью окинув меня взглядом с головы до ног. Мой собеседник отошел за мерцающее на полу ограждение активной зоны зала, и два уже разогревшихся солдата сразу двинулись в мою сторону.
Противники не спешили, приближаясь ко мне, слегка выставив обманчиво расслабленные руки вперёд. Я интуитивно отступал, пока не подошел совсем близко к мерцающему ограждению, и не услышал предупреждающий об этом писк. Я уже хорошо знал, что если я коснусь ограждения, то получу удар током — не смертельная, но очень неприятная процедура. Один из бойцов подобрался ко мне на расстояние атаки, качнулся влево, и постарался достать меня дальним размашистым ударом ударом правой. Меня спасло только чудо, кулак бойца буквально просвистел у меня перед носом. Ого, похоже для меня никакой разминки не предусмотрели.
Второй боец начал обходить слева, лишая меня маневра, и сильно усложняя задачу отхода. Они все еще не спешили. От следующих двух атак первого мне удалось уклониться, но в тот же момент включился второй. Он быстро и очень точно ударил меня ногой в голову, и я едва успел подставить руки, защищаясь. И тут же пропустил два удара по корпусу — бам, бам, как два молота вонзились мне в живот, выбивая из тела дух. Я рухнул на пол как подкошенный, и несколько мгновений не мог вдохнуть, скрючившись от боли. Наконец, с хрипом и каким-то жалким всхлипом я втянул в себя воздух, и тут же закашлялся. Два мох соперника отошли на пару шагов. Лежачего действительно не били. Святой Круг, как же хорошо лежать! Я мельком глянул на полковника — тот наблюдал за нами, скрестив руки на груди. Ну ладно, давайте попробуем еще раз.
Я с некоторым трудом встал на ноги, и мой соперники разом подобрались, выставили опять вперед одну руку, вторую держа ближе к телу. Конечно, их этому учили — с горечью подумал я и попытался скопировать их стойку. Первый боец в этот раз атаковал без ложного замаха, не тратя на него силы. От удара в голову я ушел вниз, и тут же кувыркнулся назад, уходя от удара ногой. Второй боец насел слева, и мне опять пришлось буквально прыгать в сторону. Дистанцию я разорвал, но оказался в углу площадки, лицом к двум свежим и совершенно не собирающимися уставать соперникам. Мда.
В углу моя возможность уходить от ударов резко уменьшилась, и все снова закончилось быстро — я уклонился от одной атаки ногой в голову, кое-как заблокировал руками удар в мой многострадальный живот, и тут же пропустил два удара кулаком: правый прямой, и левый, прилетевший сбоку. Первый удар потряс меня, оглушив звоном в ушах, а второй отправил на пол. Я рухнул и даже не сразу понял, где я. Болело одновременно везде, а к зубам я боялся даже прикоснуться языком. Лицо странным образом потеряло чувствительность, и лишь проведя ладонью по нему я понял, что это именно моя кровь активно капает на светлый пол тренировочного зала.
Я не знаю, что именно вызвало волну злости внутри: то ли вид своей собственной крови, то ли взгляд на полковника, который чего-то ждал, облокотившись на перила балкона с грустным видом, то ли осознание того факта, что мои соперники все еще здесь, и ждут, когда я встану. Я ощутил знакомый жар, поднимающийся бурным штормом изнутри, и нарочито медленно поднялся. Рукопашный бой? Ладно, давайте попробуем.
Солдаты, вновь шагнувшие в мою сторону, как только я поднялся с пола, теперь двигались заметно медленнее, но я уже знал — дело было не в них. Я даже успел разглядеть что-то вроде жалости в глазах одного из них, когда второй атаковал. В этот раз я ушел вниз от первой атаки, скользнул вдоль самого ограждения, уходя от второй, и тут же увернулся от пинка ногой, уйдя в сторону и толкнув атакующего от себя, продлив его движение. Тот этого не ожидал, и сделал по инерции лишний шаг вперед, на ограждение. Контур коротко вспыхнул красным, и боец выругался, получив удар током. Впрочем, этих тренированных ребят такая заминка не остановила — они казались лишь удивленными моей неожиданной прытью.
От нескольких следующих атак я просто уворачивался, пока меня снова не зажали в другом углу зала. Уход вниз, уход в сторону, предупреждающий писк контура. Я заметил просвет между нападающими и нырнул туда, но один из них всё же успел «проводить» меня ударом ноги в бок. Я рухнул у ног солдат, чувствуя, как бок взрывается болью. Боль, впрочем, почти сразу отошла на второй план, уступив место злости. Я никак не мог привыкнуть к этим странным и очень сильным ударам ногами. На Староборе я ничего подобного не видел. Надо что-то с этим делать.
Легко уклонившись от следующей атаки, я не стал отступать, а шагнул к первому бойцу и со всей силы ударил его кулаком в лицо. Ощущение было таким, будто я ударил по камню — да ещё и неровному: кулак онемел от боли, но я получил своё мгновение триумфа и передышки. Боец с недоумением тряхнул головой, и вот с этого момента взгляд обоих нападающих стал предельно серьезным.
От нескольких следующих атак я уходил играючи, пока ярость, все ещё набиравшая силу внутри, не переполнила меня. Я сделал вид, что ухожу влево, но вместо этого рванул вперёд — прямо между двумя бойцами. Один из них успел непостижимым образом среагировать, выбросив мне в живот ногу. Я перехватил его голень и со всей силы ударил по колену опорной ноги — сбоку. Колено солдата хрустнуло и неестественно выгнулось вбок. Я выпустил из рук ногу вскрикнувшего от боли и уже неопасного для меня соперника, и кувырком ушел от атаки второго. Вскочил на ноги, в два прыжка оказался перед оставшимся на ногах бойцом, и ударил его локтем снизу вверх, вложив в этот удар всю свою ярость. Солдат ещё только падал, а я уже был рядом — обхватил его незащищённую шею, прижавшись к его спине вплотную, словно к самому дорогому мне человеку, и всё крепче сжимал удушающий захват. Боец захрипел и попытался схватить или ударить меня, но я лишь вжимался в него сильнее, стараясь спрятать голову и не разжимая рук. Тут рявкнула сирена об окончании занятия, приводя меня в чувство. Меня схватили сзади за плечи, и я отпустил соперника, позволив оттащить себя в сторону от потерявшего сознания бойца.
— Ты что, совсем?! — заорал мне в лицо военный наблюдатель. — Убить его собрался?
— Отставить! — голос полковника громыхнул с балкона. — Всех троих в наш пункт первой помощи. Как только приведете в порядок этого — сразу ко мне его. Сержант, проследить.
Под «этим» он, разумеется, имел в виду меня. Оказывается, наш сержант тоже был тут, а я его и не заметил. Ну что ж, надеюсь, полковник получил то шоу, которое так хотел увидеть. Я до сих пор не имею понятия, что такое рукопашный бой, но внимание полковника я наверняка привлек.
Полковник сидел за столом в своем кабинете и смотрел на меня. Меня привели к нему после быстрого осмотра и обработки ран специальным гелем. Один зуб оказался выбит, два других шатались, но это не сочли серьезными травмами. По правде говоря, я тоже так не считал. Только лицо ныло, да болел живот — но терпимо. И вот я в кабинете полковника, и мы пару минут играем в тишину. Разница лишь в том, что это он меня вызвал, поэтому и начинать разговор следует ему. Он и начал:
— Ты травмировал двух моих бойцов, Крис. Хороших бойцов. Я не ожидал такой агрессии. Мы отнеслись к тебе со всей заботой, и выполнили в конце концов твою просьбу — добавили в твои тренировки адреналина. У нас на Атлантисе цивилизованное общество, по большей части. Мы своих не калечим.
У меня в голове пролетел целый вихрь разнообразных ответов на первый вопрос полковника. От дерзких вроде "не таких уж и хороших бойцов, по-видимому, правда?" до защитных "вы сами виноваты, мне никто ничего толком не объяснил". Беда в том, что я все еще не мог решить, как мне вести себя с этим человеком. С одной стороны, привычкой командовать и решать проблемы он напоминал мне Медведя. Но и только этим: если в поступках Медведя я ощущал заботу, то в поступках полковника пока — только поиск непонятной мне выгоды. Однако, и ссориться с полковником я тоже не хотел. Если я правильно все понимал, то он был один из тех людей, которые могут нам помочь.
— Крис, ты меня вообще слышишь?
— Что? Да, я слышу. Мне жаль тех бойцов. — соврал я.
— Нет. Тебе не жаль.
Полковник сказал, как отрезал, и что удивительно — он был совершенно прав.
— Так что случилось, Крис? Что произошло? Как слабый парень вроде тебя чуть не убил двух опытных подготовленных солдат? Ты можешь мне сказать?
И опять, я был уверен, что полковник что-то знает. Просто он хочет услышать это "что-то" от меня. И еще — у меня сложилось ощущение, что я внезапно стал полковнику по-настоящему интересен, несмотря на его вроде бы категоричный тон. Возможно, именно из-зa этого таинственного "чего-то" нас с Орвином и забрали от доктора Шеви. Поскольку моя голова явно решила серьезно разболеться, я решил сделать просто: рассказать все, как есть.
— Иногда, когда мне больно, или когда я чувствую серьезную опасность, я ощущаю в себе что-то вроде злости, — начал я, осторожно подбирая слова. — Все вокруг становятся медленными… Вернее, это я становлюсь быстрым. Боль чувствуется меньше, а сил становится больше. Даже не сил, а… Я даже описать не могу. В общем, я бы убил того солдата, наверное, если бы меня не оттащили от него.
Я замолчал, глядя на полковника. А он смотрел на меня, и по его лицу расползалась улыбка. Настоящая, неподдельная улыбка.
— Верю. Что-то вроде этого я и ожидал услышать. Надеялся услышать. Нет, не в том смысле, что ты готов был убить спарринг-партнёра, а в том, как ты ощущаешь свой дар — точнее, своё предназначение.
Полковник замолчал, постукивая костяшками пальцев по столу. Я кашлянул, привлекая к себе внимание:
— Вы мне расскажете, что это такое?
— Да, расскажу, — после паузы сказал полковник. — А также постараюсь помочь эту твою злость контролировать. Но — не сразу. Сперва нужно многое прояснить. Нужно тренироваться. Только нужно сделать так, чтобы ты никого не убил. Случайно, разумеется.
— Мне нужно время, — качнул головой я. — После такого мне обычно плохо несколько дней. И всегда хочется есть.
— Еда не проблема. Я распоряжусь, чтобы тебя кормили усиленно. А вот времени у нас не так и много. Придется поработать форсированно.
— И ещё: я хочу учиться дальше, — мне надоело быть только товаром. Пора стать и продавцом.
— Что? — полковник искренне удивился.
— Учиться. Всему. Как мы с Орвином учились в вашей школе. Я мало что понимаю, а ваш биом очень развит. Я хочу всему этому научиться. Я хочу получить доступ к терминалу. Его же используют для хранения знаний и информации, верно?
— Ого, как ты заговорил, — вот теперь полковник был и зол и удивлен одновременно. — Почувствовал себя сильным? Решил, что можешь диктовать свои правила?
— Нет. То есть… немного. Все просто: я вообще не понимаю, что происходит. Все эти нескончаемые проверки, тесты… Драка вот сегодня. Зачем это? Зачем мы вам? Мы хотим вернуться на Старобор, где погибают наши друзья. И я вам помогаю в ваших тестах, но и вы должны нам помочь с нашей просьбой. Потому что это, в конце концов не так уж и…
— Кому и что я должен, решаю здесь я, и Совет Атлантиса. И уж точно не такой сопляк, как ты. И что с тобой будет, решаю тоже я, между прочим. Подумай об этом.
— А то что? — ну вот, вот меня и понесло… — Убьете меня? А как же ваше "цивилизованное, по большей части" общество? Где своих не убивают?
У полковника аж зрачки расширились от ярости, но к его чести он почти сразу взял себя в руки. Глядя на меня, он крикнул в сторону двери:
— Сержант!
Сержанту понадобилось чуть больше секунды, чтобы оказаться в кабинете. Он что, стоял прямо у двери, держась за ручку в готовности?
— Увести. Из комнаты их сегодня никуда не выпускать. Ужин принести в комнату. Выполняйте.
Сержант слегка ударил кулаком правой руки по левому плечу — как я уже успел выяснить, у военных это был формальный жест приветствия или подтверждения команды. Он взял меня за плечо — осторожно, но крепко, и повел в нашу комнату.
Орвин был уже здесь, явно измотанный своей тренировкой, но оживившийся при виде меня.
— Ого! Что случилось? Кто тебя так? За дело хоть? Хотя, зная тебя — скорее всего за дело. Надеюсь, что те, кто это с тобой сделал, выглядят сейчас куда хуже тебя?
Я чувствовал себя уставшим, огорченным и злым одновременно. Кроме того, лицо и живот все ещё ощутимо болели. Чтоб хоть как-то отвлечься, я подробно пересказал Орвину свою сегодняшнюю "тренировку", и последующий разговор с полковником.
— И вот я сейчас боюсь, чтобы не повторилось все, как с Неизвестным, — закончив, я лег на кровать, морщась от боли.
— Ага, похоже, — кивнул мой друг задумчиво, но тут же встрепенулся. — Хотя, нифига не похоже. Смотри, Неизвестный думал, что ты ему нужен, и в тебе после вашего разговора разочаровался. Полковник… Ну, я не знаю, что он думал, но я полагаю, что он в тебе точно не разочаровался. Если все так, как ты сказал, и ты чуть не убил его лучших бойцов…
— Он не говорил, что это лучшие бойцы. Он сказал — “хорошие”.
— Ай, отстань. Ты же понимаешь, о чем я. Так вот, я не думаю, что ты стал ему вдруг не нужен. Скорее наоборот. И это должно быть для нас хорошо.
— Я тоже так подумал. И потому рискнул. Надоело, что к нам относятся так… Ну, не знаю — как к детям. Идем сюда, сделаем то. Сейчас кушать, сейчас спать. Но при этом испытывают нас совсем не как детей. Вот я и решил…
— Да все ты правильно сделал! В конце концов, мы такие же люди, как они. И не просим многого. Ну что им стоит послать один этот вирон на Старобор? Ничего! А одного вирона хватит, я тебя уверяю! Как только этот вирон подлетит к Волчьей Тверди, твой Неизвестный и его люди синхронно наполнят замок содержимым ночного горшка — до самой крыши. И все — войне конец.
— Если бы все было так просто… Извини, если я все испортил, — неожиданно я понял, что отвечаю за свои поступки не только перед собой, но и перед моим другом. — Мне нужно было сперва посоветоваться с тобой.
— Ого, Крис… Тебе точно там здорово по голове надавали, раз ты со мной решил советоваться. Прекрати, все верно ты сделал. Я бы вообще попросил нас завтра на Старобор отвезти.
— А чего не сегодня? — улыбнулся я через боль в разбитой губе.
— Сегодня поздно уже. Я спать хочу. И тебе того же советую.
Совет был дельным. Я уснул, как только закрыл глаза. Мне снились те же великаны, что в детстве, на Вильме. Только теперь один из них был с лицом полковника, и его я боялся больше, чем других.

         Убедившись, что Орвин и Крис уснули, полковник отключил монитор камеры наблюдения. Встав из-за стола, он подошел к окну, уставившись на бессмысленную белесую стену ветра снаружи. Полковник был человеком дела, военного дела. Он твёрдо знал: насилием и добрым словом можно добиться гораздо большего, чем одним лишь добрым словом. 
       

         Но полковник был человеком умным. И он знал: терпят поражения те, кто не способен проявлять тактическую гибкость. А терпеть поражение полковник не собирался — особенно сейчас, когда призрачное становилось реальным. Полковник приложил лоб к холодному прочному окну, постоял немного так — и вернулся к столу писать отчёт для Вивьен.
       

            Кому: Вивьен Рэшфорд   
       

            От: полковник Дэвид Крэтчет   
       

            Отчет о "попаданцах", неделя 2   
       

         Привет, Вивьен. 
       

         Видишь еще не прошла вторая неделя, а я уже спешу тебя обрадовать — на мой взгляд, у нас наметился прорыв. Я не хочу забегать далеко вперед, но я почти уверен, что мы оказались правы, и Крис — именно тот, о ком мы думали. Не хотел бы передавать тебе все детали в отчете. Может быть, ты найдешь время посетить нас, и убедиться во всем самой?
       

         С уважением,
       

         полковник Дэвид Крэтчет
       

            Кому: полковник Крэтчет   
       

            От: Вивьен Рэшфорд   
       

            Re: Отчет о "попаданцах", неделя 2   
       

         Спасибо за хорошие новости. Их не так и много в последнее время, чтобы ими пренебрегать. Если все так, как ты полагаешь, то это даже не хорошие, а охренительные новости, черт возьми!
       

         Я обязательно приеду — хочу все увидеть сама. Однако, пока не могу сказать, когда именно. Обстоятельства требуют моего присутствия в Совете.
       

         И да, еще одно: кто-то в Совете настойчиво интересуется нашим “проектом”. Попадание к нам Криса и Орвина, разумеется, не тайна для Совета, но предметный интерес к ним кажется мне странным. Будь предельно осторожен, хорошо?
       

         Что бы странное не случилось: хорошее или плохое — я хочу сразу об этом знать.
       

         До встречи, надеюсь — скорой.
       

         Вивьен.
       

Глава 6

Как это, наверное, почти всегда и бывает, в результате получился какой-то компромисс. Полковник предоставил нам с Орвиным доступ к терминалу, но с серьезными ограничениями. Доступные нам разделы определялись самим полковником, но даже эта скупая выжимка открывала перед нами такие чудеса, о которых мы раньше даже фантазировать не могли. Мы узнали о прародине человечества — планете Земля. Получили доступ к краткой истории развития жизни. Мы узнали о существовании физики, биологии, анатомии, математики и еще многих других наук. Время не позволяло нам углубляться ни в одну из этих волшебных ниш, но поверхностные знания я впитывал в себя жадно, в каждую свободную минуту. Нам даже разрешили заглянуть в сжатые отчеты тех, кто первыми ступил на поверхность Атлантиса. После короткого препирательства полковник открыл мне доступ к базе данных оружия и техники, имеющихся в арсенале Атлантиса, и я совсем пропал. Моя голова гудела, и я уже не помню, когда в последний раз спал без диких бессвязных снов.
Взамен этого полковник получил меня. Меня мучили на тренировках и спаррингах, причём мучения многократно усиливались тем, что соперники и организаторы всё время пытались вывести меня из нормального состояния, подняв во мне ту самую волну ярости. Удавалось это далеко не всегда, но когда удавалось, то я боялся сам себя. Иногда у меня получалось остановиться самому, прежде чем моим спарринг-партнерам будет нанесен с трудом поправимый ущерб. Медпункт отдела безопасности работал без передыха. Покалеченные мною солдаты относились ко мне и к моим способностям далеко не так восторженно, как полковник, и вскоре мне стало неприятно даже появляться в столовой — я стал самым настоящим изгоем. Монстром, опасностью. Было понятно, что ни к чему хорошему все это не приведет, но полковник только гнал меня вперед, день за днем, не пропуская теперь ни одного моего занятия. После того как я получил доступ к материалам по оружию, я запросил возможность учиться стрелять и управлять различными транспортными средствами — и получил спокойный, но категоричный отказ.
Через пару дней после того как нам предоставили доступ к терминалу, я научился вычленять из огромного объема информации нужное, не тратя времени на не очень существенные детали. Я очень надеялся, что у меня будет время изучить детали позже, пока же мне хотелось концентрироваться на главном. Меня все больше и больше поражала реальная разница жизни на Атлантисе и Вильме. Более того, порой я начал сам себя спрашивать — была ли у меня жизнь на Вильме, или это все какой-то бредовый сон? Я начал очень хорошо понимать удивление ученых, когда я им рассказывал о своем родном биоме.
Информация вливалась в меня полноводной рекой. Я не знаю, как с этим справлялся мой мозг, но отдуваться за всё приходилось желудку: я ел беспрерывно, обычно параллельно прогоняя видеоуроки или страницы текста на экране. Несмотря на такое питание я, как мне казалось, никогда не был полностью сытым. Да и некогда было думать о сытости — если я не тренировался, то учился, или спал.
Уже на третьем спарринге я стал замечать, что могу иногда ускорять приход волны ярости — мне нужно было просто сконцентрироваться на опасности, поверить в нее. Порой на спаррингах я был настолько физически истощен, что меня могли бы убить, а я бы не сопротивлялся. С таких занятий полковник уходил злым и недовольным, но я на эту тему не переживал. Иногда, когда я чувствовал себя получше, я старался настроиться на бой заранее. Сконцентрироваться на сложностях, и представить ту боль, которую мне предстоит пережить. И ярость порой откликалась, приходя ко мне, заполняя меня. Я не спешил делиться своими успехами в самоконтроле с полковником по двум причинам: во-первых, мне далеко не всегда удавалось как вызвать свое ускоренное состояние, так и обуздать его. Во-вторых, я твердо решил, что рано или поздно мне пригодятся свои козыри в рукаве.
С Орвиным мы общались редко. В основном потому, что оба смертельно уставали — хоть мы тренировались раздельно, но гоняли нас обоих, каждого по грани наших возможностей. У Орвина на его тренировках не было спарринг-партнеров, потому что он стойко и упрямо отказывался проявлять даже зачатки склонности к чему-то боевому. Знания и информация тоже покорялись ему значительно сложнее, чем мне. Да и вся та рутина, которая поглотила нас сразу после моего разговора с полковником, была настолько однообразной, что нам попросту было скучно рассказывать друг другу свои однотипные дни. Когда же я пытался Орвину пересказывать то, о чем я узнал, прочитал или посмотрел — то есть действительно новую и порой ошеломительную информацию — он обычно засыпал. Причем делал это неосознанно, честно стараясь меня слушать и понимать, о чем же я все-таки говорю. Если бы у меня было время на то, чтобы подумать о наших с Орвином статусах здесь, то те события, которые произошли дальше, не стали бы для меня таким сюрпризом.

            Кому: Вивьен Рэшфорд   
       

            От: полковник Дэвид Крэтчет   
       

            Отчет о "попаданцах", неделя 2   
       

         Вот и конец второй недели. Как я понял, тебе пока не удается вырваться из бюрократии и политики. Что ж, могу тебя только обрадовать: сейчас я совершенно уверен, что Крис — именно тот, за кого я его принял. Возможно, с некоторыми оговорками, но что мы знаем о модифицированных, в конце концов? Сейчас, когда наш проект уже оказался успешным, нам нужно решить, как распорядиться таким подарком судьбы (или будет правильнее сказать — подарком небес, в самом прямом смысле?) наилучшим образом. 
       

         Все же очень рассчитываю на дальнейшую встречу с тобой. По понятным причинам удержать эту информацию внутри отдела безопасности будет сложнее с каждым днем, и рано или поздно слухи поползут по Атлантису.
       

         Спасибо за предупреждение. Не знаю, чем нам может грозить излишнее внимание Совета к Крису… Они попросту опоздали. Но я начеку, всегда — ты же знаешь. 
       

         Еще один момент: для чистоты и полноты эксперимента я все же хочу ребят разделить. Орвин может вернуться к докторам, или куда угодно, лишь бы он был у нас под рукой, если он нам понадобится. Мне нужен этот элемент воздействия на Криса. Поверь, это ускорит процесс.
       

         Буду ждать твоего ответа и визита.
       

         С уважением,
       

         полковник Дэвид Крэтчет
       

            Кому: полковник Крэтчет   
       

            От: Вивьен Рэшфорд   
       

            Re: Отчет о "попаданцах", неделя 2   
       

         Дэвид, спасибо за информацию. Тут дурдом, и я в нем по уши завязла.
       

         К чёрту всё — на следующей неделе буду у тебя. Постараюсь приехать как можно скорее.
       

         Насчет второго парня — решай сам, я доверюсь твоему мнению в этом вопросе.
       

         До встречи,
       

         Вивьен
       
Утренний спарринг получился интересным для меня и определенно приятным для полковника. Мне дали сразу трех спарринг-партнеров, которые были защищены от моей непредсказуемости легкой гибкой броней. В зал добавили деталей: камней, веревок, пустых ящиков и другого мусора. А моим соперникам дали дубинки: не тяжелые, но — электрические. Это стало для меня неприятным сюрпризом, особенно после того, как первое же легкое касание такой дубинки, которое я справедливо не счел опасным, повергло меня на пол, и заставило корчиться от электрического разряда. Уж не знаю — то ли я сам себя «завёл», то ли волна нахлынула сама по себе, но я смог ускориться почти сразу. Через пару минут спарринга мне удалось безнадежно запутать в веревке одного соперника, оглушить двумя ударами по голове второго, а третьего я так достал тычками его же электродубинкой, что он отказался вставать с пола и продолжать бой. Полковник на балконе театрально мне похлопал, и величественно удалился. Я же поплелся в душ, потом — в свою комнату. Которую застал пустой.
Нет, мои собственные вещи были на месте. Не хватало только вещей Орвина. Причем не только вещей, но и его кровати. Вместо кровати стояло какое-то вращающееся кресло и небольшой столик, вроде школьного. Я застыл на несколько секунд, вообще не понимая, что тут происходит, а потом решительно собрался к полковнику, добыть у него информацию — причем добыть любым доступным мне способом, несмотря на мою усталость после спарринга. Я успел сделать шаг, когда дверь в комнату открылась, и тот, к кому я собирался идти, сам шагнул в комнату.
— Не возражаешь, если я присяду? — полковник взял кресло за спинку и повернул его ко мне.
— Где Орвин? — я не был настроен на вежливость.
— Орвин у доктора Эмиля Шеви, — спокойно ответил полковник, усаживаясь в кресло. — Или на пути к нему, они вылетели совсем недавно.
— Что случилось? — удивление и непонимание слегка разбавили мое настроение.
— Травма на его тренировке. Он упал на руку, и упал неудачно. Ничего серьезного, я тебя уверяю. Ничего такого, с чем бы наша медицина не справилась в два счета.
— Но у нас тоже есть медпункт! И он вполне справляется с травмами… — я проглотил окончание фразы: "тех солдат, которые спаррингуют со мной".
— Да, кое-как справляется. А если начистоту — то нет, не справляется. И ты прекрасно знаешь, почему.
— Не я назначаю себе спарринги!
— Не ты! Но ты мог бы получше себя контролировать!
— А вы могли бы дать мне побольше времени! Я уже забыл, когда я отдыхал!
— А-а-а, так ты хочешь отдых?! Нет проблем. Я тебя хоть сейчас готов вслед за твоим другом отправить. Отдыхайте сколько влезет. Но тогда не проси меня помочь тебе попасть на Старобор.
Этим он меня удивил. Я открыл рот, потом закрыл. Помолчал, загоняя эмоции вглубь. А это мне давалось всегда непросто. И спросил уже спокойнее:
— Когда я смогу пообщаться с Орвиным?
— Да хоть сегодня вечером. Когда он придет в себя после операции. Я уже велел соединить твой терминал с его терминалом в медпункте Второго сектора.
— Спасибо. А… что с возможностью попасть на Старобор?
— Смотри, Крис, — полковник пружинисто встал с кресла. — Мне кажется, ты не до конца понимаешь, насколько я на твоей стороне. Или вернее — не ценишь этого. Ты получил здесь все, что хотел: уход, допуск к знаниям, допуск к специфическим знаниям — я имею в виду базу данных по оружию. Ты тренируешься с лучшими солдатами. И за все за это я прошу от тебя только самоотдачи.
— И вы ее получаете.
— Допустим. Хотя я полагаю, что ты можешь куда больше, чем показываешь на тренировках. Но то ли не хочешь, то ли тебе чего-то не хватает. Не перебивай, черт возьми!
Мне хватило ума снова закрыть рот и промолчать.
— Ты даже не представляешь, сколько усилий стоило вообще привезти тебя сюда, в отдел безопасности, и содержать тебя здесь. Но ладно, не об этом сейчас. Я думал над тем, чтобы предоставить тебе учебный доступ к стрельбищу, и возможно — только возможно! — посмотреть, как мы могли бы поучить тебя управлять вироном. Ты понимаешь, что далеко не все мои собственные солдаты получают доступ к пилотированию? И то, самое быстрое через полгода обучения!
— Я был бы очень рад, — выдавил я из себя. На самом деле, я оказался совершенно сбит с толку таким эмоциональным напором полковника. — Я просто волновался за Орвина. Он мой друг.
— У тебя никто твоего друга не забирает. Ты можешь с ним общаться, в конце концов, я уже сказал. Но Крис — я теперь потребую от тебя что-то взамен. Я потребую полную твою отдачу. Не сто процентов, а двести. Понимаешь? Я хочу быть уверен сам, и убедить Совет, что мы не зря тратим время и ресурсы на тебя.
— Да. Я понимаю. И я обещаю стараться изо всех сил, — твердо сказал я.
— Ну хорошо, — полковник помолчал, и сделал шаг к двери, — Тогда мы друг друга поняли. С завтрашнего дня у тебя будет меньше спаррингов. Твоими стараниями отдел уже начинает ощущать нехватку здоровых кадров. Будешь мучать технику и мишени. Посмотрим, как у тебя с этим пойдет.
Полковник коротко глянул на меня и вышел из комнаты, оставив меня в разрывающих противоположных эмоциях. Моя душа все еще была неспокойна за Орвина, и я очень надеялся, что смогу с ним сегодня пообщаться по видеосвязи. С другой стороны, я был несказанно рад, что мне предоставят теперь уже физический доступ к оружию и технике: на мой взгляд, это еще больше приближало нас к цели. Поразмыслив, я успокоился. Орвина я здесь не потеряю. Наверное, отдых у доктора Шеви даже пойдет ему на пользу. В докторе я был уверен, а там уже подумаю, как нам с Орвином снова воссоединиться. А пока — мне нужно учить все то, до чего я смогу дотянуться. И тут полковник прав, мне нужно выкладываться не на сто, и даже не на двести, а на тысячу процентов.
Вечером с Орвином поговорить не удалось — его терминал не отвечал, и я заволновался всерьез. Поговорить получилось только на следующий день, после завтрака. Как только включилась видеосвязь, я нахмурился — мой друг выглядел далеко не лучшим образом.
— Ну, ты что? Без меня собрался помереть, что ли? — начал я нарочито грубовато, скрывая за шуткой тревогу.
— Ну, не все же такие непобедимые солдаты, как ты, — Орвин улыбнулся, но меня его улыбка не убедила. — Или эти, крутые убийцы, из древней истории Земли… Как их там?… Ну, ты мне еще зачитывал…
— Ниндзя, — мрачно ответил я. — Ты как? Что стряслось?
— Да, ерунда. На полосе препятствий добавили немного новинок, как будто мне и без них было мало. Какое-то бревно, по которому надо было быстро перебегать… А оно оказалось еще и подвижным. Ну я и рухнул. Говорят, что еще легко отделался. Руку вроде как сломал, левую. И пару ребер для комплекта тоже.
— Ничего себе — “легко отделался”!
— А как ты думал? Там падать было — несколько ростов вниз. Я даже успел испугаться, пока летел.
Я поймал себя на мысли, что ничего толком не знал о том, как и где тренируется Орвин. Потому что был слишком сосредоточен на себе — подсказал мне внутренний голос с едкой и горькой усмешкой. И еще я машинально отметил, что Орвин так и не привык к распространенной здесь метрической системе.
— Выглядишь ты так себе, если честно.
— О, а ты у нас прям красавец, можно подумать! Нет, на самом деле я чувствую себя куда лучше, чем выгляжу. Доктора сказали, что это вроде как шок от падения. И сотрясение мозга к тому же.
— Было бы там чему сотрясаться, — пробурчал я, немного успокаиваясь. — Что тебе делают? Как… вообще?
— Да все хорошо, не переживай. Меня вроде как прооперировали, но я совсем ничего не помню — очнулся уже в своей комнате, той самой. Относятся хорошо, ты же знаешь. Доктор Шеви уже прибегал, радостный такой. Про тебя, кстати, спрашивал. Правда, мне вчера не до разговоров было, уж очень спать хотелось. Сегодня получше, но тоже в сон клонит.
— Да я вижу. Ты спи давай, поправляйся. Я просто хотел узнать, как там у тебя.
— У меня — лучше всех. Наконец-то без тренировок. Если честно, я уже не мог эти тренировки терпеть. Ты там как? Один остался…
— А что я? Я же непобедимый солдат, ты же знаешь.
–Да за тобой глаз да глаз нужен. Особенно когда ты не калечишь никого.
Орвин неукротимо зевнул прямо в терминал.
— Так, давай высыпайся. Поговорим вечером, или завтра днем. Главное, что у тебя все хорошо.
— Ага. Что-то я не могу… Ты уж извини.
— Все, пока. Я отключаюсь.
Мне очень хотелось поговорить с другом, рассказать ему о том, что мы стали еще на шаг ближе к возвращению. Но Орвин сейчас был явно не в состоянии меня выслушивать. Я смотрел на выключенный терминал и пытался понять, что же меня смущает. Вроде Орвину сейчас куда лучше, чем мне. И тренировки — они ему точно не нужны. Ну какой из Орвина боец! А вот друг из него отличный. И мне нужно в дальнейшем постараться не выпускать его из виду. За этими мыслями меня и застал явившийся за мной сержант. Пришла пора познакомиться с ручным оружием на практике.

Глава 7

Стрельбище находилось довольно далеко от отдела безопасности. Не знаю, по распоряжению ли полковника, или просто так было принято, но на стрельбище мы должны были не лететь, а ехать. Однако, перед этим сержант отвел меня в арсенал, где под бдительным взором нескольких вооруженных солдат мне выдали комплект серой формы, легкий шлем, легкие, но очевидно прочные ботинки и специальные перчатки. Облачаться во все это пришлось самому, и справился я с этим только с помощью сержанта. После того, как я закончил свое внешнее преображение в курсанта, сержант выбрал несколько образцов оружия из многих, разложенных на большом железном столе, отобрал несколько зарядных батарей к ним, упаковал все во внушительных размеров сумку, и мы покинули здание отдела безопасности.
— Шлем нужен для защиты от пыли и всякого мусора, который тут может летать. Дышать вполне можно и без всего: атмосфера позволяет, — сержант меня просвещал, пока мы шли в сторону приземистого ангара неподалеку. — Но нам здоровые и зрячие солдаты нужны больше, чем незрячие, поэтому шлем является неотъемлемой частью снаряжения бойца снаружи здания.
Я шёл за сержантом, с удовольствием приравнивая шаг к ветру и вспоминая Вильм. Мой провожатый покосился в мою сторону:
— Обычно новичкам приходится долго привыкать к нашему ветру. Но ты явно знаком с такой погодой, если то, что я слышал — правда.
— Я не знаю, что вы слышали, — благодаря включенной двусторонней связи можно было говорить нормально, не крича. — но на Вильме, откуда я родом, почти такой же ветер, постоянно. А вот на Староборе — нет.
Сержант ничего не ответил. На моей памяти это был первый раз, когда сержант как-то упомянул мое происхождение. На самом деле я даже и не знал толком, что полковник говорит своим солдатам обо мне. Как он объясняет тот факт, что в наших спаррингах больше достается им, чем мне, несмотря на их физическое и численное превосходство. А может, он ничего и не объясняет.
Ангар изнутри оказался почти пустым большим помещением с тремя воротами, у которых в готовности стояли колесные открытые платформы, напоминавшие гигантских плоских жуков с двумя рядами стальных скамеек на спине. Раньше я видел такие платформы только в базе данных, и вот теперь у меня появилась возможность на одной прокатиться. Я вскарабкался на платформу, и уселся на одну из жестких неудобных скамеек. Сержант забрался на кресло водителя, расположенное спереди.
— AGM „Outland", или "тракс", как ее называют солдаты, — сержант оказался сегодня разговорчив. А может, это было отдельное распоряжение полковника. — Колесная база для перемещения до двенадцати персон. Вооружения нет, защиты нет. Это просто транспорт, ничего большего. Нам ехать минут двадцать, дорога чистая, но потряхивать может. По инструкции, вне боевой ситуации все обязаны быть пристегнуты. Ремни ты найдешь у края сиденья, смотри, как они работают.
Сержант показал, я повторил. Ничего сложного, на самом деле.
Всю дорогу до стрельбища я смотрел по сторонам. Видно было немного, но я не заметил, чтобы мы проезжали мимо зданий. Места вокруг выглядели необжитыми.
— Стрельбище находится на окраине сектора, подальше от людей, — словно прочитал мои мысли сержант. — За стрельбищем лежит двенадцатый сектор, он нежилой.
— Часто проходят тренировки на стрельбище?
— Не так часто, как надо было бы, — в голосе сержанта я услышал разочарование. — Правда, и новичков у нас давненько не было. Хотя я всегда говорил, что всем — и новичкам, и бывалым бойцам — надо постоянно свои навыки тренировать.
— Кто нападал на медицинский пункт пару недель назад? — рискнул спросить я.
— Навигаторы, кто же еще!
— А кто такие эти Навигаторы?
— Это ты лучше у полковника спроси, — после паузы ответил сержант.
Стрельбище оказалось огромным, расчищенным от растительности пустырем. Его территория была ограждена легким забором ("Если кто залезет и будет подстрелен — не наша проблема" прокомментировал мой недоуменный взгляд на не слишком надежную преграду сержант). На территории были установлены приземистые блиндажи для запуска и управления мишенями. Где-то в середине полигона был насыпан могучий пятиметровый вал, укрепленный неизвестными мне конструкциями. Все это я увидел на плане полигона, вывешенным на стене в единственной постройке сразу у въезда. Постройка предназначалась для экипировки и перезарядки оружия. Сейчас на полигоне, кроме нас с сержантом, небыло никого. Я выглянул в окно постройки в надежде разглядеть хоть что-то, но, как и ожидалось, дальше нескольких десятков шагов не увидел ничего. И как тут стрелять?
— Ага, не видно ничего. Но это отчасти поправимо. Смотри, сейчас я активирую твой шлем.
Сержант нажал что-то на блоке управления, прикрепленном к его предплечью. Мой шлем еле слышно пискнул, и вдруг щиток перед моим лицом замельтешил разнообразными символами и цифрами. Мне понадобилось несколько секунд, чтобы вспомнить, что информация передаётся на визор. Да, я про это читал, но в реальности все это выглядело очень необычно и здорово.
— У настоящих бойцов оружие связано со шлемом и с микрочипом, вживлённым в каждого из них. Сделано это для того, чтобы враг не использовал оружие убитых. Командир группы определяет, будет ли оружие сугубо индивидуальным, или один отряд получает право использовать оружие другого бойца из того же отряда. Курсантом чип не положен, потому оружие напрямую связано со шлемом. Прежде чем дам тебе оружие, скажу сразу: даже и не вздумай направлять его в мою сторону. В меня учебное оружие все равно не выстрелит, а вот тебя вырубит электроразрядом на несколько часов. А это болезненная процедура.
Я кивнул, показывая, что и не собирался наводить оружие на сержанта. Я вообще не понимаю, куда его наводить в этой белизне перед нами.
— Сейчас я активирую в твоём в шлеме еще несколько полезных функций. Так… Вот. Видишь?
Я увидел. Пустырь полигона, на который я глядел, обрел более глубокий обзор. Я вдруг увидел очерченные зеленоватыми линиями детали рельефа. Посмотрев назад и в сторону я обнаружил, что платформа, на которой мы приехали и оставили ее в паре сотен шагов отсюда, превосходно очерчена, и почему-то подсвечена красным.
— Ага, молодец. Шлем показывает тебе очертания предметов крупнее человеческой головы. Мелкие детали не очерчиваются, но вблизи их можно и глазами разглядеть. Кроме того, шлем оснащён тепловизором. То есть, он подсвечивает красным те объекты, которые теплее температуры окружающей среды. Синим будут подсвечиваться холодные предметы. Мишени, по которым мы будем стрелять, все теплые. Поэтому ты их увидишь. Привыкай, осмотрись.
Это было круто. Фигура сержанта целиком светилась красным и ярко выделялась на фоне стены. Я крутил головой, осматривая полигон, и наконец увидел те самые блиндажи и могучий вал впереди. Сержант продолжал:
— Теперь оружие. Вот это — автоматический магнитный ускоритель АМУ-101. Самое распространенное у нас в отделе оружие.
Сержант держал в руках уже виденный мной ранее образец: оружие представляло собой длинный узкий прямоугольник с коротким дулом спереди. В нижнюю часть прямоугольника была встроена рукоятка, и где-то рядом также был спрятан спусковой крючок. Сержант чем-то негромко щелкнул, и отделил от оружия продолговатую часть снизу, а затем снял почти всю верхнюю часть ускорителя.
— Это, — он показал мне нижнюю черную коробку. — зарядный магазин. Полторы сотни выстрелов, разных характеристик — от простых до разрывных или бронебойных. Тип заряда переключается вот тут, большим пальцем, но сегодня тебе это не понадобится. Когда получишь оружие, и оно будет связано с твоим шлемом, увидишь в правом нижнем углу счетчик оставшихся в магазине боеприпасов. Запомни, это важно.
Я опять кивнул, отчаянно желая уже попробовать пострелять.
— Это, — сержант поднял и показал мне верхнюю часть оружия, — съемная батарея, она же магнитный ускоритель.Бывают разной ёмкости: стандартной хватает на несколько магазинов, потом её нужно зарядить или заменить. Меняется относительно легко и быстро, но пока тебе это ненужно.
Сержант ловко присоединил батарею к оружию, защелкнул зарядную коробку, и протянул оружие мне. Как только я взял ускоритель в руки, сержант отступил мне за спину и чуть в сторону. Я взвесил оружие в руках — оно оказалось не таким тяжелым, каким выглядело в чужих руках. Взялся за ручку, тут же почувствовал под указательным пальцем скобу спускового механизма. По коже побежали мурашки, а в душе возникло какое-то ликование. Мне нравилось то, что я видел и ощущал.
— Хватит ласкать ускоритель, курсант! — вывел меня из ступора сержант. — Соединяю твой АМУ со шлемом. Готово. Теперь у тебя на визоре появилась контрастная точка, показывающая, куда в данный момент направлено твоё оружие. Прицелься во что-нибудь перед собой.
Я прицелился, как это было показано в видеороликах, приложив оружие к правому плечу и взявшись левой рукой за зарядную коробку снизу.
— Да, неплохо. Левую руку чуть дальше. Всеми пальцами обхвати зарядник. Не сжимай, расслабь кисть. Не стой прямо, слегка наклонись, левое плечо чуть вперед. Да, вот так. Теперь прицелься поочередно в четыре бункера, ты их видишь на визоре. Курок можешь не нажимать, он все равно пока деактивирован.
Я прицеливался, опускал и поднимал оружие, вскидывал его быстро и медленно. Передвигался по комнате приставными шагами, и следовал совету сержанта: "не скакать", а стараться двигаться плавно, при этом повыше поднимая ноги, чтобы не зацепиться ни за что на полу. Переводил точку прицела с бункера на бункер, пока сержант не смилостивился.
— Ладно. Не так и плохо. Сейчас пойдем наружу, и попробуем пострелять. И запомни одно: тут, на полигоне, твой начальник группы — а сегодня это я — отдает приказы. Которые выполняются сразу и точно. Без вопросов, без раздумий, без сомнений. Это понятно.
— Понятно.
— Понятно, сэр! — рявкнул сержант.
— Понятно, сэр! — повторил я.
— Ну тогда пойдем, постреляем уже.
И мы постреляли.
За этот день я расстрелял три магазина, все три — короткими сериями по 3-4 выстрела. В конце концов сержант отнял у меня оружие, пробурчав, что батарея уже почти пуста, хотя на визоре показывало еще 23% заряда. Я опустил руки и только сейчас понял, как я устал. Всю обратную дорогу до отдела безопасности мы проделали в тишине, и у меня было время осмыслить и систематизировать то, чему я научился сегодня.
Я усвоил, что оружие и шлем отлично работают вместе. Точка, обозначающая прицел, при движении цели вбок показывала необходимое упреждение. В условиях постоянного ветра Атлантиса, влияющего даже на очень быстрые вольфрам‑никелевые пули, такая помощь была незаменима. Прицел учитывал направление ветра и адаптировался под передвижение самого бойца.
Сложнее всего оказалось «переключать» зрение и фокус: сержант требовал, чтобы я одновременно контролировал и пространство вокруг, и потенциальные цели. Я старался, но получалось далеко не всегда. Оружие можно было переключать на стрельбу одиночными выстрелами, короткими очередями по 3-4 выстрела или длинными очередями. Сержант сразу мне запретил переключаться на третий режим: ускоритель при нём здорово перегревал ствол, и оружие могло отказать или даже взорваться в руках неопытного стрелка. Одиночными стрелять было проще и стабильнее, но не так весело и надежно, как короткими очередями.
Передвигаться с ускорителем в руках оказалось не так уж сложно — оружие весило немного и лежало в руках удобно, «правильно». После того, как я пару раз запнулся о неровности поверхности полигона, сержант еще раз напомнил о необходимости повыше поднимать ноги при ходьбе. Это помогло, хотя и выглядело со стороны скорее всего комично.
В самом конце занятия, когда я смог наконец стянуть шлем с вспотевшей головы, сержант показал несколько других образцов оружия, принятых в отделе. Мини-версия ускорителя — АМУ-12 "Змея" — была действительно значительно короче и предназначалась для боестолкновений в тесных помещениях и коридорах. Более тяжелая версия, АМУ-105 "Удар" была снабжена встроенным гранатометом и обладала более внушительным боезапасом и батареей повышенной емкости. Сержант сказал, что существует много других моделей оружия, в том числе и малоиспользуемых, экспериментальных. Но мне до них "как до Ядра на траксе".
Из моих "курсов" обучения на терминале я знал, что «Ядром» на Атлантисе называли тот самый таинственный гигантский объект, в атмосфере которого и кружили биомы. Информации про Ядро в моем доступе почти не было, а сержант сказал, что его "эта фигня" вообще не интересует. Мне было жутко любопытно понять, как устроен этот мир, но я благоразумно промолчал: сержант был совсем не тем человеком, с кем следует разговаривать на такие темы.
К отделу безопасности мы подъехали уже к ужину. Поставили на место тракс, и дошли пешком до здания отдела. Там сержант сдал оружие и наши шлемы, и затем, к моему приятному удивлению, позволил мне оставить выданную мне сегодня форму с ботинками. Получив, наконец, свободу, я поплелся в столовую, ведомый зовом своего недовольного и вечно голодного желудка.
В столовой я стряхнул с себя почти физически ощутимые хмурые взгляды солдат, с некоторыми из которых мы уже спарринговали на тренировках. Мне их было не жаль, как и им меня тоже, но приятнее от этого не становилось. Я постарался в максимально сжатые сроки уплести свою двойную порцию невкусной, но питательной еды, и пошел к себе в комнату. На терминале я обнаружил несколько пропущенных вызовов от Орвина и тут же постарался связаться с ним — безуспешно. Ладно, сегодняшний день определенно можно считать успешным. Я поймал себя на том, что улыбаюсь, лежа головой на подушке, и с этой мыслью мгновенно уснул.

            Кому: полковник Дэвид Крэтчет   
       

            От: сержант Марио Буонтакорта   
       

            Обучение курсанта Криса   
       

         Сэр,
       

         По вашему распоряжению вчера было проведено индивидуальное занятие с курсантом Крисом по базовым навыкам владения ручным кинетическим оружием, в частности АМУ-101. 
       

         Как опытный инструктор спешу вас предупредить, что у меня не создалось впечатления, что курсант держит в руках оружие в первый раз. Вернее будет сказать, что впечатления от занятия разные. Прошу прощения за странные формулировки, сэр, но я не вижу возможности без них обойтись.
       
Курсант показал необычно высокую скорость привыкания к оружию и прицельным системам. Дальность и кучность стрельбы — более чем удовлетворительные и сравнимы с результатами опытных бойцов. При этом положение тела, физическая реакция курсанта вполне базовая, как у человека, который совсем не умеет стрелять. 

         Скорость усвоения информации и привыкания к системе "шлем-оружие" у курсанта также на высочайшем уровне. После проведенных на полигоне нескольких часов курсант был все еще готов продолжать тренировку с прежней интенсивностью. Возможно, это как-то связано с его происхождением.
       
Сэр, вы отдельно запрашивали мое субъективное мнение о курсанте. И тут я в полном замешательстве. С одной стороны, он ведет себя как обычный новобранец, который мечтает о военной карьере. С другой стороны — демонстрирует для меня необъяснимую очень высокую степень понимания и навыков там, где я этого не ожидал. Боюсь, что не могу сформулировать четкую мысль на основании этого занятия. 

         Жду ваших дальнейших распоряжений о тренировках с курсантом.
       

         сержант Буонтакорта
       

            Кому: полковник Крэтчет   
       

            От: Вивьен Рэшфорд   
       

            Re: Re: Отчет о "попаданцах", неделя 2   
       

         Приеду завтра. Что-то происходит.
       

         Максимальная осторожность!
       

         Вивьен
       
Проснулся я от какого-то шума. Негромкого и не слишком навязчивого, но тем не менее отчего-то разбудившего меня. Я прислушался, но шум вроде не повторялся. В комнате царил привычный ночной полумрак. Я уже собрался повернуться на бок и заснуть, как шум повторился. Вроде как пара глухих стуков, и какая-то возня — причем чуть ли не сразу за моей дверью. Я тихо встал босыми ногами на прохладный пол, прислушиваясь и отчаянно подавляя зевоту. Что меня насторожило-то?
Когда легкий шум повторился, я без раздумий стал быстро одеваться, стараясь при этом не шуметь самому. Та самая форма показалась мне сейчас удачной опцией. Легкие, уже проверенные мною на полигоне ботинки — на ноги. Одевшись, я тихо подошел к двери. Прислушиваясь, я задал себе вопрос: что вообще может случиться на базе отдела безопасности? Может, полковник подготовил для меня новую изощренную ночную тренировку? Сейчас я это узнаю. Я быстро сдвинул дверь в сторону и шагнул в коридор, освещенный ночным приглушенным светом.
В паре шагов от моей двери стояли два солдата, глядя куда-то в конец коридора. Когда я вышел из комнаты, они оба синхронно повернулись ко мне с таким видом, как-будто их застал полковник за нарушением порядка.
— Что происходит? — как можно дружелюбнее спросил я, памятуя о своей "популярности" среди солдат. — Меня разбудил какой-то шум.
— Ничего особенного, — нехотя ответил один из них. — Нам поручили тут кое-что проверить.
— Проверить? У меня в комнате? — не понял я.
— Везде, — из-за угла коридора вышли еще два солдата, и одного из них я узнал. Я спарринговал с ним ранее на тренировке. — Нам нужно проверить везде. Есть подозрение, что периметр отдела нарушен.
— То есть — к нам в отдел кто-то проник снаружи? — я с трудом перевел на человеческий язык все еще непривычные мне военные термины. — Вы кого-то нашли?
И тут же я заметил на форме у подошедших солдат кровь. Её было немного, но она бросалась в глаза — свежая, яркая. Мой бывший спарринг-партнер проследил за моим взглядом и усмехнулся.
— Ну вот, ты сам ответил на свой вопрос. Нашли, и уже обезвредили. Но не факт, что это все. Нужно проверить весь этаж. Поможешь?
Предложение было очень неожиданным. Особенно от того, кто всего несколько дней назад выписался из медпункта после наших тренировочных боев.
— Я? Не знаю, можно ли мне. То есть, я-то не против, но сержант…
— Нам пригодился бы кто-то с твоими навыками, — солдат смотрел мне прямо в глаза. — Если на нас совершена серьезная атака, то нам понадобятся все. Ты слышишь сирену тревоги?
— Нет, — честно ответил я на вопрос с единственно возможным ответом.
— Вот. А должен был бы, как и все мы. Это может означать, что сирена отключена, или вообще система безопасности взломана. Нужно все осторожно проверить.
— Я с вами, — решился я. — Оружия у вас не найдется для меня?
Я покосился на легкие АМУ-12 "Змея", которыми были вооружены трое из четырёх солдат.
— Откуда? У нас свое только. Да и как к тебе оружие "привязать" сейчас? Пойдем. Я видел, что ты без оружия можешь. Полагаю, этого вполне достаточно. Впрочем, я надеюсь, что мы больше никого здесь не встретим.
Мы двинулись по коридору. Двое молчаливых солдат шли впереди, осторожно заглядывая за каждый угол перед тем, как выходить на открытое место. Двое шли позади меня, постоянно оборачиваясь. Меня не покидало ощущение неправильности ситуации. Окей, периметр нарушен, к нам кто-то вторгся. Странно, но наверное возможно. Но нет ни выстрелов, ни криков — ничего. И только четверо солдат в курсе о вторжении, и случайно оказалась около моей комнаты. Словно прочитав мои мысли, солдат за моей спиной сказал:
— Нас четверых отправил вниз сержант — за тобой. Остальные прочесывают другие помещения. Связи нет — скорее всего ее заглушили, только я не пойму как. Нам нужно добраться до выхода на площадку к виронам, там пока наши собираются.
Логично. Логично, но все равно странно. Что за кровь? Кого-то из нападавших они нашли и обезвредили, но кто это был? Вопросов очень много, а ответов как раз наоборот — нет совсем.
Таким образом мы прошли мимо пустой и темной сейчас столовой, почти выйдя на финишную прямую к коридору, ведущему на выход. Один из впереди идущих солдат заглянул за угол, и тут же был отброшен к противоположной стене коридора пулей, размозжившей ему голову. Я запоздало зафиксировал уже знакомый мне гулкий звук выстрела ускорителя — вжжжух. Остальные солдаты вжались в стену и пригнулись. Меня кто-то схватил за плечо и резко дёрнул вниз. Я присел рядом, осматриваясь. Больше никто не стрелял.
— Курсант Крис, ты там?
Голос сержанта из того коридора, из которого застрелили шедшего первым солдата, заставил меня вздрогнуть. Я обернулся на бойца, сидевшего позади меня. Один из моих сопровождающих моментально приставил ускоритель к моему подбородку, одновременно приложив указательный палец второй руки к губам.
— Черт, не спится же ему, — прошипел мой бывший спарринг-партнер, что-то достав из кармана. — Ну, сам виноват. Мы уже почти пришли. Нам нельзя задерживаться
Я увидел тускло блеснувший в его руке небольшой диск — граната! Солдат подкрался к углу, несильно замахнулся, и закинул диск за угол, не целясь. Через мгновенье тишина в коридоре наполнилась хаосом.
Сначала по ушам резанул дикий визг — явно от той самой гранаты, оказавшейся нелетальной. Я обхватил голову руками, но это почти не помогло. Двое солдат одновременно рванули в коридор, открыв огонь из ускорителей. Третий стрелял прямо из укрытия — не целясь, наугад. Волна ярости пришла быстро и вовремя, накрыв меня с головой.
Сидящему спиной ко мне бойцу я просто свернул шею, схватив его за подбородок и затылок и резко дернув в сторону. Параллельно я отметил, что из коридора отстреливаются, прижимая оставшихся в живых солдат к стенам коридора. Я прыгнул второму на спину и обхватил его за шею, намертво зафиксировав удушающий захват. Боец захрипел и повалился назад, падая на меня и пытаясь освободиться. Куда там, мечтай.
Очень быстро среагировал последний оставшийся в живых боец — тот самый, с кем я когда-то спарринговал. Он забился в нишу в стене, и резво перевел свой ускоритель на нас. Первая пуля с противным гулким звуком прошла мимо. Следующие три впились в тело бойца, которого я душил, сразу решив за меня задачу его нейтрализации. Я успел испугаться, потому что с такого расстояния даже эта легкая версия ускорителя пробивает небронированные тела насквозь. Я дернулся в сторону, отталкивая от себя мертвое тело солдата, и тут же голову последнего уцелевшего стрелка разнесло тремя выстрелами.
Я осторожно сел на залитом кровью полу коридора, ощущая, как волна ярости медленно остывает во мне. Подняться на ноги потребовало некоторого времени и определенных усилий. Осторожно заглянув за угол, я обнаружил сержанта, сидящего у стены в нескольких шагах от меня. Весь его бок и штанина форменных брюк были залиты кровью.
— Сержант, что случилось? Что вообще тут творится?! — я подошел к морщемуся от боли военному, и опустился рядом, не зная, что делать.
— Не знаю. Но явно ничего хорошего. Системы безопасности не работают — скорее всего, отключены снаружи. Связи тоже нет. Похоже, Навигаторы решили поиграть всерьез.
— Навигаторы? Но это же были наши солдаты! Я одного из них узнал — мы с ним спарринговали…
— В Навигаторах полно наших, курсант. В основном — бывших. Но, как оказалось, не только. Черт…
Сержант попытался приподняться, опираясь на стену, но лишь мучительно закашлялся и осел на пол. Под его правой ногой медленно расползалось темное пятно крови, зловеще тускло поблескивая на светлом полу.
— Что я могу сделать? В вас попали? Я не умею лечить раны…
— Три пули в ногу, одна в бок. Многовато, как по мне, — сержант скривил лицо. — Есть аварийный медицинский пакет, у выхода и в столовой. Он хотя бы остановит кровь. Если принесешь…
Я вскочил, но сержант дернул меня за штанину.
— К выходу не ходи. Они могут быть там. У столовой должно быть спокойнее… но всё равно…
Я быстро вспомнил, что мои сопровождающие вели меня как раз к выходу, и рванул бегом по коридору назад, к столовой. Чёрт… Вели меня? Зачем? Им ведь ничего не стоило пристрелить меня прямо в комнате. Зачем я им понадобился?
Столовая все так же тонула в спокойном полумраке. Я быстро нашёл специальный шкафчик на стене, открыл его и достал медпакет — пластиковую коробку, в которую было напихано множество различных медикаментов. Пакет при активации сам проводил анализ состояния человека, к которому он был приложен, и вводил необходимые препараты инъекциями. Лечить он не мог, но способен был дать раненому столь дефицитное порой время. Я понесся обратно, на ходу активируя коробку. В коридоре было по прежнему тихо, только хрипло дышал сержант, прикрыв глаза. Я задрал майку моего инструктора, обнажив сочившуюся кровью рану, и приложил коробку, как учили просмотренные мной ролики.
Аппарат мигнул красной полосой по контуру, немедленно приклеился к телу сержанта и коротко запищал. Будто в ответ, в коридоре громко заорала сирена, заставив меня буквально подпрыгнуть от неожиданности. Даже сержант открыл глаза, посмотрел на коробку, и на меня.
— Принес… Спасибо. Тебе такой же пригодится, если что.
Я с удивлением опустил взгляд вниз и увидел, что моя левая штанина тоже медленно окрашивается красным. Потрогав своё бедро рукой, я нащупал разрыв на коже — пуля, прошедшая через тело того бедолаги, которого я душил, задела и меня по касательной.
— Пустяки, на мне быстро заживает.
Я пожал плечами, и тут же прикусил язык. О себе нужно рассказывать как можно меньше, это становилось понятным с каждой прошедшей минутой. Сержант, похоже, не обратил на мои слова внимания.
— Курсант, надо найти полковника. Если это действительно Навигаторы, и если они настолько обнаглели, что залезли в нашу систему безопасности… — сержант помолчал. — все равно, надо постараться его найти. Сможешь добраться до следующего этажа? Только тихо и осторожно, понял? Я не могу дать тебе свое оружие, оно бесполезно для тебя. Как и оружие этих.
Сержант указал дулом ускорителя на трупы на полу. В ту же секунду в коридор, ведущий к выходу, шагнули двое. Мы заметили друг друга одновременно, но они отпрыгнули назад еще до того, как сержант выпустил в их сторону очередь. Я лишь заметил, что эти двое были в других, не принадлежащих отделу безопасности костюмах и шлемах с закрытыми визорами.
— Так, а теперь беги со всех ног. Я постараюсь дать тебе время.
Сержант поднял руку с ускорителем, я выпрямился, думая, как правильнее поступить, и вдруг почувствовал легких странный запах. "Скорее всего, это усыпляющий газ" спокойно подсказал мне мозг, пока мое тело безвольно валилось на залитый кровью пол коридора.

Глава 1

В мою дверь коротко стукнули, и в комнату, не дожидаясь моего ответа, сунул голову Бобби Первый:
— Крис, тебя Грег спрашивал.
Бобби был чуть старше своего брата-близнеца. Но достойной добивки к имени "старший" он явно не заслуживал, потому его звали Бобби Первый. А порой просто Первый, для краткости.
— Зачем? — автоматом спросил я, стаскивая с вспотевшей головы гарнитуру терминала. — Это срочно?
Первый только пожал плечами, а я неожиданно разозлился — причем прежде всего на самого себя. Оба заданных мною вопроса были лишними. На один из них Первый не мог знать ответа, а на второй был просто неспособен ответить адекватно. Засиделся я за мониторами, потому и думать уже разучился.
— Окей, я понял, спасибо. Сейчас пойду к нему.
Бобби Первый кивнул и исчез. Дверь, разумеется, не закрыл.
Я поднялся с кресла и с удовольствием потянулся, приложив ладони к невысокому потолку комнаты. Повертел головой, разминая уставшую шею, и пошел к Грегу. Не то чтобы я любил к нему захаживать — он своими расспросами и уточнениями любого до белого каления доведет — но пауза мне точно не помешает.
Грег обитал в противоположном конце тоннеля. Причём он именно обитал — жилищем его комнату я бы не рискнул назвать, хотя сам он выходил оттуда редко. Грег занимался документированием, и сильно напоминал мне Священника со Старобора. Тот же пытливый ум, и та же, увы, готовность при необходимости вонзить нож в спину любому. Единственное, что их отличало, это возраст. Грег был стар, очень стар. Никто точно не знал, сколько ему лет, а сам он об этом никогда не говорил. Молодёжь посмеивалась, что наверняка именно Грег был одним из первых, кто ступил на поверхность Атлантиса. На это Грег обычно огрызался в стиле: «Если бы я был таким старым, то проследил бы, чтобы ты никогда не рождался на свет». Когда я появился у Навигаторов, Грег вцепился в меня клещем, вытягивая любое воспоминание о Вильме и Староборе. И даже выпытав у меня все он постоянно заставлял меня пересказывать ему повторно то, что я знаю и что уже не раз рассказывал.
Разумеется, Грег был у себя. Сидел у большого монитора, и его старые, но все еще ловкие пальцы, летали по панели управления. Разумеется, Грег был не в духе.
— Как твоя нога? — вместо приветствия спросил он, когда я вошел в постоянно открытую дверь его комнаты.
Я машинально прикоснулся к бедру, которое зацепило пулей в день моего захвата. Не может быть, что Грега всерьез интересовала рана, полученная мною пару недель назад.
— Все в порядке, — ответил я.
— Это вряд ли. Если на то, чтобы дойти до меня ты потратил почти весь день, то с твоей ногой явно что-то не в порядке.
— Первый мне лишь пару минут назад сообщил, что ты хочешь меня видеть, — возразил я, оценив иронию.
Грег вздрогнул — он терпеть не мог, когда к нему обращались на "ты". Но я уже давно и бесповоротно решил, что в наших с Грегом сложных отношениях не только мне полагается терпеть неудобства.
— Ладно, прощаю, — старый ворчун прямо осчастливил меня этим. — Как бы ты оценил атмосферное давление на Вильме?
— Как примерно равное давлению на Атлантисе.
Я вздохнул. Старая пластинка пошла на свой сто первый круг.
— Не сходится! Не говоря уж о том, что на таком маленьком биоме живет и размножается разумная жизнь… И размеры — если верить тебе, конечно — на таких размерах должны быть совершенно иные условия. А ты говоришь "примерно равное"…
— Грег, что ты хочешь? Чтобы я тебе цифры назвал? У людей на Вильме даже одежды нет, какие уж там инструменты. Я говорю по своим ощущениям, и это максимум, что я могу тебе дать.
— Дерзишь, — Грег просто констатировал факт, отвернувшись от монитора и глянув на меня. — Понабрался тут у нас знаний халявных. И дерзишь в виде благодарности.
— Это тебе я должен быть благодарен? За то, что вы меня сюда приволокли, поубивав при этом кучу народа?
— Мне! Это с моего разрешения Никлас дал тебе доступ к базе данных. Из которой ты, между прочим, днями и ночами не вылезаешь!
— Да толку от вашей базы данных! — притворно зевнул я, солгав. — Там только пыльная история. И то — не вся. А про модифицированных и вовсе считай ничего.
— О, а ты что хотел, там свой портрет увидеть? На главной странице? Может тебе еще и медаль дать за твою уникальность?
Издёвка, старательно вложенная в слово "уникальность" былa мне вполне понятна, и к тому же слышал я ее из уст старика не впервые. Грег терпеть не мог модифицированных, хотя я был всего лишь третьим модифицированным, кого он встречал в жизни. С первым он познакомился, еще будучи исследователем в медицинском центре второго сектора. И тот, первый, сильно уменьшил число живых друзей Грега в день, когда Навигаторы подняли свое восстание. Про второго я знал только то, что он был Навигатором. Рассказывать больше Грег отказывался наотрез.
— Да хоть что-то. Не суть. Разберусь сам.
— Угу, разберешься… Не думай, что ты модифицирован как-то по-особенному. И уж поверь мне — твои модификации стопроцентно не коснулись твоего интеллекта.
А вот это было обидно! Ну да ладно, просто еще один "минус" Грегу. Я промолчал, вспоминая то, что мне стало известно о "модифицированных" — к коим, судя по безапелляционным заявлениям и убеждениям Навигаторов, я принадлежал. Знаний и точной информации было мало, а домыслов и предположений — много. Если вкратце разложить всё по полочкам, то придётся вернуться к тем временам, когда большой исследовательский колонизационный корабль людей прибыл в систему Ядра…
Это сейчас его все называют Ядро. Да и то, никто толком не понимает, что это такое. Вроде и не звезда, и точно не планета. Огромное абстрактное тело, абсолютно невидимое для человеческих приборов, и при этом окруженное обширной непрозрачной атмосферой, предположительно уплотняющейся по мере углубления к центру Ядра. И при этом система Ядра обладает уникальными необъяснимыми свойствами. Например, здесь часто идут дожди, но при этом атмосфера никак при этом не меняется. Плотность атмосферы не всегда зависит напрямую от расстояния до Ядра. Химические элементы, найденные на Атлантисе и на других биомах, в основном нам известны, но кроме них есть материалы, о происхождении и свойствах которых ученые ничего не могут сказать.
Самая забавная ситуация сложилась с навигацией. Как мне уже было известно, биомы зачастую "путешествуют" по системе. Тот биом, который годами находился рядом, мог исчезнуть в любой момент: предположительно, он просто вдруг перемещался в атмосфере. Так вот, ни один навигационный прибор, используемый здесь, не имел смысла: электроника просто терялась, оказавшись неспособной показывать точные направления, и позволяя "разглядеть" что-либо лишь на совсем небольшом расстоянии. Полеты поначалу вообще запретили, благо колесного транспорта было в достатке. Однако, со временем, пилоты практически самовольно начали летать на свой страх и риск, особенно когда их глаза хоть немного, но усиливались той самой электроникой, с которой я успел познакомиться на стрельбище. Перемещение по Атлантису стало намного проще и быстрее. А человек не был бы человеком, если бы не захотел большего. Некоторые пилоты начали отваживаться на полёты вдаль от Атлантиса. Несколько из них пропали вместе с техникой, но прежде чем полёты запретили во второй раз, во время одного из таких полетов был открыт Пермафрост.
Это оказался небольшой биом, главной отличительной чертой которого явился лютый холод, царящий на нем. Биом с незапамятных времен находился неподалеку от Атлантиса, и пока никуда не убегал. Вскоре выяснилось, что количество редких металлов и других соединений на этом биоме зашкаливает, и он стал резко интересен и полезен людям. Пилотов пришлось обучать летать на Пермафрост практически вслепую — полагаясь лишь на вспомогательную электронику, способную видеть сквозь атмосферу дальше человеческого глаза, и на некие внутренние навыки. Пилоты стали снова востребованы и уважаемы. А тех, кто регулярно летал на Пермафрост и обратно, стали сначала в шутку, а потом и всерьез, называть Навигаторами.
Достаточно быстро было найдено еще несколько биомов. Навигаторы летали все дальше, их полеты становились все безрассуднее, но соответственно росло и количество находок. Люди быстро узнали, что биомы порой смещаются по отношению друг к другу. Были приняты попытки предсказать такие смещения или уловить в них закономерности, но до сегодняшнего дня никто в этом не преуспел. На некоторых биомах были найдены следы явно другой цивилизации, названной Соседями — разные постройки и артефакты, созданные, без сомнений, искусственным путем. Оптимистичное название «Соседи» не оправдало себя — ни один артефакт не находили рядом с Атлантисом и все находки были достаточно велики и громоздки, чтобы их перевозить. Биомы с находками рано или поздно исчезали, смещались. Порой — со всеми исследовательскими группами, работавшими на них. На Атлантис не удалось перевезти ничего, кроме не очень внятных отчетов исследовательских групп, не понимавших, с чем им пришлось столкнуться. Так Соседи потихоньку стали легендой, почти мифом. Были ли они вообще, или найденные когда-то артефакты были фантазией или мистификацией — сейчас у каждого была на это своя точка зрения. Все это было интересно и занимало умы людей, пока не случился Раскол.
«В один прекрасный день»… Я уже знал, что множество историй и легенд, унаследованных с прародины — Земли, начинались именно так. И, похоже, у их авторов было на то самое веское основание. Потому что, в один прекрасный день корабль, тот самый корабль, на котором люди прибыли на Атлантис, исчез. На корабле постоянно никто не жил — Атлантис активно разрастался, делясь на сектора. Однако на корабле по-прежнему оставалось множество исследовательского оборудования и лабораторий, которые планировалось перенести на поверхность позже, подготовив необходимую инфраструктуру.
Я пытался представить, что почувствовал человек, первым обнаруживший, что громада корабля, годами стоявшая в центре Первого сектора, исчезла. А вместе с ней исчезла и группа людей, все еще работавших на корабле. Злые языки поговаривали, будто это корабельный ИИ захватил и подчинил себе всех. Однако, такие же версии ИИ, работающие на Атлантисе, никаких кровожадных побуждений не проявляли, и эта гипотеза осталась висеть в воздухе рядом со множеством других: неподтвержденных, но и не опровергнутых.
Судя по уцелевшим очень немногочисленным архивам, с момента Раскола сменилось несколько поколений, прежде чем на Атлантисе появился первый модифицированный. После исчезновения основной исследовательской базы для всего научного люда наступили далеко не лучшие времена, поэтому даже события сравнительно недавнего прошлого местами покрыты непрозрачной пеленой — в духе атмосферы Ядра. Судя по данным, модифицированный был родом с Атлантиса, из восьмого сектора, и работал обычным строительным рабочим. В один — очевидно, прекрасный — день он заметил, что его сила стала расти. Вскоре он начал поражать окружающих: поднимал такие тяжести, с которыми обычно с трудом справлялись несколько человек — и при этом оставался с виду всё таким же невзрачным. Конечно, он привлек внимание, и его конечно начали изучать.
Ученые быстро пришли к выводу, что этот уникум несомненно является обычным человеком, но с некоторыми необычными функциями. К примеру, его кости и связки были прочнее и лучше приспособлены к нагрузкам, чем у обычных людей. Его мускулы не были объёмными или гипертрофированными, но однозначно — более эффективными. У него был ускорен процесс восстановления, а также повышены резервы выносливости. После многочисленных тестов и исследований ученые выдвинули осторожную гипотезу, что человек этот был когда-то, на каком-то этапе своей жизни генно модифицирован. Когда, кем и — главное — зачем это было сделано, ученые сказать не могли. Равно как не могли и объяснить, почему эти способности проявились у него лишь в зрелом возрасте. Увы, но ученые также не смогли установить максимально допустимый предел нагрузок на первого модифицированного, который умер от сердечного приступа прямо во время очередного теста на выносливость.
После этого случая вся информация о модифицированных стала засекречиваться. Но человек не был бы человеком, если бы идею скрывать потенциально ценную, а возможно и опасную информацию кто-нибудь не воспринял в штыки. Со временем главным оппонентом складывающейся на Атлантисе политической системы — Совета — стала именно группа Навигаторов, к тому моменту уже обладавшая серьёзным весом и влиянием. Представители Навигаторов имели большой вес в том числе и в Совете Атлантиса.
Недовольство бурлило долго, пока — снова в один не-такой-уж-и-прекрасный день — не переросло в спланированный организованный мятеж, или восстание, как кому удобнее этот кошмар называть. Навигаторы намеревались захватить власть на Атлантисе, свергнуть «коррумпированное и погрязшее в тайнах» правительство Совета и построить светлое, справедливое настоящее. Разве кто-то мог подумать, что что-то пойдет не так?
Восстание поддержало не так много людей, как рассчитывали Навигаторы. Большинство жителей Атлантиса жило себе, работало, кормилось да предавалось тем развлечениям, которые были им доступны. При этом практически никто не голодал, и даже работа на Пермафросте, которая была невероятно сложна и опасна как сама по себе, так и с учетом холода на этом биоме, не отпугивала многих добровольцев, нанимавшихся на нее ради хорошей оплаты и прочих льгот. А в таких условиях, как оказалось, люди не особенно стремятся брать в руки оружие и идти убивать себе подобных. Восстание затрещало по швам уже на старте, и окончательно сломалось на первых же этапах, когда выяснилось, что среди Навигаторов нет ни единства, ни одного харизматичного сильного лидера, который мог бы всех сплотит вокруг себя. А потом вдруг выяснилось, что в центре безопасности служит ещё один модифицированный — специально созданный для того, чтобы быть солдатом. Восстание и так бы развалилось, но тот модифицированный практически в одиночку отстоял Совет, уничтожив большое количество восставших. Его подорвали несколькими ракетами, выпущенными отступающими в спешке и панике революционерами, и даже его чудовищная скорость регенерации тканей оказалась недостаточной, чтобы справиться с ранениями, полученными им при взрывах.
К чести Навигаторов, у них имелся план "Б", разработанный для действий в случае провала восстания. Выжившие Навигаторы отступили в семнадцатый сектор — на противоположный край Атлантиса. Оперативно организованная погоня вернулась ни с чем, поджав уцелевшие хвосты. Семнадцатый сектор был исследован совсем недавно и до сих пор не был полностью нанесён на карту. Летать над этим сектором, изобилующим внезапно выступающими скалами и целыми системами подземных пещер, было почти невозможно: неизвестная аномалия мешала любой электронике распознавать даже контуры предметов дальше 50–60 метров. Потеряв несколько летательных аппаратов и пилотов, Совет Атлантиса вынужден был оставить Навигаторов в семнадцатом секторе.
Каким именно образом Навигаторы сами умудрялись летать по сектору, покидать его и возвращаться обратно, было самой охраняемой тайной уцелевшей группы бунтовщиков.
Проведя у них почти две недели, я так и не услышал и не прочитал ничего, что могло бы пролить свет на эту тайну. Черт, я даже не знал, сколько Навигаторов прячутся здесь: десятки? Сотни? Может тысячи?
После того как меня усыпили в том залитом кровью коридоре, я очнулся в простой, но довольно уютной комнате. К моему удивлению, дверь моей комнаты оказалась не заперта, и я довольно долго бродил по настоящему лабиринту пещерных коридоров, в котором были обустроены различные помещения, пока меня не отыскал один солдат и не проводил к управляющему. Мы проговорили несколько часов, за которые я узнал следующее: нет, я не пленник, а скорее гость. Да, мне можно гулять везде, где открыты двери. Да, мне можно разговаривать со всеми, кого я встречу — если они захотят со мной разговаривать. Мне предоставлен полный доступ к базе данных Навигаторов, за исключением "закрытых" тем, касающихся безопасности сектора. Меня настоятельно попросили содействовать местному исследователю и историку — Грегу — в его работе.
А, да. Именно тогда я и узнал, что я — модифицированный.
— Не стоит так долго обдумывать мою шутку, она была не такая уж и сложная, — ворчливый голос Грега вернул меня из воспоминаний обратно.
— Я просто искал в ней юмор, а для этого пришлось здорово потрудиться, знаешь ли.
Грег пристально посмотрел на меня, и ничего не сказал. Мы оба знали, что наши отношения очень далеки от хороших, но такие пикировки помогали нам все же пытаться работать вместе. Точнее, работал как раз Грег.
— Ты говорил, что на Вильме у вас два поселения и, возможно, чуть больше сотни человек. Так?
— Так. — кивнул я.
— И как ты это объясняешь?
— Никак, — пожал плечами я.
На самом деле я уже много знал. Искал и порой находил всю доступную информацию про известные нынешние и бывшие поселения на других биомах. Знал, что поселение на Староборе было одним из самых первых, и возникло совершенно спонтанно. А потом Старобор ушел, сдвинулся. И теперь ко всеобщему удивлению выходило, что люди на этом благодатном биоме всё же выжили. Выжили, но деградировали, откатились назад в развитии. Никто точно не мог сказать, сколько лет и поколений назад были собраны последние данные по Старобору. А по Вильму данных не было вообще — никто всерьез не предполагал, что на этом маленьком, практически лишенном всего биоме могут жить люди.
Вильм не укладывался ни в одну теорию: ни о минимальном для выживания популяции количестве людей, ни о близости и доступности разнообразных ресурсов, ни о неизбежном прогрессе или регрессе такого оторванного изолированного сообщества. Согласно науке, Вильм не мог существовать, но — существовал. И самое смешное, что Грег мне верил. Мне даже казалось, что он верил мне больше, чем я сам себе. После всего, что со мной произошло, я всерьез стал сомневаться в собственном психическом здоровье.
— А друг твой, значит, не с Вильма, так? И никаких способностей он при тебе не проявлял. Впрочем, и господин полковник Крэтчет никаких способностей в Орвине твоем тоже не разглядел, иначе не отправил бы его обратно в медицинский центр.
От меня Навигаторы удивительно мало что скрывали. Нет, тайна их местоположения и их методов перемещения оставалась покрытой всем возможным мраком. Как и многие другие данные о текущем состоянии группы. Но многие вещи мне рассказывали вполне охотно, пожав плечами. Вряд ли потому, что я всем так понравился. Скорее всего потому, что были уверены — я никогда и никуда от них не денусь.
Так я узнал, что в Совете у Навигаторов есть свой человек. Человек, который симпатизирует их группе и делится с ними важной информацией. Именно от него Навигаторы узнали, что на Атлантисе, возможно, появился новый модифицированный. Именно через него был спланирован дерзкий налет, и именно с его помощью удалось на время отключить систему безопасности.
— Интересно, как там сейчас Орвин…
Я постоянно думал о своем друге. В который раз мы оказались разлучены, но в этот раз — и это я знал почему-то совершенно точно — я вернусь за ним. Вернусь, как только буду готов, и как только узнаю, как это сделать.
— А что с ним может быть? — искренне удивился Грег. — Он никому не нужен. Он явно не модифицированный, a значит, полковнику до него дела нет. Может, конечно, полковник прибережет его как козырь, пока надеется вернуть тебя, но и это вряд ли. Скорее всего, твой друг просто пошел работать, как и все. И если ему повезло, то отправился он не на Пермафрост.
— Вы могли бы и его вытащить, когда меня забирали.
— А нам он зачем?
— А я вам зачем?
— Оооо, а это уже вопрос не ко мне. Мне ты, честно говоря, уже почти не нужен — всё, что ты знал, ты рассказал. Да и знал ты, по правде, до смешного мало для модифицированного. По мне, так вся эта затея с твоим похищением была пустой тратой ресурсов и хороших людей.
Да, я уже знал, что помимо тех четверых, которых мы с сержантом убили в коридоре отдела, погибло еще несколько человек. Отдел безопасности был полностью отключен от всех систем, но полковник, похоже, сделал всё, на что был способен: вирон с нами на борту ушел от погони лишь ценой другого вирона, принесённого в жертву.
— Ну так это и не я к тебе напрашиваюсь, а ты меня зовешь, — я потянулся на стуле, уже по-настоящему зевая от скуки. — Я бы тоже лучше с Никласом разговаривал, чем с тобой. Он хотя бы как человек неплохой.
— Ну так и иди к нему, чего ты тут время мое тратишь!
— Да и пойду, пожалуй. Пока, не захлебнись в собственной желчи.
Я встал и вышел из комнаты Грега — он проигнорировал мою последнюю реплику с полным презрением. Может, и действительно мне пойти и попытаться поговорить с Никласом?
Никлас был здесь, в семнадцатом секторе, неофициальным лидером оставшихся Навигаторов. Я уже слышал слухи, что он чуть ли не сам состоял в Совете перед Восстанием. Другие слухи и вовсе приписывали ему должность руководителя отдела безопасности и, соответственно, начальника полковника Крэтчета. Так или иначе, Никлас был тут за главного. До этого нам удалось поговорить всего один раз — на следующий день после моего похищения, когда я кипел праведным гневом. Никлас показался мне очень уравновешенным мужчиной примерно пятидесяти лет отроду, с несколько усталым взглядом темных карих глаз. Он производил довольно-таки приятное впечатление, а главное — он ничего от меня не требовал и не хотел. По крайней мере, пока.
Тогда, в наш с ним первый разговор, он терпеливо выслушал мою эмоциональную вспышку, несколько неловко извинился, и отрезал дальнейшую дискуссию фразой "так было нужно". Сцена нашего с сержантом боя в коридоре еще была слишком свежа у меня в голове, и я не видел смысла дальше разговаривать со своими похитителями. Сейчас же, поостыв и став если не умнее, то определенно образованнее, я свое мнение поменял.

Глава 2

Я прекрасно знал, где находится кабинет Никласа. У входной двери "начальства" постоянно дежурил кто-то из солдат, хотя сам Никлас был против этого, утверждая, что в этом секторе ему ничего не может угрожать.. Не было смысла придумывать несуществующую причину, потому я просто подошел и спросил, не могу ли я войти. Солдат осмотрел меня с головы до ног, помедлил немного, затем на пару мгновений исчез за дверью, а потом пригласил меня зайти.
Никлас сидел за буквально заваленным бумагами столом, но сразу поднялся мне навстречу, протянув руку, которую я осторожно пожал. Про себя я отметил, что он не пытался выдержать паузу, показывая, как сильно он занят, и как он тотчас же должен что-то срочно доделать. Хотя, как я полагал, занят он на самом деле неслабо.
— Крис, добрый день. Как ваше ранение? Уже не беспокоит? — он указал на мое бедро.
— Нет. Уже на третий день не беспокоило. Вы это, впрочем, знаете. У нас все быстрее заживает.
— Да, действительно. Я, если честно, спросил просто из вежливости. На этом предлагаю считать обмен любезностями оконченным, если вы не против. Давайте экономить время друг друга. Чем могу помочь?
Еще один понравившийся мне момент — сразу к делу, без "кнутов и пряников". Кнут, впрочем, мне показали еще пару недель назад. А от пряника я бы сейчас не отказался.
— Мне бы хотелось знать, что вы планируете со мной делать, — сказал я, следуя жесту хозяина кабинета и усаживаясь на стул.
— Хм… Вы знаете, Крис, я вам не смогу точно ответить на этот вопрос. Во-первых потому, что это не только мое решение. И во-вторых потому, что не хочу раскрывать все свои карты, несомненно.
— Но хотя бы в общих чертах? Сколько я у вас еще пробуду? Что мне предстоит сделать? На что вы вообще рассчитывали, захватывая меня?
— Видите ли, это в общем-то простые вопросы. Закавыка в том, что они подразумевают сложные ответы. На один из них, впрочем, я вам отвечу честно: я надеюсь, что вы пробудете с нами — Навигаторами — до конца жизни. Нашей, или вашей, это уж как карта ляжет. На другие вопросы я ответить вам пока не готов.
— Вы планируете меня все время держать насильно здесь?
— А разве вас кто-то держит насильно? К вам кто-то плохо относится?
— Нет, но не в этом дело. Мы с вами оба понимаем, что мой статус фактически куда ближе к "пленник", чем к "гость". И я, сколько не думаю об этом, не вижу никакого смысла для вас просто так держать меня здесь. Даже если я и в самом деле модифицирован, толку от меня в этих тоннелях и коридорах — ноль. Грегу я уже все рассказал, и вряд ли смогу прибавить к своим рассказам еще что-либо.
— А вы быстро обучаетесь, Крис, — Никлас откинулся на спинку кресла, разглядывая меня.
— А вы уводите разговор в сторону.
— Вот именно это я и имею в виду. Мне невероятно интересно, по какой специализации вас модифицировали. Всем интересно.
— А какие специализации вам известны?
— Что ж, на этот вопрос я ответить могу. Есть достоверная информация о людях, которые были специализированы или модифицированы как "солдат", "рабочий", "пилот" и "врач".
— Про солдата я слышал…
— Таких было даже несколько, если верить архивам.
— Даже так? Ладно, все равно. Про рабочего я читал. Пилот? Вы знали такого модифицированного?
— Да, и таких тоже было как минимум двое. С гордостью могу сказать, что они оба принадлежали к Навигаторам, само собой.
— Принадлежали? В прошлом?
— Да, увы. Оба были с нами, и оба нас покинули. Это грустные истории, и они обе невероятно похожи. И во избежание сплетен и недомолвок: оба наших лучших пилота улетели от нас, и не вернулись. Увы, но им было слишком мало того, что у нас есть. Я даже не говорю о семнадцатом секторе, я говорю обо всем Атлантисе. Они были созданы для пилотирования, для полетов. Не для того, чтобы "ползать" над поверхностью. И они были одержимы идеей найти больше, чем мы имеем сейчас. К тому же, оба были уверены, что вокруг Ядра есть еще много того, о чем мы даже понятия не имеем.
Никлас рассказывал медленно, словно вспоминая. А во мне слова "найти больше, чем у нас есть сейчас" всколыхнули успокоившиеся было воспоминания об отце. Перед смертью он сказал "Не надо бояться"…
— И они улетели? На поиски… чего бы то ни было?
— Да. И ни один из них не вернулся.
— Так может быть они где-то сейчас в другом месте? Может они как я — в других… пещерах, задержаны другой группой?
— Возможно. И я понял вашу иронию. Но первый улетел около пяти лет назад. А второй — почти сразу после Восстания. И да, я хотел бы надеяться, что они живы, и что они вернуться, но я не очень в это верю.
— Почему? Сомневаетесь в их преданности вам? Они же модифицированные… Их сложно удержать насильно.
— Как раз потому что не сомневаюсь в их преданности нам и тому, что мы делаем. И если бы у них была возможность вернуться, то они бы вернулись. Я уверен. А раз они не вернулись, то…
Мы оба немного помолчали. Но раз пошел такой откровенный разговор, я решил ковать горячее железо:
— Вы сказали "не сомневаюсь в их преданности тому что мы делаем"… А что вы делаете?
— О! Это замечательный вопрос, Крис. И ответа на него нет в базе данных терминала, верно?
Я снова ничего не сказал. Глаза Никласа блеснули, он откинулся на спинку кресла. Я понял, что мне больше не нужно "вытягивать" из него информацию: достаточно просто слушать.
— Смотрите, вы же успели пообщаться с разными людьми на Атлантисе. Доктора в медицинском центре. Военные в центре безопасности. Доктор Шеви и полковник Крэтчет совсем не похожи друг на друга, не правда ли? Я достаточно хорошо знаком с ними обоими, чтобы утверждать это, скажем так, c большой долей достоверности. И они вам тоже кое-что рассказывали, не так ли? Немного, я уверен. На Атлантисе сейчас настоящая паранойя во всем, что касается информации. Не без причины, впрочем. Но я сейчас не об этом: они вам говорили, зачем вы им?
— Нет, — я понял, куда клонит мой собеседник, но лгать тут было глупо.
— Вот, — удовлетворенно кивнул Никлас. — А они же "хорошие ребята", не так ли? В отличие от нас.
— А вы с такими ролями не согласны? — я решил добавить топлива в реактор красноречия.
— Ну, смотря с какой стороны посмотреть. Они, например, совершенно искренне уверены, что так и есть.
— А вы совершенно искренне уверены, что это — не так?
— Крис, меня не нужно пытаться подначить. Это делали намного более искушенные в словесных баталиях люди, поверьте мне. Да и совершенно не важно, о чем я думаю, или в чем я уверен. Важно то, что у нас с Советом сейчас у каждого своя правда. И — увы — эти правды практически диаметрально противоположны.
— Расскажете, в чем именно?
Мне стало действительно интересно, потому что сейчас разговор стал важным. Такой информации в терминале и в самом деле не было.
— Расскажу. Совет, с момента своего основания пошел по известному и проверенному столетиями пути: он стал копировать и проецировать на Атлантис ту схему жизни, которую люди привезли с собой с Земли. Со всеми ее взаимоотношениями, иерархиями, сильными и слабыми сторонами. Большинство колонистов априори восприняли эту схему, как единственно возможную. Стереотип "мы так всегда раньше делали, и это работало" невероятно силен в людских головах. И все было бы ничего, если бы не одно "но": такой подход в условиях Атлантиса, в условиях всей системы Ядра не просто фальшив, он ведет к катастрофе.
— Интересно, почему? — совершенно искренне спросил я.
— О, на эту тему мы с вами могли бы спорить и дискутировать часами. Собственно, я так и делал, еще когда находился в Совете и был уверен, что сумею открыть глаза если не всем, то хоть своим коллегам — которые по умолчанию должны быть умнее многих, и уметь заглядывать вперед чуть дальше завтрашнего дня. Однако, времени на такую дискуссию у меня нет. Поэтому скажу кратко: система Ядра, Атлантис — они вообще не похожи на Землю. Ничем! Господи, да даже физика тут работает немного по-другому! Почему же мы решили, что для управления такой уникальной, несомненно очень тонкой и сложной системой мы можем использовать наработанные на невероятно далекой сейчас Земле методы и подходы? А ведь так и произошло. И мы опять получили веками известную всем пирамиду, которая, разумеется, устойчиво стоит на Земле. Только вот она не на Земле, наша пирамида. И реагировать на то, что тут происходит, она не умеет и не хочет. И оттого является весьма неустойчивой структурой.
Никлас внезапно прервался, налил себе в кружку воды и выпил ее неторопливо. Поставив кружку на стол, он уже улыбался: спокойно и доброжелательно.
— Смотрите-ка, Крис: а я все еще могу "завестись", как пылкий подросток! Надо же, вот уж не думал… Впрочем, это не плохо. Чтобы подытожить нашу беседу я скажу так: я не стараюсь делить людей на "хороших" и "плохих". Не думаю, что такое простое разделение вообще может быть объективным. Мы не ангелы, а в Совете Атлантиса сидят далеко не демоны. Все намного сложнее. Но, в конце концов речь идет о выживании. Выживании человечества в системе Ядра. И не только о выживании, но и о прогрессе.
Никлас встал из-за стола, и я понял, что разговор окончен. Я тоже поднялся, посмотрел на собеседника и повернулся к выходу. Если честно, я просто не знал, что мне нужно ему сказать.
— Крис! — уже у двери окликнул меня Никлас. Я обернулся. — Вы просто должны увидеть все сами. Понять. Вам нужно время. Поживите тут, осмотритесь. Как вы думаете, почему мы решили не ограничивать вас в знаниях? Потому что мы уверены в своей правоте. Мы уверены, что вы придете к таким же выводам, если узнаете о жизни на Атлантисе побольше. И нам нечего скрывать. Поэтому — просто время. Ну, и еще…
Он помолчал, как будто обдумывал только что пришедшую в голову мысль. Потом тряхнул головой, и сказал:
— Ладно. Думал вам дать больше времени на адаптацию, но… Раз уж мы с вами так откровенничаем, то почему бы и не попробовать. С завтрашнего дня вы будете летать с нашими людьми в исследовательские полёты. Мы еще подумаем, к кем и куда, но давайте попробуем. Думаю, вы всё поймёте быстрее, если увидите своими глазами.
— И вы не опасаетесь меня отпускать отсюда?
— Из наших "пещер", вы хотели сказать? — Никлас широко улыбнулся. — Нет, совершенно не опасаюсь. Вы поймете, почему. Удачи, Крис. И — до следующего разговора. Мне очень интересно, как изменится ваше мнение, когда вы в следующий раз сядете в это кресло.
— До встречи, — кивнул я.
Мне тоже было интересно. Даже очень.
Спустя пару суток я сидел в тесной кабине небольшого летательного аппарата типа IF-12 „Скат“ — Investigator Fighter, или АЭМ „Скат“. Я довольно быстро разобрался, что все летательные аппараты тут, на Атлантисе, называли АЭМ: от "Атмосферный Экспедиционный Модуль". Впрочем, сами пилоты и обслуживающий персонал называли всё летающее „амками“, сокращая и упрощая аббревиатуру. С АЭМ “Вирон” я уже познакомился, когда меня перевозили из медицинского центра в центр безопасности, а вот сейчас с удовольствием и любопытством знакомился с маленьким, легким и очень маневренным АЭМ "Скат".
Накрепко пристегнутый к одному из двух имеющихся в скате кресел, я думал о том, что в одном Никлас был прав несомненно: он мог совершенно спокойно отпустить меня в исследовательские полеты, не опасаясь никаких последствий. Причин для такой уверенности у Навигаторов было сразу несколько.
Во-первых, меня сразу поразила та видимая легкость и даже беспечность, с которой пилоты покидали сложную систему узких пещер. С этой же самой легкостью пилоты ориентировались в местах, которые я зачастую даже не мог разглядеть в белой пелене окружающего ската ветра. Причём я сразу же осознал, что лёгкость, с которой пилоты управлялись с амкой, была именно что видимая: такая, какая создается только в тех случаях, когда дело делает настоящий профессионал. Глядя на мелькающие порой в белой пелене детали рельефа — скат шёл не только быстро, но и очень низко — я был уверен в том, что, случись мне прямо сейчас чудом сбежать из кабины и оказаться целым и невредимым на поверхности, я бы понятия не имел, куда мне идти. Более того, я был практически уверен в том, что меня в этом Святым Кругом забытом месте никто и никогда не найдет.
Во-вторых, я удивился ответу моего пилота на мой ему вопрос, не напрягает ли его свалившаяся на его голову ответственность возить меня. Пилот, которого звали Ян, хохотнул и высказался, что это никакая не ответственность, а даже нечто вроде награды. На мое совершенно искреннее недоумение таким ответом он охотно пояснил, что если мы с ним наткнемся на амки, посланные Советом, то в нас гарантированно не будут стрелять.
— Ты полагаешь, что я так нужен Совету Атлантиса?
— Любой модифицированный нужен, — пожал плечами Ян.
— Хорошо, но… Но каким образом они узнают, что с тобой в кабине именно я?
— Аааа, все время забываю, что ты не отсюда, — после паузы ответил пилот. — Ты сколько у них там, в медицинском, времени провел? Да даже неважно, сколько — тебя сразу же отсканировали и занесли в базу. Примерно за несколько сотен метров они получат неточный сигнал, ну а за сотню, еще до визуального контакта, будут знать точно. На таком расстоянии даже тут электроника видит.
— И что, часто случается наткнуться на амки Совета? Тут, в семнадцатом секторе? — спросил я, переваривая информацию.
— Случается, — буркнул Ян, и замолчал. Он внезапно понял, что сказал мне то, что знать мне было совсем не обязательно.
Не сказать, чтобы эта информация меня успокоила. Все же соблазн подумать о сценарии "напасть на пилота — угнать скат — улететь отсюда" у меня был, но просуществовал он ровно до первой минуты полета. Нужно трезво оценивать свои возможности. И если по первому пункту такого плана я в себе не сомневался, то по второму также точно знал — не потяну.. К тому же, я совсем не был уверен, что вооруженные корабли Совета так сильно дорожат моей персоной. Я вполне допускал вариант, что полковник Крэтчет скорее распорядится меня похоронить вместе с Навигаторами в этой Кругом забытой земле, чем будет рисковать своими драгоценными солдатами ради моего спасения.
После нашего первого разговора Ян стал куда менее многословен и более осторожен в своих высказываниях, даже когда я задавал ему вполне рядовые вопросы. Я все пытался понять, каким образом он ориентируется в том хаосе, через который мы летели — а он явно в нем ориентировался, время от времени меняя курс. Причем курс менялся порой почти неуловимо, как будто корректировался, а порой резко. После одной такой смены курса, когда я сильно приложился головой о хоть и скруглённую, но всё равно стальную часть фюзеляжа ската, я не выдержал:
— Слушай, ну ты хоть предупреждай, когда мы так курс меняем. Дохлый я тебе вряд ли нужен.
Я ожесточенно тёр ушибленную голову. Ян покосился на меня, и нехотя ответил:
— Я, знаешь ли, не часто пассажиров вожу. Нечасто — это от слова "никогда", чтобы ты понимал. Так что как-то даже и не думал. Постараюсь, хотя заранее тут порой никак не скажешь. Лучше просто держись все время.
— Далеко еще хоть?
— Не, не очень. Но все равно держись.
Мне пришлось удовлетвориться этим советом, и держаться. Впрочем, Ян не соврал — он еще пару раз мягко скорректировал совершенно непонятный мне курс, и я явно почувствовал, как скат замедляется. Мы опустились еще ниже — так, что я даже без электроники стал различать пустынный каменистый ландшафт под нами. Увиденное напомнило мне Вильм, каким он должен был быть виден с высоты: камни, камни, и равнина. Наш скат вильнул еще раз, еще немного замедлился, и вдруг под нами мелькнуло что-то, выделяющееся на общем сером каменистом фоне. Я не успел точно рассмотреть, что это было, но мне показалось, что среди камней стояла какая-то небольшая кубическая конструкция.
— Ты видел? — вырвалось у меня.
— Видел что? — буркнул Ян в ответ.
— Ну там, на поверхности. Я не уверен, что, но там точно что-то было. Что-то металлическое, вроде.
— Нет там ничего. Камни только. Показалось тебе.
Ян мотнул головой, и теперь я был точно уверен, что там что-то было. И что это что-то я вроде как и не должен был видеть. Да и не увидел бы, если бы не смотрел как зачарованный на эту совершенно безжизненную поверхность. Ладно, просто "запишем" в память, разбираться буду потом. Я открыл рот, чтобы сказать что-то нейтральное, но вместо этого сказал только "Аааххххеее…", или что-то в этом роде. Мы подлетели к Краю.
На самом деле Край и на Атлантисе — Край. Как и на Вильме, как и на Староборе. Только вот я уже отвык от него, как оказалось. И, к тому же, никогда раньше я не смотрел на Край сверху. Ян осторожно, небыстро повёл ската вдоль Края, что-то явно высматривая, а я не мог отвлечься ни на что: я буквально прилип к прозрачному колпаку амки и смотрел на резкую, ломаную линию, отделяющую поверхность от бескрайнего белого. Ян быстро глянул на меня, и усмехнулся:
— Нравится?
— Еще как!
— Ты что, раньше к Краю не подходил?
— Подходил, — и еще как, подумал я, но не сказал вслух. — Просто уже забыл, как это… величественно. Да и на самом деле никогда не смотрел на Край сверху, как сейчас.
— Понятно, — кивнул Ян. — Ну, тогда держись. Заранее предупреждаю, как договаривались. Сейчас будет еще интереснее.
Я схватился обеими руками за ремни, которыми был пристегнут. Хотел было спросить, что будет, и тут мы упали за Край.
Конечно, Ян сделал все специально максимально эффектно — и своей цели, несомненно, достиг. Скат подлетел к самому краю, и тут же рухнул вниз, скользя в нескольких метрах от края. Может быть, я бы и крикнул, но крик застрял где-то на полпути из легких ко рту, не давая мне при этом вдохнуть. Это был не ужас, нет. Это был… Восторг? Восхищение? Ощущение какой-то неясной запретной красоты? Наверное, все вместе.
Наш почти вертикальный полёт продлился всего пару секунд, после чего Ян плавно, но быстро выровнял его. Теперь мы летели вдоль края снаружи биома. Слева от нас мелькали камни. Атлантис оказался не плоским: даже за пару секунд мы пролетели явно добрую сотню метров. Справа от меня все было белым-бело, и смотреть вправо было жутковато, да и неинтересно. Я не отрываясь смотрел влево, а Ян надо мной явно потешался:
— Понравилось? То-то! И это мы, считай, вообще еще не летали. Так, все время по поверхности ползли. Вот подальше отлететь — страшно по-настоящему. Когда ни сам нихрена не видишь, ни электроника тебе ничем не помогает. Вот там да. А это так, покатушки!
Он опять стал болтливым, и я понял, что ему просто нравилось летать. А тут еще и возможность произвести на кого-то впечатление. Впрочем, меня сейчас все устраивало, и я вообще забыл, кто мы и что мы делаем. Да и не знал я, если честно, что мы делаем. Никто не сказал.
Однако, мой пилот был явно в курсе цели нашего полета. Совсем скоро скат еще больше замедлился, а потом плавно нырнул во вдруг открывшуюся в крае большую пещеру. Ширина пещеры была мной оценена более чем в десяток метров, а вот высота — всего примерно два роста. Хорошо, что наш скат плоский — вирон сюда бы не влез, как мне кажется. Почти сразу пещера стала сужаться, поворачивая влево. Ян скинул скорость и очень ловко посадил наше транспортное средство на кем-то заботливо расчищенный от крупных камней участок грунта.
Скат "замолчал", Ян отстегнул свои ремни, и часть крыши амки поднялась над нашими головами, выпуская нас. Первым делом я услышал гул и свист. Через пару мгновений я понял, что это гудел и свистел ветер на входе в пещеру — вход был всего в сотне метров за нами, за поворотом. В пещере ветра практически не было и я ощущал себя, как в огромном помещении с невысоким потолком. Мы оба спрыгнули на камни, и к Яну тут же торопливо подошло несколько человек в темных странных комбинезонах.
— О, привет. Наконец-то. Привез что? Ну, кроме пассажира?
Заговорил самый маленький по росту, но явно и самый старший из подошедших. Он в упор разглядывал меня, обращаясь к Яну.
— Привез, конечно. Выгружайте, там три контейнера.
Маленький махнул рукой, и остальные двое начали копаться в корме ската, открывая багажное отделение, и осторожно извлекая оттуда продолговатые матовые контейнеры.
— Дело, дело! И с каких это пор ты пассажиров возишь? Или Никлас начал на нас билеты продавать? Кто это вообще?
— Это Крис. Он — модифицированный.
— Ааа, тот самый, что ли? Интересно! А зачем он здесь?
Меня, если честно, начал раздражать этот разговор, но я пока не решил, как мне себя вести в этой ситуации. Помог Ян:
— Дуда, не отсвечивай. Иди, займись своим. В контейнерах все есть: еда, реагенты, даже инструмент какой-то.
— Инструмент, говоришь? Так-так!
Маленький Дуда сразу же забыл о нашем существовании, метнувшись к своим еще менее любопытным напарникам, которые уже открывали контейнеры. Я повернулся к Яну.
— Мне хотя бы в общих чертах можно знать, что тут вообще происходит?
— Тут? Да все как везде — исследования. Конкретно, группа Дуды ищет редкие минералы. И находит. Он вообще везучий. А я вожу им еду, воду. Инструменты, опять же.
— Круто! — искренне выдохнул я. — Можно пойти посмотреть?
— Да иди, — пожал плечами Ян. — Эта пещера новая совсем, там некуда далеко идти, не потеряешься.
Я обогнул амку, около которой стояли три открытых контейнера, и пошел вперед. Через несколько шагов расчищенная площадка закончилась, и мне пришлось пробираться по неровным камням, внимательно смотря себе под ноги. Ян был прав — шагов через сто пещера заканчивалась, окончательно сужаясь в трещину между потолком и полом. Тут было значительно темнее, чем на площадке, и все же я сразу заметил край какого-то странного черного камня, торчащего из потолка. В этом месте потолок был примерно с меня ростом, и я протянул руку, прикоснувшись к странному, как будто матовому камню. Камень оказался не таким холодным, как я думал, и к тому же очень шершавым. Я зачем-то постучал по нему осторожно костяшкой пальца, и ничего не услышал в ответ.
— Стучи сильнее! — Ян подошел ко мне. — И все равно ничего не выстучишь — никто не открывает. Крепкий, зараза. Обычные инструменты его не берут.
— Что это? Я в смысле — что за материал?
— А никто не знает, — усмехнулся Ян. — По крайней мере, никто из наших. Вот и пытается Дуда его откопать, и к нам в лабораторию привезти.
— То есть — раньше таких не находили? — удивился я, поглаживая странный камень.
— Ну да. А что в этом такого? Ааа, ну да — ты ж не из Атлантиса. Тут такое сплошь и рядом. Чуть подальше отлетишь — начинаются чудеса. Привезешь в лабораторию что-то, а они не знают, что с этим делать. Нужно время и ресурсы. Исследовать все это. Но все заняты, все воюют.
Я кивнул, бросив еще один взгляд на камень. Камень остался к моему взгляду безучастен.
— И что мы теперь? Будем ждать, пока твой Дуда этот камень не достанет?
— Ай, блин! Да, чуть не забыл!
Ян заторопился обратно, к трем исследователям, которые с радостью разной степени извлекали из контейнеров их содержимое. Я поспешил за ним, не увидев в оставшейся пещере ничего интересного.
— Эй, Дуда. Оставь суп, потом поешь. Где вещи Георга? Он должен был тут контейнер небольшой оставить.
— Вещи Георга, скорее всего, у Георга, — глубокомысленно заявил Дуда, облизывая ложку.
— Слушай, завязывай. Меня за этим контейнером считай и прислали. Никлас сказал сразу ему тащить. Где он?
— Да я тебе говорю — я откуда знаю? Я Георга уже больше месяца не видел, с предыдущей смены! Каким хреном этот контейнер у меня оказаться должен был?
— Он что, никого не присылал? На скате должны были доставить…
— Нет, я же говорю, — Дуда убрал ложку в не очень чистый с виду карман комбинезона. — К нам за те две недели, что мы здесь торчим, только ты и прилетел, сегодня.
— Так… — Ян напряженно думал. — Ясно. Мне тогда надо самому к Георгу.
— A там размечено разве? — невинным голосом спросил Дуда.
— Плевать, — почти прошипел Ян, покосившись на меня. — Этот контейнер очень важен.
— И что же там такого Георг нашел, что ты готов своей шкурой рисковать?
— Многовато болтаешь. Никакого риска там нет. Почти нет.
— Как скажешь. Ты — пилот. А я так, в камнях копаюсь.
— Вот именно. Ладно, надо лететь сейчас. С вами тут только время теряю. Подвинь имущество, а то я его по стенкам разметаю, когда разворачиваться буду.
— Я те разметаю! — возмутился Дуда, но махнул рукой двум другим, которые потянули контейнер в сторону.
Ян пулей влетел в ската, я заполз следом за ним — так быстро у меня не получалось.
— Пристегнешься сам? — спросил Ян, опуская крышу и стартуя двигатель. — И держись хорошенько, на вылете чуть тряхнет, как ветер зацепим.
Нас действительно тряхнуло, когда наш скат, слегка приподнявшись и лихо развернувшись в пещере, вылетел наружу. Предупрежденный, я крепко держался за ремни и тем самым спас свою голову от ненужных соприкосновений с кокпитом амки. В первый момент мне даже показалось, что подхвативший нас ветер швырнул легкий аппарат на камни, но Ян не стал искать легких путей и сразу повел нас вверх, к Краю. Мимо пронеслась кромка поверхности, скат нырнул вниз, выравниваясь параллельно камням и вызвав неприятные ощущения у меня в животе, и вот мы уже несемся вдоль камней, вдаль от Края.
Я глянул на Яна, прикидывая, стоит ли у него сейчас что-то спрашивать, но передумал. Пилот выглядел очень сосредоточенным, выискивая только ему понятные ориентиры в окружающей нас местности. Ладно, у него на голове шлем, и электроника помогает хоть что-то разглядеть. А я, как только мы поднялись чуть выше, перестал видеть что-либо, кроме изредка мелькающих скал.
Опять потянулись скучные минуты полета через ничто, изредка прерываемые рывками ската, когда Ян резко менял курс. Я даже представить себе не мог, в какую сторону мы летим: сориентироваться в этом хаосе для меня было делом совершенно невозможным. Через какое-то время я начал замечать, что Ян нервничает. Сперва это проявилось в покусывании пилотом своей нижней губы. Потом я заметил, что наш курс стал меняться чаще: скат "рыскал" по местности. Несколько раз внезапно появлявшиеся из белесой пелены скалы мелькали совсем уж близко от нас, заставляя меня вздрагивать а Яна — негромко ругаться. Потом мой пилот начал разговаривать, будто сам с собой.
— Георг у нас любитель забраться в углы. Совсем не жалеет ни себя, ни команду. Ходил даже слух, что он — модифицированный пилот. Но оказалось нет — вранье. Просто отбитый совершенно, безбашенный. За жизнь свою совсем не опасается. К нему даже на снабжение никто не летает, сам мотается на базу. Ну или вот скидывает что-то ценное другим копателям, вроде Дуды. А тут не скинул. И это совершенно на него не похоже. Георг очень щепетильно относится к таким вещам. Даже слишком щепетильно. Поэтому странно. И где блин его тут искать?
Я понял, что Яну если не страшно, то сильно не по себе. Наш скат замедлился, и спустился ниже. Я снова стал различать ландшафт под нами. В какой-то момент я вдруг подумал, что если мы заблудимся здесь, в этом краю сектора, то даже мастерство пилота может нас не спасти. Эта мысль не очень-то мне понравилась, и я даже повел плечами, чтобы освободиться от неприятного чувства страха.
Тут вдруг Ян издал непонятный звук, который в равной степени мог быть как радостным, так и наоборот. Я всмотрелся в местность под нами, но ничего необычного среди камней и скал не увидел. Однако, Ян явно приободрился, и скат набрал скорость. Следующие минуты полета я запомнил если не внешне, то уж точно по ощущениям. Наш скат не поднимался выше пары десятка метров над поверхностью, но летел вперед с пугающей меня скоростью. Ян очень тонко реагировал на летящие на нас скалы и нагромождения камней, неуловимыми движениями даже не меняя, а отклоняя курс. Мы пролетали настолько близко к камням, что, казалось, я мог бы коснуться их рукой, если бы захотел высунуть руку из кабины. Если так летают немодифицированные пилоты, то как же тогда летают модифицированные?
Этот сумасшедший полет тянулся и тянулся, и у меня уже стали затекать руки от того, что я судорожно цеплялся пальцами за ремни. Еще пара скал промелькнула мимо нас, мы влетели в какое-то ущелье между двумя невысокими грядами, и я сразу понял, что мы прилетели.
Ширина тянущегося перед нами ущелья не превышала тридцати метров, и сейчас вся она была щедро усыпана обломками. На скалах, на камнях в ущелье черным на сером выделялись матовые кляксы взрывов. Ян осадил ската так резко, что я качнулся вперед, и только впившиеся в меня ремни удержали мое тело от несанкционированного покидания кабины.
— Что за хрень? — прошептал Ян, вертя головой по сторонам.
— Это то место? Куда мы летели? — спросил я несколько охрипшим голосом.
Ответа я не получил. Ян медленно двинул ската вперед, большими пальцами обеих рук приподняв край волнистой панели, которой он управлял скатом. Я увидел, как совершенно бесшумно на носу ската открылись два порта, и вспомнил, что скат несет на борту два АМУ — оружие посерьезнее, чем те ручные ускорители, с которыми я уже имел дело.
Мы оба в тишине осмотрели ущелье, сейчас отчаянно напоминающее поле боя. Наконец, не обнаружив в ущелье никого, Ян решил посадить ската чуть поодаль, на расчищенную площадку, которую явно специально готовили для приема амок. Сейчас площадка была свободной, потому что два расстрелянных ската валялись сбоку от нее: один на крыше, один на крыле. Людей в скатах не было.
По тому, как резко и жестко мой пилот посадил нашего ската, было видно, насколько сильно он нервничает. Ян убрал руки с панели управления, откинул крышу кокпита вверх, и глянул на меня, облизнув губы.
— Это… Ты оставайся здесь. Я пойду, осмотрюсь. Надо понять, какого хрена тут произошло. Где все.
По лицу Яна было видно, как сильно ему хочется выйти и попытаться определить, что тут произошло. Ага, а то прям непонятно. Мне, страдавшему последние минуты от нашего безумного полета, посадка показалась просто подарком.
— Я вниз. Не могу тут больше сидеть. Пошли, вместе осмотримся.
— Нет-нет, тебе нельзя, я думаю. Лучше сиди тут…
— А то что? Пристрелишь меня? Кстати, у тебя хоть оружие есть с собой?
— Оружие? — глупо переспросил Ян. — Где-то должна быть "Змея". Сейчас поищу… А надо?
Я глянул на Яна. Пилотом он был, скорее всего, отменным. А вот бойцом он точно не был. Я готов был держать пари, что стрелять в людей ему еще не приходилось. Я вздохнул:
— Найди "Змею". Лучше, чем ничего. Она же на тебя завязана, верно? Давай, вооружайся, а я пока осмотрюсь тут.
Я выбрался на крыло, и спрыгнул вниз, на площадку. Ян копошился в кокпите, извлекая ускоритель. Не пристрелил бы меня… Я осторожно пошел вперед, к обломкам, постоянно оглядываясь. Ничего, и тихо. Сзади спрыгнул на поверхность Ян, и быстрым шагом подошел ко мне. Змею он держал наизготовку, при этом водил дулом по сторонам, вызывая у меня едва сдерживаемое желание зайти ему за спину.
— Стрелял вообще когда-нибудь? — я кивнул на оружие.
— Ты издеваешься? Не умничай! Пошли посмотрим, что там.
Ага, грубостью и агрессией пытается маскировать страх. Ладно, хорошо хоть "я" уже превратился в "мы". Лишь бы в самом деле в меня не выстрелил. Я кивнул, и пошел вперед.
Вблизи картинка стала более понятной. Контейнеры, наподобие тех, которые мы привезли Дуде, явно раньше были сложены аккуратными штабелями. Сейчас половина валялась вразброс на камнях, а половина превратилась в сложноидентифицируемые обломки. Какие-то обрывки упаковки длинными полосами стелились по поверхности, легко шурша под нашими ногами.
— Это изоляция, она применяется для помещений и артефактов, — Яну очень хотелось говорить. Это нормально для стресса, как мне кажется. — Георг всегда возит с собой несколько таких контейнеров, для находок.
Дальше, за большим камнем, почти целиком сейчас покрытым черной копотью, были разбросаны остатки чего-то, что я не смог опознать.
— Это что, амка какая-то? — уточнил я.
— Нет, это мини-танк. Маленький робот, для исследования труднопроходимых пещер. Как его раскурочило-то… Это чем же?
Сразу за роботом мы наткнулись на первое тело. Человек в примерно таком же комбинезоне, в который была одета группа Дуды умер, пытаясь скрыться за небольшим камнем, поэтому мы не увидели его с воздуха. Его убили выстрелом в голову.
— Да чтоб… Это Алоиз, он из группы Георга… Был.
— Ага. Смотри по сторонам. Осторожно, в меня не выстрели, — не выдержал постоянного метания "Змеи" в руках Яна я.
— Заткнись! Это твои дружки тут явно постарались.
Так, Ян уверенно движется в сторону нервного срыва, надо быть начеку. И очень осторожным: неизвестно, куда делись те, кто устроил тут бой, плюс еще теперь нужно думать, как бы не получить пулю в спину.
Я медленно наклонился к телу, и прикоснулся к лицу погибшего. Он был совсем холодный, уже окоченевший. Не сегодня он умер, как мне кажется. Да и кровь на камнях не выглядела свежей. Около тела валялся небольшой топорик, с тяжелым обухом с одной стороны, и коротким явно острым лезвием с другой. Я легко мог себе представить, что таким топориком "копатели" сбивают лишнюю породу с интересующих их камней. Я взял топорик в руку. Так, а что это за длинная клавиша, которая так удобно размещена под пальцами? Я притопил клавишу вниз, и сразу же ощутил, как слегка завибрировало лезвие. Мне даже показалось, что оно издает слабое свечение. Ага, а лезвие явно усилено. Как и чем я понятия не имею. Но это хорошо.
Выпрямившись, я обернулся. Чуть дальше впереди очередные обломки, и я отсюда вижу, что это такой же "мини-танк". На противоположной стороне ущелья куча мусора, из которой торчат чьи-то ноги. Торчат так, что нет нужды задавать себе вопрос, может ли быть живым обладатель этих ног. Пару черно-матовых проплешин от то ли взрывов, то ли выстрелов. Обломки контейнеров. Рассыпанная порода: может ценная, может отработанная. Лужа какой-то синей жидкости, почти сливающаяся по цвету с камнями. Мусор, обрывки изоляции. И все, по большому счету
— Вон там еще тело, — я показал топориком на ноги. — Сколько человек было у Георга в команде? Ну, сколько тут должно быть человек?
— Их шестеро. У него постоянная команда.
— Так. А где тогда остальные?
— Не знаю. Внутри, скорее всего.
— Внутри? — я осмотрелся, решительно не замечая никакого "внутри".
— Ну да. Вон в той пещере. Надо посмотреть.

Глава 3

Ян прошел вперед, и неожиданно вдруг вошел в камень в паре метров от нас. Камень замерцал, пропуская пилота. Ого, а это, оказывается, просто изображение, голограмма, показывающая скалу на месте входа. Подойдя почти вплотную я увидел разницу между настоящими камнями и голограммой, но с нескольких шагов иллюзия казалась очень даже настоящей.
Вслед за Яном я шагнул сквозь маскировку и оказался в пещере-антиподе предыдущей. Эта была узкая, всего пару метров шириной, но высокая. Расщелина тянулась вверх, постепенно сужаясь в темноте свода. Ян поспешил вперед, и я увидел, как он поднял что-то с пола. Вскоре в руках Яна зажегся ровный мягкий рассеянный свет. Я увидел круглый, почти шарообразный фонарь, который светил не слишком ярко, но вполне достаточно, чтобы видеть вокруг, и при этом не слепил глаза. Полезная штука.
— Пошли вперед, там должно быть место для отдыха и склада, чтобы постоянно наружу не бегать. Георг так всегда делает. Иначе глаза быстро начинают уставать от смены освещения.
Я кивнул молча, перехватил топорик поудобнее, и пошел за приободрившимся Яном. Мне кажется, он почему-то решил найти в пещере кого-то живого. Мои предчувствия были скорее противоположного рода.
Помещение для "отдыха и склада" отыскалось довольно быстро. Мы прошли сотню метров, и вышли к развилке, где пещера чуть расширилась, разделяясь на два темных рукава. В получившейся каморке был установлен длинный узкий стол на металлических ножках. Около другой стены кучей лежали брошенные вещи: сумки, рюкзаки, какие-то пояса с инструментами. Чуть в сторонке стоял целехонький мини-танк, который выглядел как неказистый ящик на колесах, квадратный и странный. А на полу посередине комнаты лицом вниз рядом друг с другом лежали два трупа, оба со связанными за спиной руками. Обоих застрелили в затылок, с близкого расстояния. Казнили, в общем-то. Ян резко перехватил “Змею” и, судя по цвету его лица уверенно встал на границу, отделяющую нормальное состояние от паники.
— Так, Ян, спокойнее. Эти двое из команды Георга? Ты можешь их опознать?
— Да какое нахрен спокойнее! Тут всех казнили, просто пристрелили! Если Совет добрался до этого места… Надо уходить!
— Спокойно, — я старался не повышать голос, не сводя глаз с дрожащих рук пилота, в которых было оружие. — Ты говорил, в команде Георга было шестеро. Мы видели только четыре тела.
— Да какая разница?! Их захватили, значит! Или спрятали где-то.
— Четыре тела не спрятали, а два спрятали? Посмотри вокруг! Те, кто это сделал, не сильно заботились о маскировке. И потом, для шестерых нужно минимум три ската. А на площадке мы видели только два, подбитых, без экипажа. Одного ската нет. И двух человек нет. Улавливаешь?
Надо отдать Яну должное — даже в предпаническом состоянии соображал он быстро. Он подумал, и сказал уже спокойнее:
— Может третий скат разнесло на куски.
— Не может. Там не было кусков ската, ты сам видел. Один скат ушел.
— Или его увели те, кто напал на группу Георга, — не сдавался Ян.
— Возможно. Только вряд ли. Они расстреляли два других пустых ската — зачем? Значит, лишние скаты им были не нужны.
— В любом случае, надо найти Георга. Его же тут нет?
— Нет, — сказал Ян, глядя на тела у нас под ногами.
— Ну вот, значит, есть шанс…
Я оборвал сам себя на полуслове, услышав странный металлический стук и увидев, как в пещеру залетает мелкий металлический предмет. Где-то я видел что-то похожее… Как-то раз ночью, в коридорах центра безопасности. Я успел схватить Яна за комбинезон, и вместе с ним рывком завалиться прочь от прилетевшей гранаты, стараясь упасть за танк. Одновременно с моим болезненным приземлением на плечо в пещере рвануло, и рвануло невероятно громко.
Повезло, что я все же успел зашвырнуть нас за робота: тот героически принял на себя львиную долю осколков и выбитого из стен щебня, которые предназначались нам. Кроме ушибленного плеча и наглухо заложенных от взрыва ушей, жаловаться мне было в общем-то не на что. Ну, если не жаловаться на то, что Ян, находившийся в явной прострации, неподвижно лежал на мне и хватал ртом воздух.
— Ян, вставай! — не нужно быть военным стратегом, чтобы понимать, что тот, кто кинул сюда гранату, сейчас придет посмотреть, что из его задумки получилось.
— Я не могу… — как-то совсем жалобно прошептал пилот, — Я ног не чувствую. Совсем…
Я выполз из-под Яна, и быстро осмотрел его. Никаких видимых серьезных повреждений. Да, нас все же посекло мелкими камнями, но это не может быть причиной. А вот шок — может быть. Все это я думал, уже поднимаясь на ноги, подбирая с пола обронённый мною топорик и перемещаясь ко входу в коридор, из которого мы сами только недавно пришли. Капля крови капнула с моего посеченного каменной крошкой лба на уже не очень чистый комбинезон, но я на нее не обратил внимания. А вот чему я точно обрадовался, так это знакомому тяжелому, медленному удару сердца — "буммм"… Пыль, взметенная взрывом в воздух, резко стала оседать медленнее. И тут же из коридора показался человек, быстро вошедший в комнату, и повернувшийся за угол, прямо ко мне. Ну, то есть человек-то повернулся быстро, и грамотно — сразу стараясь увидеть все помещение. Но ему не повезло, что я в этот момент был быстрее его. Куда быстрее.
Я рубанул топориком сперва вниз, не очень сильно, просто чтобы сбить оружие, и не дать вошедшему выстрелить в лежащего Яна. Человек успел увидеть меня каким-то диким взглядом, но следующий взмах завибрировавшего у меня в руке оружия, теперь уже снизу вверх, сильно, закрыл ему глаза, рассекая горло и лицо. Ого, как мощно лезвие работает — я успел удивиться. Может, мой мозг чуть-чуть и застоялся бы, оценивая крутость силового лезвия, но тело помнило тренировки, и то, что бывает, если остаешься стоять на месте в бою против нескольких соперников. Я не рискнул падать на очень неровный каменистый пол: кувыркаться на таком можно только в фантазиях. Вместо этого прыгнул в сторону, успев пролететь перед падающим мертвым телом и оказавшись перед входом в тоннель. Шагах в трех впереди меня стоял второй нападающий, целясь теперь уже слегка мимо меня, прямиком на угол коридора.
Я не стал проверять его реакцию, просто кинув в него со всей дури мой топорик. Как оказалось, я был прав: второй начал стрелять еще до того, как топорик попал ему в голову. Нет, я не планировал красиво поразить нападающего лезвием, мне всего лишь нужно было выиграть пару мгновений. Топорик ударился рукояткой в нападающего, не причинив ему вреда, но уж точно удивив. Замедленная, как будто неохотная очередь из ускорителя задралась вверх, выщербливая камень из потолка пещеры. Второй начал кричать, когда я метнулся к нему. Он даже попытался успеть перенаправить свое оружие на меня, но у него в руках был хорошо мне знакомый немаленький АМУ-101, который крут в боях на открытой местности, но не очень хорош в тесных помещениях. Ну что же, сам виноват. Надо было лучше готовиться и снаряжаться.
Я подскочил ко второму, даже не трогая его ускоритель. Мне нужен был его нож, торчащий из поясных ножен. Клинок выхватился легко, вверх до плеча, и я четыре раза вонзил лезвие в нападающего где-то между плечом и шеей, целясь в незащищенные участки тела. Второй номер захрипел, отчего-то брыкнул ногой и завалился на спину. Я оставил нож в его теле и подобрал с пола ставший уже скользким от крови топорик. Бросил быстрый взгляд в темный, но довольно далеко просматривающийся коридор — там пока никого. Пришли только вдвоём? Не поверю в такую удачу. Нужно идти смотреть вперёд, пока моя "волна" ещё со мной.
Я убедил себя не бежать, а постараться идти — быстро, но по возможности тихо. К тому же, в коридоре было темно, а фонаря у меня не было. Я быстро дошел до первой "камеры" пещеры, которая уже освещалась проникающим через входную голограмму рассеянным светом. Третий нападающий оказался тут, но занят он был изучением содержимого открытого перед ним контейнера. Экая беспечность. Я активировал усиление лезвия топорика уже перед самым горлом невнимательного бойца, и по тому, как он быстро повернул голову ко мне, понял, что моя "волна" меня покидает. Что же, на одно резкое движение лезвия много сил не надо: топорик почти отделил голову несчастного от шеи. Солдат не издал ни звука, упав лицом вперед и залив кровью содержимое контейнера. Я осторожно подошел к голограмме, присел на колено, и постарался осмотреться: изнутри голограмма была полупрозрачной. Я не увидел никого снаружи, но это совсем не означало, что там никого нет. Однако я справедливо предположил, что выиграл немного времени. Теперь нужно подумать, как отсюда смыться.
Я уже повернулся было идти обратно, и проверить Яна, но остановился. Даже если Ян и пришел в себя, то поможет ли он мне сейчас? Мне хватило одного взгляда на него, когда мы только прибыли, чтобы понять, что он точно не боец. Но зато он единственный из нас двоих, кто умеет водить скат. Идея попробовать выбраться отсюда пешком, без транспорта, мне не показалась заслуживающей внимания. А значит что? Значит Ян сейчас — мой актив. И его надо беречь. Ясно-понятно, иду осматриваться один.
Медленно и очень осторожно я буквально выполз из-за голограммы и постарался сразу же уместиться за ближайшим камнем, буквально навалившись на найденного нами мертвеца. Надо было его оттащить тогда, но кто же знал? Несколько минут я осторожно высовывал голову с разных точек, постоянно опасаясь получить пулю в лоб. Нет, никого не увидел. Правда, расчищенная площадка, на которой стоял наш скат, отсюда мне была не видна.
Больших камней в этом ущелье, как назло, рядом не было. Куча мусора шагах в пятнадцати от меня представлялась хоть и совсем ненадежным, но все же укрытием. Я подобрался, приготовился, и быстро перебежал к куче, стараясь топать потише. Усевшись за кучей на корточки и, чуть ли не в калачик свернувшись, я затаился. Тихо вроде бы. Свист ветра, усиленного в ущелье, сейчас был как нельзя кстати, маскируя тот шум, который я все же издавал при перемещении.
Найдя в куче мусора прореху, я прильнул к ней глазом, и сразу увидел двух скатов, судя по расцветке принадлежащих отделу безопасности, и четвертого человека в форме отдела, который настороженно осматривал ущелье, водя по сторонам ускорителем. Отдел безопасности здесь, на окраине семнадцатого сектора? Ладно, нет пока времени удивляться, вон моя насущная проблема стоит, оглядывается. Черт, то ли он зрительно уловил мое движение, то ли все же услышал, но он определенно не казался беспечным и расслабленным. Мне крупно повезло, что его шлем сейчас был прицеплен к поясу: многие бойцы отдела носили свои шлемы так, когда были не в боевой обстановке. Если бы электроника была у него перед глазами, то с помощью тепловизора он бы увидел меня сразу.
Я застыл за кучей, понимая, что нахожусь почти в патовой ситуации: мое укрытие простреливается легко, я не вооружен, а моя "волна", которая теоретически дала бы мне преимущество в скорости, два раза подряд никогда раньше не срабатывала. Я беззвучно выругался, сжав зубы от бессилия. У меня есть единственный шанс — если четвертый пойдет в пещеру посмотреть, отчего так долго не появляются его трое сослуживцев, то я могу попытаться подкрасться к нему сзади. Топорик у меня всё ещё в руке, правда без моей скорости он уже совсем не кажется таким уж сверхоружием.
Я присмотрелся, и сердце у меня рухнуло куда-то на камни ущелья: солдат вовсе не собирался идти в пещеру. Мало того, он начал медленно пятиться по направлению к скатам, и самое плохое — одной рукой снимал шлем с пояса. Если он наденет шлем, то я сразу стану яркой сочной мишенью на его визоре. Иными словами: после этого я — гарантированный труп. Сам стрелял из АМУ-101 и знаю, что шансов на такой дистанции у меня нет. Солдат сделал еще два маленьких шага назад и начал надевать шлем, не отпуская второй рукой ускоритель. А я сделал свой выбор.
Спринт до пещеры был, наверное, лучшим, который я когда-либо выдавал в “неускоренном” состоянии. К чести солдата, он среагировал блестяще, и начал стрелять, держа ускоритель одной рукой, с криво сидящим на голове шлемом. Отдача у АМУ-101 минимальная, но стрелять по смещающейся в сторону цели без помощи электроники одной рукой — та еще задача. Солдат мазал, и пули противно низко гудели, поражая камни вокруг. Я влетел в голограмму, и по инерции сделал несколько шагов, слегка ослепнув от резкой смены освещения. Тут же я споткнулся о тело убитого мною третьего бойца и буквально перелетел через него, грохнувшись о камни, и не сдержав крика: один из камней оказался прямо под моей спиной. Я аж захрипел, переворачиваясь на живот в предвкушении шквала огня. Правая рука судорожно вцепилась в пояс трупа передо мной, и вдруг нащупала несколько некрупных продолговатых цилиндров — гранаты! Я сорвал один из них. Мой мозг услужливо подсказал полученную из терминала информацию: граната активируется поворотом двух ее половин в разные стороны. Стандартная задержка — три секунды. Я крутанул гранату, услышал тихий щелчок, и тут же метнул ее в голограмму, сразу же срывая с тела еще две. Вторую я успел крутануть в руках еще до взрыва первой, неожиданно глухо и не очень громко прозвучавшего снаружи. Вторая отправилась вслед за первой, и я пополз ко входу на четвереньках, совсем не уверенный в том, смогу ли я встать на ноги с такой дикой болью в спине. Грохнул второй взрыв.
Черт, если даже я тебя не задел, то ты должен был залечь! Толковых укрытий снаружи нет, я-то знаю, сам смотрел недавно. Я буквально вывалился из пещеры, и не сразу увидел солдата. Тот сидел у стены, метрах в десяти у входа в пещеру, и по виду солдата я понял, что взрыв гранаты неслабо достал его. Однако, солдат еще попытался поднять ускоритель, и навести его на меня. Одной рукой — вторая безжизненно висела вдоль тела. Стоя на коленях, я крутанул третью гранату, сказал себе "И — раз", и кинул ее в противника, одновременно падая в пещеру. Третий взрыв прогремел погромче, противно взвизгнула выбитая взрывом каменная крошка, и стало тихо. Я подождал в пещере несколько бесконечных секунд. Не потому, что хотел ждать, а потому, что просто не мог сразу подняться. Меня никто не пришел убивать. Прошла, наверное, пара минут, прежда чем я убедил себя подняться на ноги и чуть-чуть игнорировать рвущую меня боль в спине. Дрожащими руками ощупал спину — крови нет, значит, все дело в том камне, на который я упал.
Я выглянул наружу, но там смотреть было решительно не на что — от солдата мало что осталось. Два ската, четыре человека. Все мертвы. Может, где-то подальше есть еще скат с людьми, желающими меня убить, но я сейчас слишком измотан, чтобы даже думать о такой версии. Пошатываясь и хромая на обе ноги одновременно, я пошел к Яну.
Добравшись до того самого "места для отдыха и склада" я нашел пилота ровно там, где я его и оставил. Он все также лежал на камнях, разглядывая покореженный взрывом мини-танк. Я осторожно подошел и опустился на корточки. Ян медленно повернул голову и посмотрел на меня с какой-то мольбой в глазах. Так мог бы смотреть старый никому ненужный пес, который боится.
— А я все гадал, кто же ко мне придет: ты или они. А может, вообще никто не придет, если совсем уж не повезло.
— Не повезло скорее им. По крайней мере в этот раз. Что у тебя?
— Не знаю, но, наверное, позвоночник. Ничего ниже живота не чувствую, да и руки странно себя ведут. Левую еще хоть как-то чувствую, а правую — совсем нет.
Я осторожно подсунул под Яна ладонь. Нащупал кровь, но ее было не так и много. Неужели ему настолько не повезло, что какой-то осколок гранаты или камень действительно перебил позвоночник?
И самый главный вопрос вытеснял все остальные в моей голове: "Что теперь делать?"
— Не бросай меня, — вдруг сказал Ян.
Я с удивлением посмотрел на него. Как я могу бросить мой единственный шанс на спасение?
— Что-нибудь придумаем, — сказал я, понятия не имея, что мы можем придумать.
— Я могу снять блокировку со ската. Ну, чтобы ты мог управлять, — Ян заговорил быстро и тихо, словно опасаясь, что нас могут подслушать. — Я сам не смогу в таком состоянии, а ты без меня тоже не сможешь. Скат вообще еще цел?
— Цел, — подтвердил я, внимательно слушая пилота.
— Вот и отлично. Я сниму блокировку. Расскажу, как управлять. Там не сложно, если что — ты справишься. Ты же модифицирован.
— Я не пилот.
— Ничего. Я пилот. Я все буду говорить. Доберемся. Ну, что скажешь?
Я вдруг явно осознал, что Ян боится. Боится еще больше, чем боялся, сажая скат в этом разбитом боем ущелье. Боится, что я брошу его тут одного, умирать. Боится рассказывать мне, как управлять скатом — за это его точно Никлас по голове не погладит. И при всем этом страхе он не видит другой возможности для себя остаться в живых.
— Звучит, как хорошая идея, — тут я ни капли не кривил душой. — Ты уж извини, но мне придется тебя нести на себе. Наверное, это не очень хорошо для твоего позвоночника, но по-другому никак.
— Да все равно! Нам бы только на базу попасть, а там меня подлечат. У нас и медперсонал толковый есть, и кое-какое оборудование даже.
— Ну вот. Давай тогда выбираться отсюда.
Сказать — как всегда — оказалось намного легче, чем сделать. Ян цеплялся за меня левой рукой, как утопающий за соломинку. Я, находясь далеко не в лучшей физической форме после произошедшего, смог подняться с ним на ноги раза эдак с четвертого. Спину сразу прострелило болью, я аж охнул. Ян старался даже не дышать. Идти я смог лишь мелкими шаркающими шагами, тщательно осматривая путь перед собой. У входной голограммы я опустил Яна на камни и сел сам, утирая пот со лба и стараясь унять хриплое дыхание.
Осмотрелся осторожно — все так же тихо. Взвалил пилота на себя, и потащился к нашему скату. По дороге Ян издал только один звук, когда увидел останки четвертого солдата. Мне, в моем полуобморочном состоянии, было уже все равно.
Как мы забрались в скат, я толком не помню. Скорее всего, я вырубился сразу после этого. Очнулся я от тупой боли в спине — ну и от того, что пилот осторожно тряс меня за плечо.
— Да… Что? — я попытался прийти в себя, что было совсем непросто.
— Очнись, — Ян нервничал, странно развалившись в кресле второго пилота. — Нам пора убираться отсюда, чем скорее, тем лучше.
— Я отключился?
— Да, и надолго. Почти час уже. Я уж думал, что все, не смогу тебя растолкать. Давай, нужно лететь. Я уже дотянулся, смог разблокировать ската. А вот колпак надо тебе закрыть — я не могу. Смотри, там есть такой выступ, слева от тебя…
Следующие несколько минут я слушал сбивчивые объяснения пилота и осторожно трогал незнакомые мне элементы управления. Скат управлялся в основном главной панелью: она выпуклой мягкой овальной массой удобно располагалась под руками пилота. Закрыть колпак, пристегнуться и пристегнуть Яна мне удалось быстро, а вот дальше стало сложнее.
— Смотри, у скатов большой запас прочности. Все же эти амки делали преимущественно для разведки. Так что не бойся что-то задеть при взлете. На малой скорости не страшно. Садиться, правда, сложно… Но нам надо сперва долететь. Так, для взлёта ты активируешь двигатели — вот так и так, — потом ставь руки на панель и сделай движение, как будто пытаешься пальцами приподнять дальний край панели, одновременно прижимая вниз ближний. Попробуй. Нет, не так сильно — оторвешь всё нахрен.
Как ни странно, но это обучение помогло частично развеять туман боли в моей голове. Боль в спине не ушла, но отступила на второй план. Я слушал Яна, переспрашивал, тянул податливую панель то так, то эдак, удивляясь, как мягко, но с легким сопротивлением она реагирует на самые слабые движения пальцев. В конце концов, обессилевший и бледный Ян разрешил мне попробовать взлетать. Я активировал загудевшие двигатели, и положил ладони на панель.
Мы взлетели. Нет, это было некрасиво, и даже произошло не сразу. Скат, к счастью, и в самом деле имел изрядный запас прочности, потому как после первых двух взлетов я ронял его обратно на камни ущелья, сперва кормой, потом и вовсе крылом. Ян морщился, еще больше бледнел, и вымученно улыбался. Он рассказал мне всё, что мог. Если бы одними словами можно было научить летать — я был бы уже профессиональным пилотом, однозначно. Однако, с третьей попытки мы все же взлетели, и не упали вниз.
Развернуть ската, и медленно направить его к выходу из ущелья оказалось задачей намного более простой. Я вдруг интуитивно начал понимать, как работает и как отзывается под моими руками панель. Ощущения от управления летящим и послушным тебе транспортным средством были… волшебными. Я даже на время забыл про боль в спине. Скат медленно выплыл из ущелья, и я вопросительно взглянул на Яна. Куда нам вообще?
— Мда… Непросто. Я… попробую сам ориентироваться. Ты можешь меня подтянуть повыше? Мне нужно видеть местность перед нами.
— Так вы ориентируетесь по местности?
— Нууу… Не совсем. Я не могу тебе сказать, понимаешь?
— Ну и как мы тогда полетим? Куда? И главное — что будет с нами, если ты вдруг вырубишься? Выглядишь ты не очень.
В этом я был прав — выглядел раненый пилот и в самом деле не очень. Думаю, он и сам это прекрасно понимал. Бледность его лица достигла совсем уж запредельной степени. Я подтянул его повыше, но Ян все время сползал вниз, не в силах удерживать неслушающееся тело в нужной позиции. Кроме того, он все время потел, хотя в кабине было совсем не жарко. Пилот смотрел на меня красными, нездорово блестящими глазами и молчал.
— Ян, давай честно: будет чудом, если мы долетим. Мы оба это понимаем, — тихо сказал я. — И в таком случае все эти секреты вообще смешны.
— Ты не понимаешь… Меня просто убьют, если узнают, что я тебе что-то рассказал…
— Ян, мы уже практически мертвы. Если мы и можем спастись, то только так. Если ты можешь управлять скатом, то…
— Да не могу я… Я даже сидеть ровно не могу… И одной рукой все равно не получится.
— Тогда… Какие у нас варианты? Либо ты расскажешь, как мне лететь и куда, либо…
— Не все можно рассказать, — после продолжительной паузы выдавил из себя пилот. — Чему-то нужно учиться. Нужно летать и смотреть… Мы летаем по ориентирам. Все ориентиры — разные. И нет никакой карты: ориентиры есть только в головах пилотов. Когда новое направление "провешивается" ориентирами, по нему летают очень осторожно, по двое, привыкая и заучивая дорогу. Пилоту достаточно найти и увидеть ориентир — и тогда сразу понятно, куда держать курс.
— А как выглядят ваши ориентиры?
— А как угодно, в этом и суть. Это может быть старый маячок, сброшенный давным-давно. Или каркас упавшей много лет назад амки. Или странная большая скала. На каждый ориентир "закодирован" определенный маневр. Такие ориентиры уникальны. Поэтому, не будучи пилотом, их невозможно найти. Я даже при всем желании не могу тебе рассказать, ты все равно не поймешь, какой маневр надо делать у какого ориентира.
— И тем не менее Совет каким-то образом добрался до Георга.
— Да. И это невозможно, на самом деле. Если только…
— Если только их не вел кто-то из ваших пилотов, — закончил я фразу за Яна.
Ян замолчал, отрицательно качая головой. Он не мог поверить даже в гипотетическое предательство.
— Ладно, это все потом. Держись, и ищи эти ваши ориентиры. Просто говори мне, куда лететь. И не вырубайся, пожалуйста.
Приняв решение, всегда становится легче. Мы полетели: медленно, неуверенно, но всё же полетели. Мне постоянно приходилось подтягивать Яна повыше, чтобы он хоть что-то мог увидеть снаружи. Шлем с оптикой для меня был бесполезен: он был синхронизирован с пилотом. Я просто летел туда, куда говорил Ян. Как мне казалось — в никуда.
Через какое-то время Яну стало хуже, и он начал время от времени терять сознание. Порой мне удавалось растормошить его сразу, "повесив" ската на месте, но порой для этого требовалось больше времени. Каждое следующее пробуждение давалось Яну все сложнее. Я одновременно хотел посадить амку на камни и дать нам передышку — и в то же время боялся этого. Я совсем не был уверен, что после долгой отключки мне удастся привести пилота в сознание. И я совсем не был уверен в том, что мне снова удастся взлететь.
Очередной ориентир мы искали целую вечность. Я просто не знал, что мы ищем, а Ян, казалось, уже не был способен концентрироваться. Из двух зол выбирают меньшее, и я повел амку вниз, надеясь, что не сильно разобью аппарат при посадке на неровные камни.
— Вон тот камень, на склоне, — вдруг прохрипел Ян. — Сразу за ним ущелье левее идет, как рукав. Нам туда.
Я ничего не сказал, стараясь выровнять рыскающий под моими неумелыми руками аппарат.
— Это предпоследний ориентир. Последний — в ущелье, на дне. Там лежат остатки вирона. Через шестьсот метров после них нужно перевалить через гребень справа от тебя и идти перпендикулярно ущелью, забирая чуть правее. Там равнина, больше никаких ориентиров. Не знаю, как ты найдёшь. Уж как повезёт. Меня в медблок надо… срочно. Скажи, что спина. Скажи, что я сам долетел, не ты. Тогда, может…
Как я ни старался, ничего больше разобрать я не смог — бормотание пилота слилось в непонятный шум, и затихло совсем. Я нашел указанное ущелье и полетел медленно по нему, высматривая останки вирона на дне.
Увидеть сгоревший вирон было несложно. Сложнее было понять, когда именно нужно сворачивать направо. Трудно отсчитать шестьсот метров, когда ты не так давно узнал, что такое вообще этот “метр”. Я пролетел какое-то расстояние вперед и направил ската вправо-вверх, через невысокий гребень ущелья. За ущельем раскинулась равнина, густо усыпанная камнями. Знакомый пейзаж. Я обернулся назад, успел заметить исчезающий в белизне гребень, и сориентировал ската так, чтобы ущелье осталось за моей спиной, как я себе это представлял. Ну вот, а теперь мне нужно везение.

Глава 4

Никогда не угадаешь, каким именно образом покажет себя твоя удача. Моя показала себя вироном, который почти налетел на меня, вынырнув из белого воздуха перед скатом и лишь в последний момент уклонившись от лобового столкновения. Ян был без сознания уже давно и ни в какую не соглашался хоть ненадолго очнуться.
Вирон прогудел своим серым корпусом мимо меня, я дернул ската влево, пытаясь развернуться и догнать людей. Не важно каких. Важно, что людей. Последний час я просто летел куда-то, стараясь "держаться правее". У меня уже появился страх, что сейчас подо мною мелькнет край, и я вылечу с Атлантиса. Но подо мной всё ещё мелькали только камни: разные, но при этом одинаковые.
Поэтому упускать вирон было нельзя. Я развернул ската, мучительно стараясь разглядеть в безликой белизне вокруг силуэт амки, но не видел ничего. Я ускорился, и тут слева от меня что-то внушительно грохнуло, заставив меня непроизвольно втянуть голову в плечи. Сколько я ни всматривался в бело-каменный пейзаж, но так ничего и не увидел. Однако в моем случае даже самый громкий "бум" лучше этой беспросветной тишины, потому я решительно полетел на звук. И буквально через несколько секунд увидел, как страшно и красиво взрывается скат — к счастью, не мой. Вылетевшая из ниоткуда амка обгоняла меня, когда в нее попали — судя по всему из орудия, оборонявшего базу Навигаторов. Снаряд прошил лёгкую амку насквозь, очевидно задев какой-то энергетический узел ската. Аппарат взорвался сразу, негромко, но чрезвычайно красочно, разметав вокруг себя остатки фюзеляжа и тех, кто был в кокпите в момент взрыва. Я не успел толком испугаться, как мимо быстро просвистел еще один скат.
Поняв, что меня с моей никакой скоростью спасает сейчас лишь занятость остальных взаимным уничтожением, я направил наш скат вперёд и вниз. Шансы выжить при аварийной посадке на камни я оценил куда выше, чем свои же шансы в воздушном бою. Камни быстро приближались, куда более неровные и негостеприимные, чем казалось сверху. Над поверхностью я осторожно — скорее инстинктивно — шевельнул ладонями по панели вверх, задирая нос ската и стараясь погасить скорость. Впрочем, моих никудышных навыков пилота для красивой посадки не хватило: амка ударилась о поверхность сперва одной стороной, затем подскочила вверх, ударилась ещё раз и застряла между двумя некрупными камнями, накренившись вперёд под углом, близким к сорока пяти градусам, заставив меня в кабине упираться в кокпит всем, чем только можно было упереться.
Выбраться из кабины я смог достаточно быстро, хотя мне и пришлось повозиться, прежде чем удалось открыть колпак. Потом пришлось еще помучиться, перетаскивая Яна на сидение пилота и пристегивая его там. Ян признаков жизни не подавал, и я справедливо рассудил, что больше помочь ему сейчас ничем не могу. Взрывы все еще изредка сотрясали непрозрачный воздух, доносясь теперь откуда-то спереди. Я пошёл вперёд, стараясь не сломать себе ногу, ступая по неровным камням и морщась от боли в спине, снова проснувшейся при ходьбе.
Прислушиваясь к каждому странному звуку, я так и не смог определить, что же происходит впереди. Я почти не сомневался, что база Навигаторов атакована, но на настоящий бой эти одиночные, редкие разрывы похожи точно не были. Надо мной больше не пролетел ни один аппарат, но людей я встретил довольно скоро. Троих, в цветах, принятых у Навигаторов. С оружием, направленным прямо на меня. Я довольно быстро поднял руки ладонями вверх, показывая, что при мне нет никакого оружия.
— Это модифицированный, — один из встреченных солдат слегка повернул голову к остальным, не отводя от меня ускоритель.
— А то я не вижу! — огрызнулся тот, что стоял посередине. — Это он их сюда привел, сука.
— Если бы у тебя были мозги, то ты бы соображал, — спокойно ответил третий. — Как, по-твоему, он их сюда привел?
— А мне похрен, как. Но он их привел.
— Придурок. Он что, пилот? Навигатор?
— Мне похрен, кто он.
— Ну раз ты так однообразен, то вот тебе мой приказ: берем его, и ведем к Никласу. Я освобождаю тебя от сложной задачи думать. Надеюсь, тебе не похрен тот факт, что я — твой командир?
Ответом была тишина, а выражений лиц солдат я не мог видеть за визорами их шлемов. Наверное, и хорошо, что не мог.
— Там позади меня скат. В нем ваш пилот. Он ранен, и без сознания сейчас, — сказал я громко, прежде чем маятник моей судьбы качнется в одну или другую сторону.
— Какой пилот? — поинтересовался командир.
— Ян. Он был ранен, когда мы искали группу Георга, — я намеренно сделал упор на "мы". — Долго рассказывать, да и не очень удобно в таких условиях.
— Может, тебе массаж сделать? — поинтересовался тот самый кровожадный навигатор. — Ну, чтобы условия получше стали?
— Отставить массаж, — перебил его главный в их группе. — Иди, посмотри что там со скатом. Если там Ян и он жив — быстро его в медблок. Мы вдвоем отведем этого к Никласу. Выполнять.
Что-что, а дисциплина даже Навигаторам была не чужда. Второй прошел мимо, обдав меня почти ощутимой ненавистью с ног до головы. Остальные двое пригласили меня следовать не за ними, но перед ними, расступившись в стороны. Ну что же, по крайней мере, не убили сразу.
Комната Никласа была мне знакома, только сейчас в ней, кроме меня и самого Никласа, находились еще двое солдат. Вообще в пещерах базы Навигаторов было людно, шумно и отчетливо тревожно. Те двое, что довели меня до командира, сразу ушли обратно, передав меня другой двойке солдат.
— Вы двое можете идти, — Никлас обратился к моей вооруженной охране.
Охрана переглянулась, нерешительно переминаясь с ноги на ногу.
— Крис модифицирован, — печально вздохнул Никлас, словно он в десятый раз объяснял одно и то же. — А значит, он скорее всего может запросто убить нас троих, если захочет. Но он прилетел сюда. И привез нашего раненого пилота. Не думаю, что все это он сделал затем, чтобы нас убить. А потому — идите. Я вас позову, когда мы закончим.
Солдаты покинули ставшую сразу тихой комнату, а Никлас жестом предложил мне сесть в то самое кресло, где я сидел уже во время нашего предыдущего разговора.
— Итак… — командир Навигаторов помолчал. — Даже и не знаю, с чего начать.
— Тогда давайте начну я. Я расскажу, что с нами случилось, а потом уже вы расскажете мне, что тут происходит.
Никлас удивленно приподнял бровь от моей наглости, но ничего не сказал, лишь кивнул в знак согласия. Я обстоятельно рассказал, что с нами произошло, изменив лишь один факт — что управлял скатом сам. Я сказал, что амку вел Ян и что он вырубился сразу после посадки. Закончив, я вопросительно посмотрел на Никласа, который за время моего рассказа ни разу меня не перебил.
— Мда… Вы знаете, Крис: я вам сразу скажу, что верю вам. Верю практически во всем. Кроме одного момента.
— Какого же? — мне было любопытно.
— Ян не мог вести ската с таким ранением. Вы сами управляли амкой?
— Ему было сложно, но он…
— Ян умер несколько минут назад, — тихо перебил меня Никлас. — Вы можете говорить правду.
— Да, ската вел я, — особой грусти из-за смерти пилота я не почувствовал, но необходимость врать действительно пропала. — Ян разблокировал его, не знаю как. И говорил мне, что делать. И куда лететь.
Никлас кивнул, и задумался, глядя куда-то в пространство. Но когда он начал говорить, то уже не сводил с меня глаз.
— Удивительно, как сильно модифицированные нас превосходят. Такие же, как и мы люди, но — превосходят. В мелочах, казалось бы… Но ведь именно мелочи всё и решают. Никто из обычных людей не смог бы сходу научиться водить ската. И тем более — в семнадцатом секторе. А вы смогли. И даже не сильно разбили его при посадке.
— Я уже говорил, что мне подсказывал Ян.
— Это не имеет значения. Можно сколько угодно объяснять слепому, что такое красный цвет, но он всё равно этого не поймёт. Сравнение, конечно, так себе, но подходит.
— Что тут происходит? — я сменил тему на наиболее актуальную.
— Тут происходят ваши друзья из Совета, — Никлас заметил мою ухмылку и кивнул. — Прошу прощения, не сдержался. Я не настолько глуп, чтобы подумать, будто вы как-то замешаны в том, как они нашли нашу базу. А кто замешан, я не знаю.
— Группу Георга атаковали тоже солдаты Совета.
— Да. Георг вернулся незадолго до вас. А вы, выходит, попали в засаду. Ну что, Крис, что вы теперь думаете об ангелах и демонах?
— Ничего. Я, скорее, делю людей на тех, кто пытается меня убить, и тех, кто — нет.
— Это несколько упрощенно, но в общем и целом очень верно. Я рад, что вы все увидели сами, и сделали правильные выводы.
— Вы так и не сказали, что именно тут произошло. Тут, на Базе.
— Рассказывать особо нечего. Их было немного, два вирона, и несколько скатов. Оба вирона мы сбили и сейчас ищем выживших на поверхности. Несколько скатов, по видимому, все же ушли.
— Разведка.
— Разведка, — кивком согласился со мной Никлас. — А это значит, что скоро тут будут основные силы.
— Вы же не думаете, что это все — из-за меня? — вопрос вырвался сам по себе.
— Не совсем. Тут, как мне кажется, сплелось все воедино. Им удалось нас найти, плюс появилась возможность достать модифицированного. Кругом сплошная выгода.
— Граната — очень верный способ меня "достать", — я вспомнил пещеру на месте группы Георга, и осторожно потрогал раненый бок и спину.
— Вот видите? А если бы я вам все это сказал на словах, вы бы мне поверили? Полагаю, что нет.
— Мне нужно оружие. Тут скоро будет бой. А вам нужно эвакуировать всех.
— Спасибо за совет, — Никлас улыбнулся. — Эвакуация уже идет, но быстро она не закончится.
— Мне нужно оружие, — я решил упрямо стоять на своем. — Синхронизированное со мной.
— Вам нужно в медблок. Там сейчас хватает забот, но хоть какое-то лечение не повредит даже модифицированному. И, если я верно понимаю, вам нужно много есть и пить. А я пока подумаю про оружие и про то, что с вами делать.
— Подумайте про оружие. Про то, что со мной делать, позвольте решить мне.
Никлас однозначно знал немало про модифицированных. В течении часа я получил несколько уколов, сразу снявших часть боли и отеков, и тройную порцию еды в пустующей, полуразобранной столовой. Пока я ел, за мной невзначай наблюдала пара солдат, но меня это не смущало. Мне было интересно, что решит командир Навигаторов. С одной стороны, я ему зачем-то нужен, и он может поддаться соблазну эвакуировать меня в первую очередь. С другой стороны, если Ян был прав в своем предположении, что Совет хочет меня получить живьем, то меня можно и оставить тут, вроде как и приманкой, и щитом. Но тогда совершенно непонятно, почему меня сразу же попытались убить на месте раскопок Георга. В общем, у меня было мало информации, и очень много предположений.
Оружие мне все же выдали. И пусть это был самый маленький АМУ-12 "Змея", для "коридорных" боев, все же это было намного лучше, чем топорик. Даже если у топорика усиленное лезвие. Синхронизировав оружие со стареньким и подозрительно потасканным шлемом, я увидел на визоре уже знакомые мне символы. Батарея полная, боекомплект вроде тоже. Я переключил режим стрельбы на строенные выстрелы. Все, как учил сержант. Святой Круг, как давно это было!
— Стреляли уже из такого? — стоящий рядом Никлас с любопытством глядел на меня.
— Из такого нет, но стрелял из АМУ-101.
— Ага, — Никлас кивнул. — Тогда с этим вообще просто будет. Стопервый все же побольше, и потяжелее. А на "змее" разве что магазин поскуднее, и батарейка слабее.
— Вы мне уже настолько доверяете? — я указал на оружие.
— А что, не стоило бы? Да ладно вам. Вы же все видели сами. Как там было? "Я делю людей на тех, кто хочет меня убить, и кто — нет". Что-то в этом роде. Кстати, как спина?
— Болит, но меньше, — я понял сарказм, но решил не реагировать. — Когда вы ждете силы Совета?
— А они уже здесь. Нет, не на базе, пока еще. Часть наших выдвинулась вперед. Мы знаем местность, и если удача будет с нами… Кто знает, может они до базы и вовсе не доберутся.
— Понятно. А вы сами почему без оружия?
— Я — не лучший стрелок. И никогда им не был. Но поверьте мне, я тоже далеко не так беспомощен, как вам могло показаться.
— Да мне, в общем-то, все равно.
— Ну и замечательно. Я очень прошу вас не покидать этот сектор базы. Этот сектор начнут эвакуировать через несколько часов. Надеюсь, что тут будет тихо.
Я пожал плечами. Я с удовольствием соглашусь, если здесь будет тихо. И если оружие в моих руках мне не пригодится. Впрочем, немного зная полковника Крэтчета, я с сожалением догадывался, что вряд ли таким надеждам суждено сбыться.
–Нет, я отказываюсь это понимать! Потому что если я это пойму и приму, то мне придется сделать слишком много нежелательных и неприятных выводов.
Вивьен Рэшфорд бурей металась по столь тесному для нее сейчас кабинету полковника Крэтчета. Сам полковник сидел в своем кресле, у стола. Он бы тоже сейчас с удовольствием метался бы по кабинету, и оран на кого-нибудь. Но не сейчас, сейчас он — гость, пусть и у себя дома. Сейчас хоть кому-то следует умудриться сохранить холодную голову.
–И первый вывод: ты некомпетентен! Ты, Дэвид – ты некомпетентен! Я никогда об этом подумать не могла! И ненужно мне тут ухмыляться! Как ты его потерял? Как?! Это что, у нас вообще нет никакой безопасности? Любой может прилететь, нагадить нам под нос, и спокойно улететь? Это же просто… неслыханно! Нереально!

         Полковник знал, что Вивьен быстро придет в себя. И он точно знал, что такие вспышки гнева член Совета Вивьен Рэшфорд могла себе позволить крайне редко. Ей тоже порой нужно выпустить пар. Полковник прекрасно понимал, как сложно постоянно держать себя в руках, не имея возможности оперировать ничем, кроме слов. В подтверждении его мыслей, Вивьен остановилась у маленького столика, налила себе стакан воды, и начала его нарочито медленно пить.
       
–Я оставлю за скобками твой комментарий относительно моей компетентности. Если ты действительно так считаешь, то увольняй меня. Я за это место не держусь, – полковник подвесил в воздух незначительную паузу, чтобы произнесенное им осело и растворилось. – Так, теперь по существу. С безопасностью у нас все не так и плохо, когда ее не отключают изнутри. Да, да – именно изнутри. К твоему сведению, отключили нашу систему не отсюда, не из этого комплекса зданий. Я, черт возьми, сам не знал, что это вообще возможно. И я даже боюсь представлять, какой уровень доступа нужен для такой операции. 
–Уровень постоянного члена Совета, – уже почти спокойно проговорила Вивьен. – Всего несколько десятков человек способны на такое. И это второй вывод: у нас в Совете крыса. Жирная такая, навигаторская крыса. У меня в голове не умещается, что такое вообще возможно. После бунта, после всех чисток…
–Это как раз не так и странно. В конце концов, если у нас есть свои крысы у Навигаторов, то почему бы им не заиметь крысу у нас? Люди – они всегда и везде люди.
–Я узнаю, кто это. Навигаторы пошли на невероятный риск. И все ради этого мальчишки. Кто он такой, вообще?
–Модифицированный, – пожал плечами полковник. – Этого уже достаточно, чтобы пойти на риск. Особенно Навигаторам, у которых ничего другого и нет. 
–Он что, пилот? 
–Я не знаю. Наши белые халаты говорят, что нет. И не солдат. Вполне возможно – новый тип. И если Навигаторы знали это, то мне понятна их готовность идти на любой риск.
–Откуда они это могли узнать?
–А это ты мне скажи. Если они знали про систему безопасности… Отчеты врачей и ученых засекречены явно попроще, чем наши защитные системы. И к тому же, у всех в Совете был доступ к информации по модифицированным.
–Да. И этой информацией интересовались. Еще тогда мне это показалось подозрительным. Боже, если бы знать…
–Невозможно знать все.
–Нужно к этому стремиться, – Вивьен вернулась в себя. – Что ты предпринял?
–Я нашел Навигаторов. 

         Полковник наконец позволил себе улыбнуться. Ради этой фразы он и организовал эту встречу. Ради этой фразы он и терпел унижения последних недель, порой скрежеща зубами от ярости. Ради этой фразы погибли многие из его солдат. 
       
–Ты… что?

         Эффектом полковник остался доволен. Теперь бы не заиграться.
       
–Я нашел Навигаторов. Как я и сказал, люди всегда одни и те же. Крысы есть везде. Это было небыстро и непросто, но я их нашел. Мы обнаружили их базу в семнадцатом секторе.
–А этот мальчишка?
–Еще несколько дней назад был с ними. 
–И когда он будет с нами?
–Я очень надеюсь, что самое позднее – завтра.
–Тебе нужна санкция Совета? 
–Да, нужна.
–Она будет у тебя через несколько минут. Не трать время, начинай уже.
–А я не трачу, и уже начал. Еще вчера, если быть точным. Нужно было кое-что проверить, чтобы не прослыть… некомпетентным. Мы проверили, все подтвердилось. Сейчас наши ударные силы уже должны были вступить в бой.
–А ты самоуверен.
–Когда-то ты это во мне выделяла в плюс.
–Возможно. Главное, чтобы твоя самоуверенность не выходила за рамки. Привези этого модифицированного обратно к нам, и мы обернем проигрыш победой.
–Двойной победой. У нас будет модифицированный, и плюс – окончательный разгром Навигаторов. На их территории.
–Звучит хорошо. Если сбудется.
–Как я и сказал – скорее всего узнаю все завтра.
–Я должна все узнать через секунду после тебя.
–Само собой.

         Вивьен налила второй стакан воды, но задумалась, оставив его на столике. Время посыпать голову пеплом прошло. Возможно, настанет время ликовать. И очистить ряды Совета от крыс заодно. 
       
–Он действительно так важен? Этот Крис, модифицированный?
–Если мы хотим упрочить наши позиции, то – да, однозначно. Если мы собираемся вылезти за пределы Атлантиса, то он нам нужен. Поскольку сами мы никуда не вылезем. Нам нужен кто-то, кто сможет это сделать и научить нас.
–И ты по-прежнему полагаешь, что он не был изначально заодно с Навигаторами?
–Уверенным на сто процентов я быть не могу. Но полагаю, что он даже и не знал о Навигаторах до своего похищения. Сержант Буонтакорта согласен с этой точкой зрения.
–Это тот, который еле выжил при налете?
–Да, он.
–Хорошо, – Вивьен решительно отставила полный стакан от себя. – С этим разберемся, когда ты доставишь Криса сюда. Если доставишь. Жду завтра от тебя доклад, сразу же, как будет информация. В любом случае, при любом исходе, понятно?
–Как только я узнаю новости – проверенные новости – ты тут же получишь доклад.

         Вивьен Рэшфорд вышла из кабинета стремительно, не сочтя нужным попрощаться. А может — просто забыв про вежливость. Полковник, наконец, остался один.
       
Почему она со мной так разговаривает? Как с мальчишкой, как с секретарем. И это у меня на базе. А главное — почему я это терплю? Она не мой начальник, во всяком случае не больше, чем любой другой член Совета. Зачем мне вообще все это? 

         Полковник взял в руки стакан с водой, посмотрел на него, зачем-то понюхал воду, и поставил стакан обратно. Он знал, что на свои вопросы он пока не готов ответить. Даже самому себе.
       

Глава 5

Как-то само собой получилось, что та группа людей, к которой Никлас определил меня, собралась в пустой разоренной столовой. Теоретически никто не запрещал разойтись по жилым помещениям, которые находились тут же, за стеной, но в момент неясной серьезной опасности люди подсознательно предпочитали держаться вместе. Нас было несколько десятков, и каждый был вооружен. Люди группами сидели за сдвинутыми к стенам столами; некоторые лежали на полу, подстелив под себя что-нибудь мягкое. Я оседлал одну из обеденных скамеек и с любопытством оглядывался вокруг.
Было очень странно представлять, что где-то за стенами этих пещер уже идут бои и взрываются в воздухе скаты и вироны. А мы сидим здесь и гадаем, прорвутся ли силы Совета к нам, сюда. Примерно полчаса назад несколько виронов, назначенных для эвакуации, улетели с людьми и кучей оборудования в неизвестном направлении. По идее, следующим рейсом должны были забирать нас, но я сомневался, что такая куча людей и вещей поместится в выделенные для этого амки сразу. А значит, кому-то придется остаться ждать еще один рейс.
Я живо вспомнил, как стоял на холме у озера вместе с сотней Медведя. Стоял и дрожал — то ли от дождя, то ли от страха перед приближением превосходящей нас армии Волков. Тогда, на холме, все закончилось плохо для той стороны, за которую я сражался. Да и не за сторону я сражался, если честно, а за вполне конкретных людей. За Медведя, за Марию, за Крапиву. Да даже за Горина или Бурю из сотни, хотя они мне ничего хорошего не сделали. А теперь, за кого мне сражаться сейчас? Неужели за Никласа? Или за Грега, этого старого ворчуна? Или за погибшего пилота Яна? Я не находил ответов на эти вопросы, а очень хотел.
Я пытался представить войска Совета как армию врага, но не мог. Полковник Крэтчет, к которому я вовсе не питаю любви, все же никак не дотягивал до роли злодея в моих глазах. Врачи Совета относились ко мне лучше, чем многие другие. А кто тогда враг? Сержант Буонтакорта, который учил меня стрелять и защищал в коридоре ценой своей жизни? Безымянные солдаты, которых начальство отправляло на спарринги со мной? Я никак не мог расставить все по полочкам. Где плохие, а где хорошие? Ангелы и демоны… Земная мифология, казалось бы древняя и совсем ненужная здесь, накрепку въелась в дух людей.
Простые вопросы, и никаких ответов. От этого я мрачнел, отпугивая проходящих мимо людей своим недружелюбным видом.
Внезапно дверь, ведущая из столовой в "наружный" коридор распахнулась, и в нее вбежали несколько солдат. Не останавливаясь, они протопали дальше, исчезнув в другом коридоре. Шум голосов в столовой слегка поднялся, люди озирались и прислушивались, но через несколько минут наша столовая стала снова островом тишины и уныния. Все изменилось, когда в зал зашел Никлас, за которым следовали те самые солдаты.
— Совет прорвался, и через несколько минут будет здесь, — негромко произнес Никлас, но все его прекрасно услышали. — Наши силы сумели причинить им серьезный ущерб, но этого пока недостаточно. Приготовьтесь к бою.
— Сколько их там? — раздался из толпы старающийся казаться уверенным голос.
— Много. Не армия, но немало. Однако, я уверен, что мы их сможем сдержать. Нам нужно их удержать, чтобы дать возможность эвакуационным командам успеть вывезти раненых и оборудование. Мы Навигаторы, и это точно не наш последний день на Атлантисе.
Говорил Никлас негромко, уверенно, глядя открыто и смело. Все верно, да только в зале не ощущалась атмосфера готовности к бою. Я непроизвольно поежился. Пожалуй, нужно будет еще и оглядываться: риск получить пулю в спину я оценивал как далеко ненулевой.
— Вы все разделитесь на три группы, и эти солдаты станут вашими командирами до эвакуации. Полагаю, мне не нужно говорить, что в бою мы все — солдаты, и сражаемся не только за себя, но и за тех, кто с нами. Знания — с вами. Чистого неба всем.
Нестройный хор голосов прогудел в ответ "Чистого неба!", что было вроде как девизом Навигаторов, если я верно это понимал. Солдаты вышли вперед и стали быстро делить людей на три группы. Я попал в первую, но с таким же успехом мог бы попасть и во вторую и в третью: какого-либо критерия в отборе я не заметил.
— Первая группа — за мной!
Зычно крикнул наш новоиспеченный командир, и быстро пошел в тот самый "наружный" коридор. Первая группа нерешительно последовала за ним. По моим представлениям, мы двигались прямиком навстречу силам Совета.
Мы явно торопились занять неведомые мне позиции — солдат впереди все порывался бежать, да только группа его в этом стремлении не поддерживала. Мы прошли длинный и совершенно пустой коридор, пересекли зал, где обычно проходили собрания или тренировки, и вышли в новый для меня коридор, который на всей своей длине ощутимо поднимался наверх.
— Давай-давай, побыстрее! Займем позиции у входа, и встретим врага подготовленными! — поторапливал он.
Полушагом-полубегом мы поднялись по холодному коридору, ведущему наверх, и высыпались в небольшой полутемный зал, явно служивший какой-то прихожей. В зале мы наткнулись на нескольких солдат Совета, которые, в отличие от нас, были настороже, и первыми же выстрелами лишили нашу группу и командира, и некоторых идущих впереди бойцов.Я успел упасть на камни и отползти обратно в коридор.
Остальные повели себя вполне предсказуемо — кто-то кинулся искать укрытия за немногочисленными ящиками в зале, кто-то бросился бежать вниз по коридору обратно, кто-то просто упал на пол. Рядом со мной присел на колено какой-то Навигатор в темном свитере, надетом поверх рабочего комбинезона. В руках он держал АМУ-101, как раз такой, из которого я учился стрелять. И держал его ловко и правильно, уверенно.
— Привет, модифицированный. Ну как тебе у нас? — спросил он у меня, стараясь аккуратно заглянуть в затихший зал впереди.
— Вообще-то было скучно. До сегодняшнего дня. А сегодня стало весело.
— А, ну да, ты же с Яном летал сегодня. Я краем уха кое-что слышал.
— У вас быстро новости разлетаются.
Мой собеседник неожиданно подался вперед, и выдал в зал длинную очередь из ускорителя.
— Кто там? — немного нелогично спросил я.
— А хрен знает. Не видел никого. Так, попугать решил. Ты кого-то заметил?
— Видел человек шесть, — подумав и отмотав картинку назад сказал я. — Но может, их и больше.
— Ну вам, модифицированным, конечно виднее! — сказано было с пафосом, но и одновременно и с улыбкой.
— Меня зовут Крис.
— Я — Георг. Приятно, Крис.
— Ты тот самый Георг?
— В любом случае — да. Что бы ты при этом ни подразумевал, я не знаю здесь ни одного другого Георга.
Наш теплый диалог прервал металлический стук: в коридор влетела граната, и почти сразу за ней — еще две. Однако брошены они были сильно, и нападающие то ли не знали, то ли не учли, что этот коридор идет вниз. Гранаты задорно поскакали по камням, и взорвались далеко позади нас. Судя по раздавшимся крикам, досталось как раз тем, кто решил убежать.
Мне понадобилось меньше секунды, чтобы сообразить, что одними гранатами дело не ограничится. Волна накрыла меня сразу, горячим прессом сдавив сразу со всех сторон. Я упал на пол, и быстро пополз вперед, в зал.
В первого солдата я попал всеми тремя пулями, благо он был в нескольких шагах от меня, и меееедленно шел вперед. Выстрелил во второго, шедшего следом, — промазал. Он начал падать в бок, плавно и тягуче. Я прицелился и следующей очередью попал ему в голову. Успел всадить несколько пуль в третьего, а вот четвертый скрылся за большим черным ящиком. Царапая и обдирая локти и колени, я рванул назад, почти на четвереньках, и успел — там, где я мгновение назад лежал, камни взорвались фонтанчиками попаданий, высекая мелкие осколки. Кажется, мне что-то попало в бровь: по глазу и щеке сразу потекло теплое.
— Минус три, — выдохнул я, усилием сгоняя волну с себя.
Ого, вот как я умею, оказывается! Удивился бы и обрадовался такому неожиданному контролю, да некогда.
— Ни-хре-на себе! — по слогам выговорил Георг, глядя на меня, — Такого нам в кино не показывали. Это же какая скорость! А кровь у тебя течет совсем как у людей.
— Я и есть человек, — огрызнулся я. Очень хотелось пить. — Есть вода?
— Да, есть.
Георг снял с пояса фляжку и протянул ее мне. Я жадно припал к горлышку губами, вливая воду в себя.
— Сколько их там вообще?
— Семь или восемь, — уверенно сказал я. Визор подсветил мне контуры всех тел в зале. — Там еще пара убитых, вроде наши. В четвертого я тоже попал, но он скрылся.
— Ну блин, ты Рэмбо!
— Кто это такой?
— Это как ты, только с красной повязкой на голове.
Мне бы повязка сейчас не помешала. Не обязательно красная. Я постарался утереть кровь с лица, но только еще больше ее размазал.
— Мужики, что делать будем? — раздался вдруг голос позади нас. Это спрашивал один из нашей группы, совсем молодой парень в военной форме.
— Мы тебе что, командиры, что ли? — удивился вопросу Георг.
— А кто командир теперь? — парень задал резонный вопрос. — У меня тут двое раненых, и один убитый.
Георг помолчал секунду, и махнул рукой бойцу:
— Давай к нам, поближе. Гранаты есть?
— Нету. У командира вроде были.
Тело командира лежало на входе в зал, на отовсюду простреливаемом месте. Не вариант. Я решил воспользоваться паузой:
— Мне нужно прикрытие. Как можно больше огня, только цельтесь повыше, встаньте. Надо их добить, пока нас тут не размотали, или пока другие не прибыли.
К моему удивлению, Георг не стал задавать ни одного вопроса. Он лишь кивнул, поднялся на ноги сам, и дернул за рукав подобравшегося к нам парня:
— Ты слышал, что Крис сказал? Я начинаю первый, ты сразу за мной. Идешь строго сбоку, чтобы в меня не попал. Стреляем на уровне голов, не ниже. Крис, максимум пару секунд даю, потом падаем на пол.
— Понял, начинай.
Волна, казалось, просто ждала момента, чтобы накрыть меня снова. Правда, в этот раз жестко, даже больно — особенно сильно отозвалась разбитая осколком бровь, и моя многострадальная спина. Георг сделал стремительный шаг вперед и в сторону, замедляясь на моих глазах. Его ускоритель начал выплевывать пули, а я, пригнувшись, метнулся вперед.
Я не ставил себе задачу в кого-то сразу попасть — я старался занять позицию за спинами вторгшихся сюда солдат. Меня, конечно, увидели, и открыли по мне вялый огонь, но это все было несерьезно. В несколько прыжков я оказался у большой шлюзовой двери, возле которой грудой стояли железные ящики. Завалившись за них, я вдруг "поплыл" — картинка перед глазами поползла влево, ускоряясь, меня резко затошнило, и холодный пот выступил по всему телу. Я присел за ящики, не будучи в состоянии даже поднять свой ускоритель. "Вот тебе и самоконтроль", вяло подумалось мне.
— Не стреляй, не стреляй! — вдруг услышал я.
— Лицом вниз, вы, оба! — а это голос Георга. — Я сказал оба!
— Он ранен, он не слышит! Ему ухо отстрелили. Он без оружия.
— Вот пусть и не шевелится. Ты за него отвечаешь.
Я буквально на четвереньках выполз из-за ящиков. На полу, у ног Георга, стоявшего посреди зала, лицом вниз лежал человек в форме Совета. Рядом с ним, у ящиков, сидел другой, прижимая одной рукой окровавленную тряпку к уху, и стараясь повыше поднять вторую. Наш третий боец осторожно обходил остальные ящики, тыча в них стволом ускорителя. Напрасно — все остальные в зале были мертвы.
— Ты как? — Это Георг уже мне. — Зацепило? Куда?
— Нет, — прохрипел я. — Это вроде как отходняк такой. Сейчас станет получше. Наверное.
Никогда у меня не было такого отходняка. Впрочем, два раза подряд "волну" я тоже никогда раньше не вызывал. Ладно, с этим после разберемся. Нужно привести себя хоть в какой-то порядок. Я вздохнул поглубже.
— Давай грохнем этих! — наш третий боец подошел к Георгу, наведя ускоритель на лежащих на камнях пленных.
— Никого ты не грохнешь, — совершенно спокойно возразил Георг.
— А что, ты с ними сейчас нянчится будешь? Они вон сколько наших положили… И тебя бы они точно не пощадили.
— Рот закрой, и пойди посмотри наших раненых в тоннеле. Может, еще кто есть живой. Иди.
Молодой пошел, но его взгляд мне не понравился. Ну и ладно, мне с ним не жить. Собравшись с силами, я встал на ноги. Голова закружилась еще сильнее, но я подавил рвотный позыв, и остался стоять, покачиваясь.
— Ты же не собираешься сейчас помереть? — недоверчиво спросил Георг. — Я модифицированных как-то более… модифицированными себе представлял.
— Я их вообще раньше не представлял, — проговорил я, стараясь стоять ровно.
— Ладно, об этом потом. У нас есть заботы поважнее.
Он кивнул на дверь. Я подошел к здоровому шлюзу, через который сюда смог бы влететь даже скат, и увидел, что замок на шлюзе просто вырезан или взорван. Дверь сейчас имела исключительно декоративную функцию.
— Тут мы не продержимся, — подумал я вслух, — нас два с половиной человека. И еще несколько раненых, и еще пара пленных. Нужно отходить вглубь. Там же есть ещё вторая и третья группы, надо бы и им предоставить их минуту славы.
— Один раненый без сознания. Много крови потерял, — к нам подошел молодой боец. Второй в порядке, даже идти может.
— Так, — кивнул самому себе Георг. — Ты, Крис, меня уж извини, но между твоими стремительными рывками покомандую я. Я местные пещеры знаю наизусть. И думаю, что знаю, куда нам нужно идти.
— Да пожалуйста, — я никогда и не хотел никем командовать. — Но пленных мы берем с собой.
— Твой товарищ сможет идти сам? — я обратился к сидящему на камнях пленному.
— У него другого выхода нет, как я полагаю. Пойдет. Я помогу.
— Вот и отлично, — я кивнул и нахмурился, заметив, что боец разглядывает меня. — Что?
— А ты, значит, Крис?
— А тебе какое дело?
— Модифицированный, — он кивнул, пропуская мою реплику. — Полковник очень лично воспринял твою потерю.
— Мнение полковника меня не сильно интересует сейчас.
— А мне не стыдно сдаться модифицированному, — пленный, казалось, говорил сам с собой. — Я видел твою скорость. Было бы глупо продолжать сопротивление.
— Когда нам ждать остальных твоих? — перебил нашу беседу Георг.
— А мне не докладывают о планах. Но я думаю, что наши группы атаковали везде, одновременно.
Мы с Георгом переглянулись. Звучало это предположение чертовски логично. Я очень даже себе представляю, что полковник так и сделал. И еще приготовил бы пару фокусов. Он-то настоящий военный, в отличие от нас.
— Так. Ты, как тебя зовут? — Георг ткнул пальцем в нашего молодого бойца.
— Эдди.
— Так вот, Эдди. Иди, забирай легкораненого, и вместе с ним тащите тяжелораненого в сторону зала совещаний. Там затаитесь и ждите нас. Задание понятно?
— Да он уже почти не дышит! — возмутился Эдди. — Зачем его тащить?
— Задание понятно? — спросил Георг, пристально глядя на солдата.
— Понятно, — сквозь зубы пробормотал Эдди, и пошел к раненым.
Эдди мне не нравился. Особенно с оружием в руках. А вот Георг казался интересным. Наверное, не зря он с группой летает по новым и опасным направлениям. Летал, то есть.
— Так, ты вставай, и помогай этому, — сказал Георг, дождавшись, когда Эдди и двое раненых втянулись в коридор. — Нужно уходить. Мне же не нужно говорить всякое там "без глупостей"?
— Тебя я не боюсь, — с усмешкой ответил пленный и кивнул головой в мою сторону. — А вот этого опасаюсь.
Я был не против, чтобы он меня опасался. Я сам себя опасаюсь. Понятия не имею, что выкинет мой организм в следующий раз. В это раз, по ощущениям, чуть сам не умер. Мне жутко хотелось есть и пить. И все болело — все тело сразу. Хорошо, что кровь из брови перестала заливать лицо.
Пленные кое-как поднялись, и поковыляли в коридор. За ними шагали мы с Георгом, постоянно оглядываясь на прикрытую дверь шлюза. Когда мы были примерно на середине коридора, сзади, у шлюза, что-то негромко бухнуло. Георг вскинул голову:
— Это скат плюхнулся. Хреново плюхнулся, причем. Думаешь, наш?
— Очень сомневаюсь, — честно ответил я, поднимая ускоритель.
— Вперед или назад? — озвучил Георг возникшую и у меня в мозгу мысль.
— Назад. Нужно успеть за дверь. Тут, в коридоре, позиция у нас проигрышная.
Георг лишь кивнул, соглашаясь или просто принимая мою точку зрения, и мы вчетвером побежали вниз, к вдруг ставшей такой далёкой двери, ведущей из коридора.
Новоприбывшие на скате не спешили — скорее всего, были заняты разглядыванием картины боя наверху. Это дало нам такую нужную фору, и мы успели забежать в полутёмный зал, осторожно прикрыв за собой дверь. Дверь не представляла из себя никакой серьёзной защиты, но хотя бы неплохо изолировала звуки. В паре десятков шагов от двери, почти посередине зала, сидел на полу легкораненый боец, а рядом лежал тяжелораненый.
— А этот где? — мрачно спросил Георг.
— Убежал. Грохот наверху услышал, и убежал, — раненый махнул рукой в сторону. — Решил, что мы сами справимся.
— Так. Давайте оба вон туда, к той стене. И укройтесь за тумбами, вас вообще видно не будет. Уходить потом будем вон в тот коридор, все вместе.
Георг указал дулом ускорителя на невзрачную дверь, в которую я никогда не заходил. Рядом стояла тумба, которую явно раньше использовали для выступлений. От пуль она не спасет, но спрятаться за ней можно.
— А что в том коридоре? — я напряг память, вспоминая все то немногое, что знал о этой части пещер. — Он же вроде тупиковый, к подсобным помещениям ведет? Тогда мы там в ловушке.
— К подсобным — да, а вот тупиковый — нет, — загадочно улыбнулся Георг. — Выберемся, не боись. Главное — встретить их грамотно, чтобы выиграть время.
— У меня вот что есть, — подал голос раненый, уже оттащивший другого за тумбу.
"Вот что" оказалось тремя продолговатыми тускло блестящими цилиндрами. Гранаты.
— Маскировочные, не боевые, — Георг критически осмотрел цилиндры, и тут же улыбнулся. — А может, это как раз то, что нам нужно.
Он огляделся. Стулья и скамейки в зале были сдвинуты к стенам, освобождая середину для эвакуации. Кроме той сомнительной двери, через которую мы собирались уходить, здесь была дверь в коридор, откуда мы пришли, и большие створки, ведущие дальше — к столовой и жилым помещениям. Георг подбежал к ним и распахнул их настежь.
— Вроде как мы туда ушли. Не очень правдоподобно, но всё же. Смотри, Крис: предлагаю засесть каждому у стены, за мебелью. Запускаем гостей в зал — встречаем их пулями. Заставим откатиться в коридор. Потом я взрываю маскировочные, и мы уходим в ту дверь. Надеемся, что гости сначала попрут к центру — в открытые двери.
— А если нет? Если проверят эту дверь?
— Пусть проверяют. Там коридорчик короткий, заканчивается тупиком. Ну… вроде как тупиком. Не должны нас найти.
Я не видел другого выхода, кроме как довериться Георгу. Да и лучшего плана у меня не было. Я примостился у правой стены, присев и прислонившись плечом к холодному камню. Скамейки передо мной скрывали меня от нападавших, но не давали никакой настоящей защиты от пуль. Оттого я чувствовал себя голым, держа в прицеле дверь в коридор. Скосив глаза, я отметил, что Георг занял позицию у противоположной стены. Оставалось только ждать.
К моему облегчению, ждать пришлось совсем недолго.
Дверь, ведущая в коридор, слегка приоткрылась — и в неё медленно вплыл небольшой шар, мигающий красным. Он двигался по воздуху примерно на уровне наших голов и начал замедляться, приближаясь к центру зала. Ну да, зачистку всегда начинают с…
— Глаза и уши! — заорал Георг.
Я вжался в стену, одновременно соображая, как можно защитить глаза и уши, будучи в шлеме. Будто реагируя на окрик Георга, шар немедленно взорвался: негромко, но ослепительно ярко. По ушам ударил невыносимый писк, заставив все тело выгнуться в конвульсии. Перед зажмуренными глазами плыли яркие круги и овалы всех возможных расцветок. Я попробовал разлепить глаза, и это удалось мне не с первого раза. Как ни странно, зрения я не лишился, хотя круги сильно мешали рассмотреть зал.
Я поднял опущенный ствол ускорителя и попытался осмотреться. В зал вошли шестеро солдат, двигавшихся двойками. Все они были в шлемах, но, как ни странно, нас не видели. Мы точно должны подсвечиваться красным, на таком-то расстоянии! Правда, я тут же сообразил, что и на моем визоре ничего красным не подсвечивается. Шар явно покалечил электронику шлемов — то ли насовсем, то ли на время. А вот красная прицельная точка осталась. Я плавно навёл её на новую двойку, как раз входившую в зал, и нажал курок.
Две строенные очереди — два попадания. Остальные солдаты тут же попадали на пол, но в тот же момент грохнул ускоритель Георга, длинной очередью буквально сметая ещё двоих. Атакующие открыли ответный огонь, и мне тут же стало максимально неуютно — пули щелчками крошили камень и мебель вокруг меня. Неожиданно из-за тумбы выстрелил наш раненый: непонятно, попал он или нет, но внимание отвлек, и я смог выпустить очередь в еще одного солдата. Вдруг в дверях глухо громыхнуло, и из коридора в зал стал расползаться густой серый дым. Оставшиеся нападающие быстро поняли, что в середине зала им не укрыться, и рванули к двери — в дым. Я выстрелил вслед, несколько раз громыхнул ускоритель Георга, и наступило затишье.
— Крис, уходим, уходим! — окрик Георга сорвал меня с места.
Пока я бежал к Георгу, в центре зала негромко бумкнули две другие маскировочные гранаты, и к тому моменту, как я добежал до «нашей» двери, весь зал был затянут противным непрозрачным дымом.
— Я за ранеными! — кивнул я Георгу, и бросился за тумбу.
Впрочем, я зря старался: помогать за тумбой было уже некому — обоих наших раненых изрядно изрешетили пулями. Я скрипнул зубами, живо представив себя на их месте, и метнулся обратно. Георг уже открыл дверь и махал мне рукой от проёма. Мы забежали вовнутрь, и тут в зал вплыли ещё два мигающих шара.
Дверь успела закрыться до взрывов, но нем это мало помогло: пробирающий до костей писк вжал меня в пол на несколько секунд. Когда я смог поднять голову, то увидел, что Георгу приходится не лучше, чем мне. Тем не менее, мы оба умудрились подняться и поковылять по темному коридору.
Как и говорил Георг, коридор оказался коротким — всего несколько десятков шагов. Одна стена была голая, вдоль другой тянулись потрёпанные шкафчики, частично открытые. Какие-то банки и ящики небрежно заполняли полки шкафчиков. У тупикового конца коридора Георг остановился, покрутил головой и пошел обратно, жестом попросив меня вести себя тише. Поколебавшись, он открыл дверцы одного из шкафчиков, и пригнувшись шагнул прямо в полки. Я последовал за ним, пройдя сквозь голограмму. Мы оказались в таком же тёмном, узком и совершенно пустом коридоре. Георг протянул руки в мерцающую стену и осторожно прикрыл дверцы шкафчика изнутри.
— Не ранен? — спросил он.
— Нет, повезло, — я качнул головой. — Только эти шары… До сих пор в ушах звенит, и круги перед глазами.
— Это нам с тобой еще крупно повезло, что мы в шлемах были. Без шлема ты бы вообще сейчас ничего не видел и не слышал. Адская штучка. Давно таких не видел, со времен Восстания.
— А что со шлемами? У меня электроника вырубилась, кроме прицела.
— Прицел выжил? Ничего себе! Обычно всё умирает — этот импульс выжигает электронику в определённом радиусе. Поэтому шлем можно было бы снять и выбросить. Но не нужно — всё же какая-никакая защита от этой мерзости.
— Куда теперь?
— Идем. Я не думаю, что они найдут этот лаз, но задерживаться так и так смысла нет.
Мы пошли по извилистому коридору. То тут, то там в коридоре было устроено слабое освещение — хватало, чтобы не переломать ноги. Попетляв пару минут, мы прошли через ещё одну голограмму, и оказались в совершенно темной комнате. Георг осторожно шагнул вперёд, выставив руки перед собой, как слепой. Наткнувшись на стену, он пошарил по ней и включил тусклый свет, показавшийся ослепительно ярким в этой темноте.
Мы стояли в небольшой комнате, заставленной ящиками с запчастями. Для чего они предназначались, я определить не смог — да и не важно. В комнате было так пыльно, что мне сразу захотелось чихнуть, и я с трудом подавил этот порыв.
Георг осторожно приоткрыл единственную дверь, выглянул в коридор и вышел в него. Я последовал за ним. Мы находились в типичном тоннеле жилых помещений, вот только конкретное место я не узнавал. Кроме нас в коридоре никого не было. Георг быстро зашагал в известном лишь ему направлении, и я пошёл следом.
Когда мы вышли в тоннель побольше, нам стали попадаться люди — Навигаторы. Почти все спешили: в одном направлении — с вещами, в противоположном — с пустыми руками. Я понял, что мы близко к точке эвакуации. Георг останавливал кого-то — его узнавали, делали большие глаза и что-то сбивчиво объясняли. А на меня накатила какая-то апатия. "Что теперь?" — пульсировало у меня в голове. Бежать? Куда? С Навигаторами? Чтобы что? А если не с Навигаторами, то что тогда?
— Крис, пошли, пошли, чего встал? — вывел меня из ступора Георг и потащил куда-то за собой.
Пройдя ещё несколько коридоров, полных спешащими людьми, мы вышли в большой зал. В середине зала стояли три вирона, в которые спешно грузились вещи и люди. Неподалеку от амок Никлас беседовал с двумя незнакомыми мне бойцами. Мы подошли к командиру, и Никлас нас заметил.
— Как у вас? — спросил он, глядя попеременно то на меня, то на Георга.
— Хреново! — отозвался Георг. — Но, если бы не Крис, то было бы точно еще хреновее.
— Они прорвались?
— Да. Мы оба ушли тайным ходом из зала совещаний.
При упоминании тайного хода Никлас поморщился. Наверное, это было одно из тех знаний, которые не предназначались для меня.
— Ладно, понятно. Ты можешь летать? — спросил Никлас Георга.
— Спроси еще, могу ли я дышать! Конечно могу!
— Бери тринадцатого, — Никлас кивнул на одного из виронов. — А то у нас Андрей летал на нем, больше некому. Вы оба, остаетесь на седьмом и десятом. Давайте, быстро туда и обратно, нам еще один рейс надо успеть сделать. Забрать, кого сможем.
Георг кивнул мне на прощание, и вместе с двумя другими пилотами кинулся к кабинам виронов.
— А что касается вас, Крис…
— Я ухожу, — вдруг сказал я.
“Вдруг” — это потому что ничего такого говорить я не собирался. Я вообще не собирался ничего говорить. Но — сказал. Сказал и понял, что все верно, что только так.
— Эээ… Что? — растерялся Никлас.
— Я ухожу, — терпеливо повторил я. — Там, снаружи, должен остаться скат, на котором я прилетел. Он еще там? Я его заберу.
— Что же вы так быстро меняете мнение, — криво усмехнулся Никлас. — У нас тут, если вы вдруг не заметили, война идет. И вы не можете просто так…
— Могу. И уйду. А вы не можете мне помешать. Да вам и не до меня сейчас. Вам бы людей спасти. И самому спастись. А я, если вам повезет, отвлеку Совет на себя.
— Стало быть, возвращаетесь к полковнику Крэтчету? Который всеми силами старается вас убить? Но почему?
— Именно для того, чтобы спросить у него "почему?".
— Так он вам и ответит на все вопросы. Что вам это даст, Крис? Я не понимаю.
— А что мне даст остаться с вами? Прикрывать вашу эвакуацию? Убить еще больше солдат Совета? И что потом? Новые пещеры, если повезет? Мне хватит. Я все время бегу. Все время убегаю. Может, настало время перестать.
— Я с вами не согласен, Крис. Но вас ведь не переубедить?
— Даже и не нужно пробовать, — подтвердил я. — Я ухожу. Удачи вам. Я надеюсь, что мы еще побеседуем с вами.
— Вы уходите к демонам, — Никлас все никак не мог поверить, но и не удерживал меня.
— Знаете, Никлас, Навигаторы на ангелов не слишком похожи. Если я правильно помню, что подразумевается под этими понятиями.
Дальше разговаривать не было смысла. Я развернулся, и пошел за вироны, наружу. Я вспомнил этот зал — сюда меня привели после моей посадки с Яном. Мне оставалось только надеяться, что в этой кутерьме никому не было дела до маленького, поврежденного ската, и амка всё ещё ждала меня там, на камнях.. Я был уверен, что путь наружу я вспомню.
Скат стоял именно так, как я его посадил — а вернее, уронил на камни: завалившись на нос и вправо. Колпак поднят, в кабине никого. Я сел на кресло пилота и вспомнил, как запускается мотор. Двигатель загудел, и я опустил колпак, отгородив себя от свиста ветра. Взрывы все еще раздавались, но теперь совсем глухо. Бои шли внутри, не снаружи.
Я положил руки на мягкую панель и понял, что совсем не боюсь. Я знал, что сумею поднять скат в небо. Понимал, что пора перестать плыть по течению и наконец взять управление своей судьбой в собственные руки. И знал точно — мне нужно вернуться и прежде всего найти Орвина. А дальше… дальше посмотрим.

Глава 1


            Кому: Вивьен Рэшфорд   
       

            От: полковник Дэвид Крэтчет   
       

            Дело Криса — новости   
       

         Привет, Вивьен. Как и договорились, ты первая узнаешь новости о Крисе. И новости эти хорошие. Крис нашелся. Наши бойцы засекли его сигнатуру, он летел на скате на малой высоте и с минимальной скоростью. Я настрого приказал своим не общаться с ним, и я уверен, что они этот приказ выполнили. В данный момент Крис находится у нас, в здании Центра Безопасности. И поверь мне, в здании сейчас действуют такие меры предосторожности, что у Навигаторов никакого второго шанса и быть не может.
       
Кстати, о Навигаторах: их база полностью разгромлена, основные их силы уничтожены. К сожалению, небольшой части во главе с печально известным тебе Никласом удалось бежать вглубь сектора. Уверен, что найти их там — всего лишь вопрос времени. В любом случае, они сейчас не располагают ни силой, ни желанием нападать на нас. Осторожно предположу, что этот вопрос уже де-факто решен и будет решен де-юре в течение нескольких следующих недель.

         Полагаю, что ты захочешь приехать к нам немедленно. Я уже распорядился проводить тебя ко мне сразу по твоему прибытию.
       

         С уважением,
       

         полковник Дэвид Крэтчет
       

            Кому: полковник Крэтчет   
       

            От: Вивьен Рэшфорд   
       

            Re: Дело Криса — новости   
       

         Дэвид, я уже в пути. Надеюсь, в этот раз ты будешь достаточно благоразумен, и сделаешь все как надо. Как мы знаем, угроза может исходить не только извне. 
       

         Насчет Навигаторов — нет никакого "де-факто" и "де-юре". Пока они живы, они представляют угрозу. Так что позаботься о полном решении этой проблемы.
       

         Скоро увидимся
       

         Вивьен.
       
Я сидел в "своей" комнате, из которой я вышел в коридор несколько недель назад, чтобы быть похищенным и доставленным на базу Навигаторов. Словосочетание "быть похищенным" царапало меня, неприятно скребло изнутри. Оно как будто насмехалось над моей способностью принимать решения и что-то значить. Но при этом это словосочетание точно обрисовывало мое положение тогда, при атаке. А значит что? Значит нужно позаботиться о том, чтобы перестать быть вещью. Чтобы начать самому двигаться в этом странном потоке ветра. Это непросто сделать, зная так мало об этом странном мире. Пришла пора перестать думать о том, чего хотят другие, и озаботиться тем, чего хочу я. А точнее — мы с Орвином. Мои знания ширятся с каждым днем. Как и мои умения, бесспорный прогресс которых я еще даже толком не успел проанализировать..
Итак, что же я по итогу умею? Я уже умею худо-бедно управлять скатом. Судя по всему, это не самое простое умение, которым я овладел за несколько часов занятий с умирающим пилотом Яном. К тому же, как оказалось, я умею управлять своей "волной" — или тем состоянием, в котором я ускоряюсь. И даже могу вызвать это состояние дважды за короткое время, правда — ненадолго. И при этом Навигаторы совершенно определенно сказали, что я — не модифицированный солдат. Я немного пофантазировал, какой же силой должен обладать модифицированный солдат, и постарался оценить масштаб такой угрозы. Получалось как минимум внушительно.
Мои раны заживают быстро — это я узнал еще на Староборе. Вот и сейчас, спина и бок все еще ныли, но уже не мешали ходить. Царапины от осколков камня после боев в пещерах Навигаторов и вовсе уже затянулись. Так что же за модификация такая у меня? А впрочем — так уж ли это важно? Важно лишь продолжать и дальше искать границы своих возможностей, которые явно расширяются. И не забывать при этом, что любой модифицированный смертен.
Я отвлекся от абстрактных мыслей, и перешел к мыслям насущным. Первое: мне нужен Орвин. Если полковнику нужен я, то у нас есть чем торговать. Второе: мне нужны ответы. В этом плане Навигаторы были куда более откровенны со мной, чем Совет. Пора Совету заполнять пробелы. И третье: я должен найти способ вернуться. На Старобор, и на Вильм. Сейчас, получив первую порцию знаний о том, как примерно тут все устроено, я представлял, насколько эта задача сложна. Но сложна — еще не значит невозможна.
Куда более невозможной виделась мне задача, когда я поднял свой скат около базы Навигаторов, и направил его… в никуда. Примерно прикинул, откуда ранее доносились звуки разрывов, и полетел. Прекрасно понимая, что любое направление в этой белой пелене может быть неверным. Вот это была задача из серии "не имеет решения". Однако, решение нашлось, и нашлось быстро: меня засекли, мимо промелькнули два ската. Промелькнули так быстро, что я не смог разглядеть, кому они принадлежат. Не рискуя еще более испытывать судьбу, я посадил ската прямо на камни подо мной. Ну как “посадил” — грохнул о неровную поверхность, чуть не перевернув легкую амку. Вылез, и просто ждал рядом. Недолго — вирон опустился неподалеку, из него высыпалась группа солдат, сразу взявших меня в полукольцо. Ко мне подошел один из них, коротко показал на "змею" у меня на плече. Вздохнув, я снял с плеча ускоритель, и вместе с испорченным шлемом передал экипировку солдату. После чего меня молча проводили в вирон, и перевезли в такое знакомое мне здание отдела безопасности.
Здание было знакомо, а вот суета в нем — совсем нет. Перемещения внутри напомнили мне базу Навигаторов перед штурмом. Только я не думаю, что полковник Крэтчет затеял эвакуацию. Впрочем, такой серьезный штурм, который Совет устроил своим заклятым врагам сегодня, явно требовал серьезной подготовки. Меня проводили в мою "старую" комнату, и оставили там одного. Я был уверен, что в коридоре дежурят солдаты, и почти не сомневался в том, что за мной и в комнате тоже наблюдают. Но разговаривать было не с кем. Пока — не с кем.
На этих мыслях меня прервали вошедшие в мою комнату люди полковника.
Вошли, надо сказать, осторожно. Осторожно и настороженно — именно так я и охарактеризовал бы отношение всего персонала отдела безопасности ко мне. Я отметил ускорители в руках у солдат — опущенные вниз, но явно готовые к применению.
Я молча встал с кровати, и мы проследовали в кабинет полковника Крэтчета. В кабинете меня ждал сам полковник, и вместе с ним была подчеркнуто красиво одетая женщина, которую я раньше не видел. Сперва я решил, что она молода, но, присмотревшись, понял, что она вполне годилась бы мне в матери. Ее глаза ощупывали меня почти осязаемо, и вот от ее взгляда непроизвольно хотелось поежиться. Два солдата, сопровождавшие меня сюда, вышли за дверь, и тогда полковник показал мне на кресло перед столом, приглашая сесть. Я с удовольствием воспользовался этим предложением, разглядывая женщину и полковника. Говорить первым предстояло явно не мне.
— Ну вот, Крис. Вы снова здесь. Выходит, это судьба.
— Я здесь, потому что мне нужно было с вами поговорить, полковник.
— Вот как? А я думал, вы здесь, потому что мы вас перехватили и сюда привезли.
— Вас неверно информировали. Меня пытались перехватить. Причем — несколько раз. Все эти люди мертвы, к сожалению. Как я и сказал, мне нужно было с вами поговорить. Потому я взял скат, и полетел к вам.
— Вот так вы себе это представляете? Интересно, и куда же вы собирались на полусдохшем скате…
— Хватит!
Голос женщины прозвучал как удар хлыста. По ее лицу было видно, что она еле сдерживает свои эмоции.
— Вы ведете себя как мальчишки! А как минимум один из вас уже давно перешагнул через этот возраст.
— При всем моем уважении, госпожа Рэшфорд, — голос полковника тоже был далек от спокойствия. — В здании отдела безопасности…
— Отдел безопасности подчиняется Совету, как и любой другой отдел, полковник. Не нужно устраивать тут сцены субординации, пожалуйста. Давайте к делу.
Несколько неприятных секунд полковник и женщина пристально смотрели друг на друга, а я разглядывал их. Мне казалось, что я присутствую при семейной сцене, и отчего-то мне стало немного неловко. Мне пришлось развеять тишину:
— А давайте я вам все расскажу, что со мной случилось. А вы потом уточните, что вам покажется непонятным.
— Удивите нас, — ухмыльнувшись, сказал полковник.
— Простите, но я вас не знаю, — я поглядел на женщину, и кивнул ей как можно дружелюбнее.
— У военных свои манеры, — ответила она, проигнорировав мой кивок. — Меня зовут Вивьен Рэшфорд, я являюсь полномочным представителем Совета. И прошу вас, Крис, перейти к рассказу, и не тратить мое время зря.
О как. Она из Совета. Выходит формально она стоит выше полковника, если я правильно разобрался в местной иерархии. И вполне может быть, что она знает Никласа. Я тоже не видел ни одной причины, по которой мне стоило затягивать время, и стал обстоятельно рассказывать все, что со мной случилось с момента похищения. О чем-то умалчивать я не видел смысла. Секрет Навигаторов стал, скорее всего, бессмысленным после разгрома их базы. А кроме того, у Совета явно был кто-то из пилотов, кто их навел. Потому я рассказал действительно все — спокойно и обстоятельно.
— То есть, вы хотите нас убедить в том, что Никлас вас просто так взял и отпустил? — полковник весь наш разговор показывал, насколько он мне не доверяет.
— Это именно так и было. У него, впрочем, не было выбора.
— Он организовал налет на отдел ради того, чтобы вас достать! Он пожертвовал кучей людей для этого. И — отпустил?
— Я не думаю, что налет на ваш отдел был организован только из-за меня. Как и не думаю, что ваша ответная атака на базу Навигаторов был только из-за меня. Как я и сказал, у Никласа не было выбора. Он должен был спасти стольких, сколько возможно. Конфронтация со мной здорово усложнила бы это.
— А я вам верю, — неожиданно вмешалась в разговор Вивьен. — На Никласа это очень похоже. Внезапные идеи, которыми он загорался… и такая же внезапная потеря интереса к ним.
— Допустим, — полковник не сдавался. — Допустим, он вас отпустил. Допустим, что вы за полдня научились управлять скатом. Но по вашему рассказу выходит, что Навигаторы вам предоставили почти полную свободу. Как вы это объясните?
— Как я думаю, Никлас пытался меня убедить по-хорошему, — я пожал плечами. Я действительно думал об этом, много. — Не заставить сотрудничать, а именно убедить.
— И у него это все равно не вышло. Раз вы собирались к нам, когда мы вас перехватили.
— У него это вышло куда лучше, чем у вас.
— И в таком случае почему же вы здесь? Если Навигаторы стали вам так дороги?
— Они не стали мне дороги. Более того, чем больше я узнаю о жизни на Атлантисе, тем меньше вижу отличий между ними и вами. Что Совет, что Навигаторы… На самом деле, между вами я не вижу никакой разницы. Но не об этом речь. Скажите, полковник, — почему ваши люди хотели меня убить? Вы же знали, что я не добровольно сбежал отсюда.
— У моих людей не было приказа вас убивать. Это случайность, момент…
— Несколько моментов. Сперва на месте раскопок Георга, потом на базе Навигаторов. Мне никто не предоставил ни единого шанса сдаться.
— А вы бы сдались?
— Не имеет значения. Мне просто надо понимать, насколько я здесь в безопасности. И зачем я вообще вам нужен. И от понимания всех этих факторов зависит, есть ли смысл мне с вами сотрудничать.
В комнате неожиданно наступила тишина. Я немного выдохся, сам удивляясь собственной наглости. Полковник, очевидно, сумел совладать с эмоциями. Спокойнее всех выглядела Вивьен Рэшфорд. Она думала о чем-то, пока мы препирались с полковником, и она же нарушила тишину:
— Вот что. Ваше соревнование "у кого эго больше", несомненно, великолепно. Но крайне непродуктивно. А я ценю свое время. Вы, Крис, неверно поставили вопрос. Вы хотите знать, зачем вы здесь, и зачем вы нам, но это неправильные вопросы. Не то, что вы на самом деле хотите услышать. Вы же пришли торговаться, верно? Тогда правильный вопрос — зачем вы решили вернуться? И что вы ожидаете от Совета?
— Мои цели не изменились с первого дня. Я хочу вернуться на Старобор. И на Вильм.
— Без сомнения, вы узнали достаточно, чтобы понять, что это практически невозможно.
— Я узнал достаточно, чтобы понять, что это невероятно сложно. Но я хочу попробовать. Для этого мне нужна будет любая информация. Любая, какая только есть. И свобода передвижения, само собой. Но я не только прошу, я еще и предлагаю.
— И что же вы предлагаете?
— Я предлагаю вам то, что я узнаю. Я предлагаю вам свое сотрудничество. Подумайте, насколько усилится влияние Совета, если я найду способ перемещения между разными биомами.
— У Совета и так достаточно влияния. И потом, а что будет, если вы такой способ не найдете?
— Тогда вы ничего не потеряете. Кроме меня, и одной амки — максимум. И Орвина.
— Орвина? — Вивьен непонимающе глянула на внимательно слушающего меня полковника. — Кто это?
— Это тот второй парень, который попал сюда вместе с Крисом. Не модифицированный. Зачем он вам?
— Он мой друг, — я искренне удивился вопросу. — А вам он зачем?
— Нам он не нужен.
Полковник кивнул, но его тут же перебила Вивьен:
— Хорошо, Крис. Нам было интересно вас выслушать, хотя этот разговор и получился… странным. Нам нужно подумать обо всем, о чем мы сегодня говорили. И о ваших просьбах тоже. Полковник Крэтчет сообщит вам наше решение. А сейчас вас проводят в вашу комнату.
— Я под арестом? — спросил я, поднимаясь со стула.
— Мы вас очень просим не покидать вашу комнату до завтра. Это не сложно, я полагаю?
— Не сложно.
— Тогда — до завтра.
Я вышел из комнаты, кивнул солдатам, которые меня ожидали, и отправился в свою комнату. Им нужно подумать до завтра. Что же, это справедливо, но отчего-то я был уверен, что все получится именно так, как надо. Потому что другие варианты для меня неинтересны и бессмысленны. Да и для них, в общем-то, тоже.
–Как тебе этот наглец? Он решил, что может диктовать нам правила?! Ну что же, нужно будет поставить его на место. 

         Вивьен явно была вне себя, хотя внешне это никак не проявлялось.
       
–Жаль, что ты не видела его тогда, в первые дни здесь, – медленно проговорил полковник. – Он был совсем другой. Он меняется, адаптируется. Причем делает это с невероятной скоростью. Я получил некоторые отчеты о стычках на базе Навигаторов. Если отчеты правдивы, то возможности Криса очень выросли. Особенно, если учесть, что он до прибытия сюда не знал, что такое магнитные ускорители.
–Звучит так, как будто ты готов начать ему поклоняться.
–Нет, не готов. Но я хочу реально взглянуть на картину. Вивьен, ты могла бы себе представить, что ты оказываешься в мире, в котором тебе ничего не понятно? В невероятно техногенном мире? И всего через несколько недель ты ведешь себя так, словно ты в этом мире родилась. Все наши модифицированные родились на Атлантисе, понимаешь? Крис – совсем другое.
–Какая разница?

         Она еще не понимала. А полковника уже начинала давить холодная, тяжеленная волна предвкушения…
       
–Разница очень существенная. Если все, что нам Крис рассказал, – правда… Если есть такой биом, где люди живут на камнях, едят жуков, ходят без одежды и, тем не менее, живут так поколениями… И у них появляется модифицированный… Неужели ты думаешь, что это все – случайность? Совпадение?
–Дэвид, вот только не начинай! Мне сейчас только твоих теорий заговора не хватает…
–Это никакая не теория заговора! – полковник сам внутренне удивился, насколько он взволнован, – Это наша история! Когда случился Раскол, когда наш главный корабль покинул Атлантис – как ты думаешь, куда они улетели? А главное, улетели ли? А что, если…
–Я сказала – хватит! Хватит, Дэвид. Сосредоточься на мальчишках. Поставь Криса на место. Используй этого Орвина, если нужно. Сделай что-то. А если Крис окажется неуправляемым… Что же, в таком случае нам он не нужен. Но и им он не должен достаться. Это понятно?
–Вивиен, я не знаю, как ты собираешься…
–Я – никак. Ты собираешься. А как – мне не интересно.
–Ты не можешь со мной так говорить. 

         Полковник не выглядел потрясенным, он выглядел… печальным.
       
–Могу. И говорю. Дэвид, сейчас я уже сомневаюсь в пользе этого Криса. Не заставляй меня усомниться еще и в тебе, окей?

         Вивьен Рэшфорд вышла из комнаты, оставив полковника сидеть в кресле и смотреть в стену. Полковник с невыразимой грустью чувствовал, как всколыхнувшая его эмоции волна предчувствия затухает в нем. Затухает, но не исчезает совсем.
       

Глава 2

Спал я замечательно. Перед сном, оставшись один, — не считая неопределенного количества солдат в коридоре — я беспокоился. Беспокоился обо всем, и больше всего о том, что делать дальше. О том, как найти решение проблемы возвращения на Старобор и существует ли такое решение вообще. Беспокоился и об Орвине, судьба которого вдруг оказалась далека от меня. Я боялся, что не смогу уснуть от всех этих вопросов без ответов, но — смог. И утром, проснувшись, почувствовал себя значительно лучше.
Вообще я заметил, что по утрам жизнь почти всегда выглядит лучше, чем выглядела накануне вечером. За ночь я сумел затолкать проблемы и вопросы, решений которых у меня пока не было, глубоко на задворки своего сознания. На первый же план выдвинулись ясные и решаемые задачи: найти Орвина и договориться с полковником и с той властной женщиной, Вивьен, о дальнейших действиях. Если мне правильно показалось, то женщина прониклась моим предложенным планом. А также, судя по вчерашнему разговору, у нее есть власть даже над полковником. А значит, все не так уж и плохо.
На этом моменте дверь в мою комнату открылась безо всякой на то моей помощи, и внутрь шагнул тот самый сержант, которого я в последний раз видел, лежащим в луже собственной крови в коридорах отдела. "Сержант Марио Буонтакорта", — услужливо подсказала мне память.
Выглядел сержант неважно. Меня вообще в свое время удивила новость, что сержант выжил. Приятно удивила, надо сказать. У большинства людей, с которыми мне приходилось сражаться вместе, была пугающая меня тенденция умирать. Я не знаю почему, но сержант мне нравился. Наверное, потому что он не пытался как-то мной манипулировать. Он просто исполнял свою работу.
Ранения, полученные этим немолодым военным в тот день, не могли на нем не сказаться. Вот и сейчас даже несколько шагов в мою комнату дались сержанту непросто. Он постоял, осматриваясь, и, неожиданно для меня, осторожно опустился на единственный в комнате стул. Гримаса на лице сержанта показала всю гамму ощущений, которые приносили ему даже такие простые движения. Я остался сидеть на кровати, гадая, что сейчас будет.
— Ничего тут не изменилось, да? — спросил сержант, усевшись и еще раз оглядевшись.
— Нет, только терминал связи не работает.
Я указал рукой на выключенный терминал на столе. Вчера вечером я попробовал связаться хоть с кем-то, но оживить электронику мне не удалось.
— Работает он, — поморщился сержант, — но только на запись.
— Это мне вряд ли поможет. Я хотел попробовать поговорить с Орвином.
— А ты не удивился, когда я сказал про запись…
— Я многому научился у Навигаторов. Они мне предоставили почти полный доступ к информации.
— Да, учишься ты быстро, я уже и забыл… Почти полный доступ, ты смотри… И как тебе? Много интересного узнал?
— Сержант. Зачем вы здесь?
Сержант помолчал, что-то обдумывая. Потом наклонился к столу, и подложил под терминал что-то маленькое, вроде монетки. Посмотрел на меня, кивнул.
— Верно, нечего вокруг да около ходить. Пошли, нужно поговорить.
— С кем? — спросил я, не трогаясь с места.
— С полковником Крэтчетом. Сюда ему идти нельзя. Да и таблетка эта может тоже не от всякой прослушки защитить. Но есть место, где мы сможем поговорить. Прогуляемся?
Я подумал пару секунд. А что еще мне остается? Страшно не было, я почему-то был уверен. Уверен в себе, да и в сержанте, как ни странно. Я легко вскочил на ноги, и стал одеваться.
— Я понимаю, что это значит "да"? — сержант с видимым усилием поднялся со стула и спросил, усмехнувшись. — Не страшно?
— Нет, — честно ответил я. — А должно быть?
— Не знаю, — так же прямо ответил сержант, пожав плечами. — Как говорят, — не боятся только глупцы. Но нас тебе опасаться не нужно. Нужно опасаться прежде всего того, что ты задумал. Что бы там ни было. И давай пойдем помедленнее, я все же не модифицированный, на мне раны не так быстро заживают.
Шли мы явно не в кабинет полковника. Впрочем, мне уже стало понятно, что встреча будет неофициальной. Подобные встречи в найденной мной информации о древней Земле порой называли встречами "без галстуков", и я поймал себя на мысли, что до сих пор не знаю, что такое галстук. Kогда мы с сержантом подошли к выходу и он протянул мне шлем, стало еще интереснее.
В ангаре мы с сержантом взгромоздились на уже знакомый мне тракс, и поехали в сторону стрельбища. Оружие мне не выдали, ну да я настрелялся уже вдоволь у Навигаторов. Хватит пока что. У стрельбища мы спешились и стали ждать. Я проверил, настроен ли канал связи: связь работала, сержант подтвердил мне в ухо, что слышит меня, и замолчал. Ну ладно, ждать мне тоже не в новинку. Я уселся на колесо тракса, и почти сразу услышал в шлеме голос полковника, который сообщал, что прибывает.
Полковник прибыл на скате, ловко посадив его неподалеку от нас. Выпрыгнул из кабины, подошел ближе. Кивнул сержанту и мне, прежде чем начать говорить:
— Тут нет возможности нас прослушать. Этот канал связи закрытый, да и ловится максимум в паре сотен метров от нас.
Сразу к делу — это хорошо, по-моему. Оставалось только понять, от кого мы прячемся. От предателя в отделе безопасности? Или может от Совета?
— Крис, я вас надолго не задержу. Мнения по поводу того, что с вами делать… разделились, скажем так. Более того, появились некие сомнения, нужны ли вы нам вообще.
— Ну так отпустите меня, — я пожал плечами. — Я сам буду разбираться с вопросами.
— Отпустить — куда? Вот я вас сейчас отпущу: куда вы пойдете? Где будете жить, чем заниматься? Нет, все это можно решить, я не спорю, но вы же совершенно ничего не знаете о жизни на Атлантисе. И кроме того — модифицированные до сих пор большая редкость. И никто вас так просто не отпустит, давайте уже начистоту.
— Вы хотите сказать — не отпустит живым?
— Я хочу сказать — не отпустит просто так. Вам нужен кто-то, кто прикроет вам спину. Кто сможет помочь вам в ваших поисках, ну или хотя бы сделать так, чтобы вам не мешали.
— И этот кто-то — вы?
— Например. На данный момент лучше кандидата я не вижу, если честно. Никлас сейчас слишком занят зализыванием ран, если он вообще выжил. У Навигаторов в нынешнем положении нет ни ресурсов, ни возможностей вам помогать. Им самим помощь нужна. Совет… скажем так — не совсем на вашей стороне. А других сильных сторон на Атлантисе просто нет.
— Что конкретно вы предлагаете, полковник?
— Занимайтесь вашими поисками. Ищите решение вашего вопроса. Формально оставаясь в моем подчинении. Я выделю вам ската и выпишу необходимое разрешение на свободное передвижение.
— Интересно. А что взамен?
— Взамен я хочу именно то, что вы и предлагали. Информацию, любого рода. Всю. Мне будет достаточно, если вы дадите ваше слово — я вам доверяю.
— Полковник, я не понимаю, если честно. Вы предлагаете мне то, что я просил, в обмен на информацию, которой нет и которой может и не быть. И говорите, что доверяете мне. Хотя, если честно, вчера у меня сложилось совсем другое мнение о наших взаимоотношениях. Я не понимаю, в чем подвох.
— Ну почему обязательно должен быть подвох?
— Потому что я не верю в альтруизм. Я недавно узнал значение этого слова. В моей недолгой жизни почти все вокруг меня хотели получить выгоду. Почти все.
Я вспомнил Медведя и Марию. И отца. Им от меня ничего не было нужно. И даже если только поэтому — я должен вернуться.
— Сэр, расскажите ему, — внезапно в разговор вмешался сержант. — Я верю Крису. И раз уж мы уходим в серую зону… Неплохо было бы, чтобы и он нам мог доверять.
Полковник посмотрел на сержанта, долго и выразительно. Я не видел его глаз, и не мог прочесть его эмоции: в гневе ли он или просто размышляет. Когда полковник заговорил снова, его голос зазвучал устало. И впервые в его голосе я уловил интонации неуверенности.
— Хорошо, Крис. Возможно, нам и в самом деле чему-то можно поучиться у Навигаторов, и попробовать вам довериться. Есть одна мысль, которая мне не дает покоя. Скажем так, не только мне, но и небольшой группе людей в отделе безопасности.
Я внимательно слушал. Слово "альтруизм" на поверку и тут оказалось фальшивым. Что же, я к этому привык. Знать, чего на самом деле от тебя хотят — всегда неплохо.
— Вы же ознакомились с историей Атлантиса, верно? Я имею в виду — с самого начала, с колонизации.
— В общих чертах — да, — осторожно ответил я. — По крайней мере, я читал то, что было в открытом доступе.
— Значит, ознакомились. И вы знаете, что момент исчезновения корабля называется Расколом, — полковник дождался моего кивка и продолжил. — Так вот, история исчезновения корабля очень таинственна, и о ней осталось очень мало информации. Оставшиеся на Атлантисе люди были в самом настоящем шоке, когда обнаружили эту утрату. какое-то время были заняты преимущественно только тем, что старались выжить в новых для себя условиях…
Я представил себе в который раз, как это, наверное, было странно и страшно — в один день понять, что большой корабль, который все воспринимали как дом, вдруг исчез. Люди определенно чувствовали себя брошенными. Со слов полковника выходило, что понятного в исчезновении корабля мало. Сохранилось мало записей, и все они — противоречивые. Кто-то говорил, что на месте стоянки корабля были найдены многочисленные остатки обшивки и даже самого корпуса. Кто-то утверждал, что хорошо видны были характерные повреждения поверхности, свидетельствующие о нормальном старте корабля. Кто-то и вовсе видел полупрозрачные гигантские тени вокруг, утверждая, что трюк с исчезновением провернул никто иной, как Соседи. Официальных версий выдвинуто не было, да в них и не было необходимости.
— Знаете, Крис, я не верю в версию о внезапной атаке или крушении. Во-первых, кто бы это сделал? А во-вторых, корабль был огромен. Его обломки должны были заполнять Первый сектор. А их там нет, совсем. Поверьте, мы искали. В версию с Соседями я тоже не верю. Соседи, скорее всего, действительно были в этой системе. Но даже если предположить, что их чем-то заинтересовали мы, то вряд ли они ограничились бы исключительно кораблем. В момент Раскола почти все люди, и бỏльшая часть груза и оборудования уже были на поверхности Атлантиса. Второй квадрат, где мы с вами сейчас находимся, как раз начинал строиться. Я не верю, что Соседи похитили наш корабль, и больше никак себя не проявили.
Полковник помолчал, и я его не перебивал. Логика в его словах определенно присутствовала, а в открытом доступе на самом деле было очень мало информации о Расколе.
— Значит, остается предположить, что корабль стартовал сам. Из достоверных архивов известно, что топлива на корабле почти не оставалось — полет в систему Ядра изначально был задуман как колонизационный, как полет в один конец. Да и часть остатков топлива после посадки перевезли на Атлантис для первичных строительных реакторов. Значит, на остатках топлива далеко корабль улететь не мог. Он вообще не мог покинуть систему Ядра.
— То есть, по вашему корабль по-прежнему здесь?
— Я в этом почти уверен. Мы в этом почти уверены. На корабле оставалось еще много оборудования. Частично — очень специфического, уникального оборудования. Там работала небольшая группа ученых.
— Вы полагаете, они нашли что-то? И улетели, никого не предупредив и ничего не сказав?
— Никто точно не знает, что случилось. Но я уверен, что корабль тут, неподалеку. Мы просто не можем его видеть, не можем найти.
— И вы хотите, чтобы я его нашел для вас?
— Это было бы слишком невероятным подарком. Но я не настолько наивен. Я бы хотел, чтобы вы действительно нашли способ перемещаться между биомами. Это решит ваш вопрос с возвращением на Старобор, и приблизит меня к возможному решению моего вопроса.
— Понятно. А что Совет?
— Совет… — скажем так — вряд ли согласится с такой идеей. Впрочем, в Совете нет единого мнения. Потому я и предложил эту встречу сделать неофициальной.
— Встреча без галстуков, — пробормотал я.
— Как вы сказали?
— Ничего, это я так… Я полагаю, что мы договорились. Я согласен с таким порядком действий.
Обратный путь ничем, кроме направления, не отличался от пути на встречу. Полковник забрался в скат и улетел, вызвав во мне легкий укол зависти той эффективной элегантностью, с которой он небрежно и аккуратно вел ската. Сержант молча вез меня обратно на базу, ну а я переваривал услышанное.
К тому "доверию", которое якобы было мне оказано, я отнесся скептически. То, что мне рассказал полковник — никакой не секрет, и никакой опасности, рассказывая мне все это, полковник себя не подвергал. Ну есть у человека любопытство. Есть желание разгадать тайну прошлого. Правда, у него есть и средства, и персонал, которые он может использовать для решения своих, совсем не обязательно служебных, задач. А вот это уже может быть любопытно для Совета.
Я так и не разобрался, какие отношения у полковника с Вивьен Рэшфорд, но пока это не важно. Важно на данный момент то, что я получаю некую свободу действий. Нет, я уже достаточно много знаю об этом мире, чтобы понять, что свобода будет условной. Полковник будет изо всех сил пытаться если не напрямую меня контролировать, то уж следить за мной точно. Ладно, пока наши с полковником желания совпадают по векторам — это допустимо. А там… А там — увидим.
Пока мы возвращались на базу, у меня в голове созрело некое подобие плана. Первые шаги, с которых все должно начаться. Полковник в конце разговора предупредил, чтобы я не общался с ним напрямую, а сообщал о своих потребностях и решениях сержанту. Если будет нужно, полковник найдет возможность сам связаться со мной. Когда, по моим расчетам, до базы оставалось меньше половины пути, я попросил сержанта притормозить. Тракс замедлился, и остановился, чуть качнувшись вперед. Сержант вопросительно глянул на меня.
— Насколько безопасен сейчас тут наш канал? — осторожно спросил я.
— До отдела еще порядком. Если кто-то только мимо поедет, но это почти невероятно — случайно на наш канал не зайдут, на него специально настраиваться надо. Так что, можем говорить.
— Мне нужна амка завтра. Ската хватит. И разрешение покинуть пределы отдела безопасности.
— Амка зачем нужна?
— А это важно?
— Да, важно. Если я правильно понял, то пилот из тебя еще пока не совсем получился. Неуверенно летающий около центра безопасности скат вызовет очень много ненужных вопросов. Если лететь недалеко, то лучше либо я сам отвезу, либо кого-то из солдат пилотом отправлю. Из тех, кто вопросов не задают.
Сержант был кругом прав. Я могу поднять в воздух ската, и даже посадить его — но все это я делаю неуклюже, даже по сравнению с начинающим пилотом.
— Мне нужно в медцентр. Насколько я знаю — Орвин там. Я хотел бы забрать его с собой, в отдел безопасности. И заодно хотел бы побеседовать с доктором Шеви. По нашей теме.
— До медцентра я сам довезу, не вопрос. Побеседовать с доктором Шеви — хорошая идея. А вот забрать Орвина к нам — нет.
— Почему это?
— Опять же, лишнее внимание. Орвин точно не может иметь никаких дел в отделе безопасности — уже в прошлый раз много вопросов было. Если тебе нужно с ним повидаться — не проблема. Если тебе нужно будет с ним куда-то отправиться — тоже не проблема. Но забирать его в наш отдел… вот тут может проблема появиться. Совет про это узнает и может заинтересоваться. А любопытство Совета нам ни к чему.
— Совет так или иначе со временем полюбопытствует, какие у нас результаты. Точнее — какие у вас со мной результаты.
— Верно. И им нужно будет что-то дать. Но к тому моменту мы посмотрим, как далеко тебе удастся продвинуться в твоих поисках. Крис, чем дольше мы будем действовать в темноте, тем лучше. Прежде всего — лучше для тебя.
— Хорошо, — ответил я, подумав немного. — пусть будет так. Завтра летим в медцентр, потом обратно. Орвин останется там, но мне нужен канал связи с ним. Постоянный.
— Канал сделать можно. Но он будет незащищенным.
— Пусть будет, не страшно.
— Хорошо, — настала очередь сержанта соглашаться со мной. — я все передам. Думаю, что проблем со всем этим не будет. Завтра после завтрака зайду за тобой.
До отдела мы добрались без приключений, дальнейший путь проделав молча. Я сдал шлем сержанту, зашел на ужин, где плотно поел и отправился к себе. В комнате обнаружил изменение — мой терминал работал. Я попытался открыть каналы связи, но — безуспешно. Зато у меня появился доступ к "общественной" части базы данных. Я придвинул к терминалу стул, и уселся перед экраном. Что же — любое время нужно использовать с толком.

Глава 3

Утром я проснулся рано: адреналин и решимость не дали мне поспать подольше. Кроме того, я чувствовал, что практически полностью восстановился после стычек на базе Навигаторов. Я знал, что после применения моего умения мне нужно много есть и, по возможности, спать. При таких условиях силы восстанавливались быстро, и я был уверен, что сейчас вновь зарядил свою внутреннюю "батарейку" если не на сто, то на девяносто процентов точно. Время тянулось, как всегда, когда ждешь. Я нарочито неторопливо пошел в столовую, и поковырял там еду. Вернулся к себе, подсел к терминалу. Канал связи все еще не работал, и я без особого рвения ковырялся в базе данных.
Я прекрасно понимал, что за мной следят. Комната, вполне возможно, не только прослушивается, но еще и просматривается. От такого предположения мне было неуютно, но к этому ощущению мне придется привыкать. Я прекрасно понимал, что и мои поиски в базе данных скорее всего тоже отслеживаются. Потому искал все подряд: от истории Земли до записей об истории создании Совета. Я намеренно "прыгал" по темам: после информации о Расколе я искал "технологические новинки", а затем "актуальный список открытых вакансий и требующихся специальностей". Я интересовался классической литературой и музыкой сразу после прочтения громоздкой статьи об основах астрофизики. В общем — забивал свою голову знаниями. Плюс был в том, что все эти темы мне были любопытны. Но сейчас, утром, я сгорал от нетерпения.
Сержант прихромал ко мне тогда, когда я уже в отчаянии выключил терминал, и собирался идти в спортзал — выместить свою злость на воображаемом противнике. С порога сержант объявил, что он должен меня сопроводить в медцентр для анализов и исследований. Ну и замечательно, я совсем не против. Мы прошли к "предбаннику" у рампы амок, где мне, к моему удивлению, был выдан полный комплект формы — только без оружия.
— Есть соответствующее предписание, — сказал мне сержант, строго глядя на меня, — что летать в медцентр тебе придется не раз. Поскольку ты числишься у нас, в отделе безопасности, то и должен выглядеть соответствующе. Оставишь эту форму себе, до… до следующего распоряжения. Знаков отличия на ней нет. Шлем работает, на стандартной частоте. Одевайся, и полетели.
Говоря про частоту, слово "стандартной" сержант немного выделил голосом. Это было не обязательно — я не настолько наивен, чтобы предполагать, что выданный мне шлем будет чист от прослушки. Я быстро оделся, надел шлем, и мы пошли к стоящим неподалеку скатам.
В медицинском центре ничего не изменилось. Впрочем, что могло измениться за те несколько недель, пока я отсутствовал? Новшеством был лишь пост на входе — скучающий вооруженный солдат, который запустил нас внутрь, мельком взглянув на терминал, и убедившись, что на меня выписано соответствующее распоряжение. Сержант покинул меня сразу у входа. Мы договорились, что я разыщу его внизу, в убежище медицинского центра, куда мне уже доводилось спускаться. Какие у сержанта там дела я не знал, да и неинтересно мне было. Убежище — так убежище.
Доктора Шеви мне пришлось ждать, причем ждать довольно долго. Он был то ли на операции, то ли на совещании, и я просто сидел на стуле около его кабинета, и скучал. Наконец, доктор появился, подошел ко мне своей размашистой, решительной походкой, и неожиданно крепко обнял. Я улыбался, когда он буквально затащил меня в хорошо мне знакомый кабинет, усадил на кресло, но сам остался стоять, покачиваясь на пятках от нетерпения.
— А вы не слишком удивились, увидев меня! — попытался я поддеть доктора.
— Меня предупредили, что ты пришел. Я как раз следил за процессом регенерации нескольких солдат, а это важный процесс, который требует внимания. Пришел, как только освободился. Но все это не сейчас, не сейчас! Рассказывай! Что с тобой? Как ты?
— Ох, доктор… Я даже не знаю, с чего начать.
— Тогда начинай сначала. У меня есть время, на сегодня других дел у меня нет.
— Да, но я бы хотел сегодня еще…
— …повидаться с Орвином, верно? Ну вот, как раз — он должен вернуться не раньше чем через час или полтора. Я отправил его в мастерские. Надо сказать, что он так и так туда полез бы, ему там нравится. Так что время есть и у тебя.
На это возразить мне было нечего, и я начал рассказывать. Подумав, я осторожно сократил до самой необходимой информации ту часть, которая касалась моих "тренировок" в отделе безопасности. Зато в красках рассказал про мое похищение Навигаторами. Доктор, надо сказать, изрядно меня замучал постоянными перебиваниями, своими комментариями и домыслами. Правда, когда я начал рассказывать о Навигаторах, он притих, и слушал по-настоящему внимательно.
Когда я подошел к моменту моего возвращения в отдел безопасности, то предложил доктору пойти в столовую. Он удивился, но я соврал ему, сказав, что чертовски голоден. После этого доктор немедленно подхватил меня, и почти потащил в сторону еды. В столовой было шумно и людно — как раз то, что нужно. Я не знал, прослушивает ли кто-то доктора и его кабинет. Ничего такого рассказывать я не собирался, но… одно я усвоил на Атлантисе твердо: чем меньше людей знают детали твоей истории и то, что ты собираешься делать, тем лучше. Я понимал, что если за доктором или за мной следят по-настоящему, то нас прослушают все равно, где — в пределах зданий. А вот если нет, то мы можем в столовой поговорить весьма спокойно.
Делая вид, что я с энтузиазмом поглощаю невкусный обед, я рассказал доктору историю своего возвращения в отдел. Рассказал и о своем первом разговоре с полковником и с Вивьен. О моем втором разговоре с полковником, равно как и о нашей сделке, я умолчал. Когда я закончил, доктор Шеви светился от счастья.
— А я всегда говорил, что им нельзя доверять! Ни безопасникам этим, ни Совету. Вивьен Рэшфорд… Я бы за нее не голосовал. В Совете хватает достойных людей, людей с идеалами и целями. Она точно не одна из них. Выскочка, управленец!
Доктор бушевал, отнятой у меня вилкой подъедая с моей тарелки быстро исчезающие остатки обеда.
— А ты! Ну каков! Модифицированный, надо же! Этим безопасникам понадобилась целая вечность и множество смертей, чтобы это понять. Идиоты! Эх, если бы ты остался здесь сразу… Да, да, я знаю — это было невозможно. Тебе не дали выбора. Но зато теперь! Теперь мы сможем помочь тебе. Разберемся, исследуем. Никаких принуждений, никакой стрельбы. Хватит!
Доктор погрозил кому-то виртуальному за моей спиной вилкой, с которой от такого яростного жеста сорвались кусочки обеда. Я понял, что доктора нужно аккуратно заворачивать на ту тему, которая мне интересна.
— Доктор Шеви, послушайте — мне очень нужно знать ваше мнение. Вы же специалист, профессионал.
— Профессионал… — доктор опять опасно махнул вилкой, покраснев от удовольствия. — Только кому нужны профессионалы? Всех интересуют только отчеты. Отчеты, и война.
— Мне нужны, — я не собирался отпускать доктора в философские дебри. — Вы мне нужны. Ваше мнение нужно. Потому что, ведь не может быть так, что…
— Святооооооой Круууууг…
Голос Орвина раздался прямо за моей спиной, заставив меня вздрогнуть, а потом вскочить на ноги, отталкивая стул. Я сам не ожидал от себя таких эмоций, поэтому, попав в объятия Орвина, сжал его так, что он аж охнул. Когда мы перестали обниматься и хлопать друг друга по спинам, и я утер предательски потекшие из глаз слезы, Орвин опомнился первым. Как это и всегда было, впрочем.
— Ну, красивее ты не стал.
— И страшнее тоже! — парировал я.
— Так а куда еще страшнее-то? Некуда же, — заявил Орвин, выигрывая очередную нашу пикировку как всегда бесповоротно. — Ты тут теперь? Сюда, к нам? Или по делу? Надолго? Что молчишь?
— Жду, когда тебе понадобится вдохнуть воздуха, и я смогу говорить, — я улыбнулся. — Я по делу. Ненадолго сегодня, но вообще — надолго. Запутанная история.
— У тебя других историй не бывает. А ты правда был в плену у Навигаторов? Они тебя там пытали, я надеюсь?
— Ох… — я только сейчас сообразил, что мне придется рассказывать все свои приключения еще раз. — Расскажу. Но не сейчас. Сегодня на самом деле очень мало времени.
— Ну да, ну да. Ты стал деловым, куда тебе до меня. Я тут так, конюшню подметаю. Мне привычно, что уж там.
— Могу устроить и конюшню, если ты так хочешь! — доктор напомнил нам о своем присутствии. — Коней у нас нет, но что-то похожее найдем.
— Не надо похожее. Мне не нравятся все возможные варианты, сразу, заранее!
— Так! — я сказал так громко, что на нас посмотрели с соседних столиков. — Пойдемте прогуляемся, вместе. Я очень хочу посмотреть убежище. Так сказать, старые добрые времена, атака Навигаторов. Помните?
— Помним, — за всех ответил ничего не понимающий Орвин. — Но я не то чтобы стремился гулять в убежище. Зачем нам туда?
— Орвин, — я взял друга за плечо, и посмотрел на него так выразительно, как только смог. — Пожалуйста. Пойдем пройдемся. Я тебе все расскажу, обещаю. Потом. А сейчас я очень хочу погулять.
— А действительно, почему бы нам и не прогуляться? — Орвин всегда отличался быстрым соображением.
— Подождите, молодые люди. Я совершенно вас не понимаю — зачем мне…
— Доктор Шеви, — мы с Орвином помогли доктору подняться со стула, и нежно потянули его к выходу из столовой. — Нам очень нужна ваша помощь. И совет. А гулять — полезно. Вы сами говорили.
В общем, нам удалось без скандала дойти до лестницы в убежище. Когда мы начали спуск, я рассказал доктору о своей цели. Я решительно не допускал того, что никто раньше не задумывался о перелетах между биомами. Никто, кроме Навигаторов, мое мнение о нынешнем плачевном состоянии которых полностью совпадало с мнением полковника. А если такие исследования или работы были, то доктор Шеви должен был о них знать. Ну или знать, где искать такие материалы.
И я не ошибся — ни в своих догадках, ни в докторе Шеви.
Поначалу доктор явно растерялся: он никак не мог понять, чего мы с Орвином от него хотим, и куда мы его так настойчиво увлекаем. Я же на собственном опыте начал понимать, что именно означает недавно вычитанный мною термин “паранойя”. Настоящим параноиком я пока не стал, но оглядываться и всех подозревать определенно начал.
Удивление доктора начало сменяться непониманием и яростью как раз на лестнице, ведущей в убежище. Видя это, мне пришлось объяснить, что за нами скорее всего следят, а тема нашего разговора достаточно щепетильна и важна, чтобы попытаться сохранить её в тайне. Доктор сразу подобрался и моментально нам поверил. Только, похоже, он сделал выводы, что мы с Орвиным ведем свою игру за спинами полковника и отдела безопасности — похоже, он считал полковника самым главным злодеем на Атлантисе. Я не стал ни подтверждать, ни опровергать эти догадки. Главное, что доктор понял принятые нами меры предосторожности. Орвин во всем этом мини-спектакле старательно мне подыгрывал, не понимая при этом совершенно ничего. Я ещё раз с теплотой поразился степени его доверия ко мне.
За прошедшую ночь я успел хорошенько обдумать, как действовать дальше, и за какую ниточку тянуть. Потому меня интересовало все, что связано с предыдущими исследованиями — как в области биомов, так и в области модифицированных. По биомам доктор мне не смог сообщить ничего нового: этой области исследований он просто не касался. У меня вообще создалось стойкое ощущение, что доктора не сильно интересует то, что происходит за краем Атлантиса, и происходит ли там вообще что-то. А вот по модифицированным получалось кое-что узнать.
Исследования известных модифицированных, разумеется, проводились. Сам доктор Шеви тоже участвовал в них, но лишь мельком, как приглашенный коллега. Возглавляла исследования на Атлантисе некто доктор Анна Водопьянова. По словам доктора Шеви, доктора Водопьянову уважали все коллеги, работавшие с ней в медицинском центре. Она была достаточно взрослой, чтобы уметь использовать немалый наработанный опыт, и при этом достаточно молодой, чтобы сохранить энергию и тягу к познанию. Разумеется, мой первый вопрос был — где я могу найти эту женщину, и как мне с ней поговорить. Тут доктор Шеви меня немного огорошил, заявив, что доктор Водопьянова покинула Атлантис вскоре после того, как при бунте Навигаторов погиб последний её исследуемый. Других модифицированных на Атлантисе либо не было, либо про них никто не знал. Для ученого исчез предмет исследований. Хотя работы в других областях было навалом, доктор предпочла переместиться на Пермафрост: биом хоть и совсем маленький относительно Атлантиса, но все же — намного более интересный.
— А можно ли каким-то образом сообщить доктору Водопьяновой, что на Атлантисе теперь есть модифицированный? — спросил я с надеждой. — Возможно, это будет достаточной причиной, чтобы она вернулась…
— Можно, да только это привлечет внимание, без всякого сомнения, — твердо сказал доктор Шеви. — Доктор Водопьянова — очень влиятельная фигура. То, чем она занимается на Пермафросте, представляет значительный интерес для Совета.
— И чем же она занимается?
— Насколько я знаю, в основном геологией. Пермафрост очень необычен, и по своему геологическому составу отличается от Атлантиса. Впрочем, зачем я вам об этом рассказываю — лучше всего вам расскажет все сама доктор Водопьянова.
— А как она нам расскажет? Разве существует канал связи между Атлантисом и Пермафростом?
— Канала связи как такового нет, но есть регулярные перевозки как туда, так и оттуда. Я могу попробовать достать для вас с Орвиным билет на один из таких рейсов.
Я немало удивился такому спокойному заявлению доктора Шеви, а потом вспомнил то немногое, что успел узнать о Пермафросте из общей сети, и многое встало на свои места.
Пермафрост был необычен во всех смыслах. Во-первых, на нем царил жуткий холод — отсюда и название, насколько я понял. Во-вторых, Пермафрост с момента его открытия много лет назад постоянно находился в одной и той же точке относительно Атлантиса, и никогда никуда не смещался, как это делали другие биомы. В-третьих, на Пермафросте были открыты месторождения таких минералов, которые на Атлантисе были редки либо вовсе неизвестны.
Все это, само собой, делало Пермафрост практически непригодным для заселения, но необычайно интересным для исследований и разработок. Пермафрост стал научной шахтой для Атлантиса. Работать туда уезжали либо отъявленные авантюристы, либо те, кто хотел заработать побольше денег — оплата на Пермафросте была куда больше, чем платили за схожую работу на Атлантисе. Ах да — на Пермафрост еще ссылали тех, кто провинился: в виде наказания людей заставляли отрабатывать от нескольких месяцев до нескольких лет, в зависимости от тяжести проступка. Говорили, что это наказание было для некоторых пострашнее заключения в тюрьме или даже пыток.
Разумеется, на Пермафросте работали и ученые, организовав нечто вроде локального исследовательского центра. Доктор Шеви объяснил, что там работали всего несколько ученых, и все они были настоящими фанатиками, поставившими науку и исследования выше комфорта, личной жизни и нормального существования.
Между биомами были налажены транспортные перевозки: вироны летали туда и обратно раз в несколько дней. Такое стало возможным только благодаря тому, что Пермафрост, как привязанный, находился постоянно рядом с Атлантисом. На обеих биомах просто построили недлинные направляющие пути, которые являлись неким подобием взлетной полосы. Пилоту требовалось всего лишь стартовать ровно по направляющей полосе, и не менять курс, чтобы примерно через час пути оказаться на Пермафросте, в зоне видимости такой же местной направляющей полосы. Более опытные пилоты примерно на полпути отваживались скорректировать курс на полградуса, прибывая не на аналог местного транспортного узла, а сразу к входу в шахту или к зданию исследовательского центра, куда и был направлен основной грузопоток.
Чем больше я слушал доктора Шеви и сопоставлял услышанное с тем немногим, что я знал о Пермафросте, тем больше утверждался во мнении, что нам нужно именно туда. Ученый, которая изучала как модифицированных, так и геологию загадочного биома, наверняка сможет рассказать нам много нового.
— Вот только захочет ли доктор Водопьянова с нами разговаривать? — с сомнением в голосе спросил я.
— Оооо, на этот счет ты можешь быть абсолютно спокоен, — улыбнулся доктор Шеви. — Узнав, что к ней пожаловал модифицированный, доктор будет определенно в восторге. Тут скорее другая опасность — отпустит ли она вас с Пермафроста обратно на Атлантис.
Я искоса посмотрел на доктора, чтобы понять, шутит ли он, или нет. Вроде бы доктор шутил.
— Если вы действительно соберетесь на Пермафрост, — добавил доктор, в этот раз совершенно серьезно, — то вам нужно непременно запастись теплыми вещами.
— Нам нужно на Пермафрост, — твердым голосом сказал я. — Возможно, там мы получим хоть какие-то ответы на вопросы.
— Если ответы вообще есть, то они вполне могут быть там, — задумчиво протянул доктор Шеви, и вдруг досадливо тряхнул головой. — Вот черт, я только обрадовался, что ты, Крис, не откажешься поработать со мной, согласишься на исследования — а ты тут же опять сбегаешь.
— Я обязательно вернусь, — я искренне улыбнулся. — И предоставлю себя вам.
— Хорошо. Я узнаю, когда отбывает следующий шаттл на Пермафрост, и достану два билета для вас. Увы, с теплой одеждой помочь не смогу.
— Теплую одежду мы организуем, — успокоил я доктора, подумав о том, что вот и полковнику предоставляется шанс внести свою лепту в наш проект. — Я постараюсь завтра либо опять прилететь, либо связаться с вами.
Заканчивая разговор, мы поднялись по лестнице из убежища наверх и попрощались с доктором Шеви. Настало время объясниться с Орвиным, который до этого показывал просто чудеса терпения. Я вздохнул, представляя себе, насколько извелся мой друг — а ведь терпение никогда не было его сильной стороной.
— У тебя, наверное, много вопросов…
— Ты даже понятия не имеешь, насколько, — зловеще улыбнулся Орвин. — Я порой просто придушить тебя хотел, прямо при разговоре с доктором.
— Ну… ты прав. Пойдем.
— Куда?
— В ангар. Там меня ждет скат, но я никуда не улечу, пока тебе все не расскажу.
— Погоди! — Орвин встал столбом. — Ты улетаешь? А я — нет?! Это вообще… как?
— Пойдем, — я потянул друга за руку. — Я все тебе расскажу, только не здесь.
Я сумел вытащить Орвина в ангар, а оттуда — наружу. Мы шли прочь от здания медицинского центра, чуть наклоняясь против ветра. Я вдруг ясно вспомнил, как мы вот так же шли по Вильму с Эреном… Шли и мечтали прыгнуть с самого большого камня. Это было одновременно и вчера, и в прошлой жизни. Сейчас я подумал, что прыгнул куда дальше, чем мы тогда мечтали.
Когда мы отошли достаточно далеко от всех зданий, я уселся прямо на камни, усадил рядом с собой Орвина, и рассказал ему действительно все: от момента, как мы расстались, до последнего “тайного” разговора с полковником.

Глава 4

Когда я, усталый и вымотанный от беспрестанных объяснений и разговоров, вернулся к нашему скату, сержант был уже там. Он ничего мне не сказал и ничего не спросил — просто повез меня обратно, в отдел. По пути, памятуя об открытой частоте выданных нам шлемов, я дал понять сержанту, что нам неплохо было бы побеседовать в более укромной обстановке. Он лишь кивнул, дав понять, что услышал меня.
Уже “дома” я зашел в столовую, где без аппетита съел очередной невкусный ужин. Потом, уже в своей комнате, долго стоял под душем, безуспешно стараясь смыть с себя усталость. Надо же, до сегодняшнего дня я был уверен, что устать можно лишь от физических упражнений. Сегодня я с удивлением осознал, что убеждать людей, да и вообще — разговаривать с ними, труд порой даже более утомительный.
Однако, несмотря на усталость, я был доволен и воодушевлен. Наконец-то удалось свидеться с Орвиным и рассказать ему все. Я ни на секунду не сомневался, что Орвин поддержит и поймет меня, и именно так и получилось. Постоянно перебивая и тем самым делая мой непростой рассказ о моих злоключениях ещё сложнее, Орвин тем не менее меня выслушал. Подытожил он фразой в духе “ну наконец-то ты решил что-то делать сам, а не плыть по течению”, чем даже меня слегка разозлил.
Информацию о том, что я — модифицированный, Орвин воспринял с энтузиазмом. Тут же стал гадать, как именно я модифицирован, и для каких целей. И почему те, кто меня модифицировали, решили почти полностью проигнорировать мои умственные способности. Некоторые шутки были стары, как Святой Круг, но некоторые он придумал явно недавно. Мне с трудом удалось прервать фонтан красноречия моего друга, и с ещё большим трудом удалось его убедить в том, что его временное проживание на территории медцентра — хорошая идея. Я клятвенно пообещал постоянно “быть на связи”. Надеюсь, полковник сдержит свое обещание, и терминал будет работать.
Терминал действительно работал. Я тут же попытался связаться с Орвиным, но безуспешно — его не было на месте. Ну и сам виноват: мой пропущенный вызов он увидит, когда вернется к себе. Я решил постараться поспать пару часов, но и в этом потерпел неудачу — в мою комнату заявился сержант и повел меня на тренировку.
В этот раз спарринг-партнеров в зале не было, но полковник стоял на балконе, откуда он обычно наблюдал за моими тренировками. Сержант передал мне легкий шлем — точно такой же, который был сейчас на нем. Целью этой тренировки была полоса препятствий с лазерными лучами, внезапно меняющимся ландшафтом местности и компьютерными турелями, стреляющими слабыми электрическими разрядами. В общем, ничего нового. Когда я начал проходить полосу, вдруг услышал в наушниках голос полковника, который сообщил мне, что это тренировочное помещение временно заглушено для другой электроники, а канал связи “случайно” настроен только на нас троих. Ну вот и возможность поговорить.
Между прохождением узкого мостика и быстрыми рывками с целью пересечь простреливаемое лазерами пространство, я рассказал полковнику суть нашего разговора с доктором Шеви. Тут не было никакого смысла темнить или что-то скрывать.
— Я знаю доктора Водопьянову, — подумав, отреагировал на мой рассказ полковник. — Она, судя по отзывам, на самом деле очень хороший научный работник. И очень важна для Совета. Иначе я не могу объяснить ее высокое положение, учитывая ее непростые отношения с Вивьен Рэшфорд.
Вот, а вот это — интересная информация. Доктор, с которой я собираюсь повидаться, не ладит с госпожой Рэшфорд. Я пока не знал, чем мне это знание может помочь, но не сомневался, что полковник сказал мне это не просто так. Задумавшись, я пропустил выскочившую сзади меня турель, и получил болезненный удар током чуть пониже спины.
— Крис, ты задремал? — саркастически участливо поинтересовался у меня сержант. — Вперед, и не спать!
Я увернулся от следующей турели, перепрыгнул через возникший из пола передо мной барьер, и чуть не свалился в только что образовавшуюся неширокую, но глубокую расщелину.
— Доктор Шеви пообещал нам достать два билета на вирон до Пермафроста, — чуть запыхавшись, сообщил я, стараясь удержаться на узком карнизе у расщелины, и не попадать в зону поражения лазера.
— Мы можем достать билеты сами, — тут же отозвался полковник.
— Уверен в этом! — воскликнул я, прыгая через расщелину и сразу уходя в кувырок к следующему барьеру. — Но если билеты получит и передаст нам доктор Шеви, то это не привлечет ничьего внимания, верно?
Ответом было молчание, но это был риторический вопрос — я знал, что я прав.
Так, половина полосы позади, теперь мне предстоял обратный путь. На первых шагах ничего не случилось, но я был уверен, что сержант с полковником не преминут воспользоваться этой неожиданной тренировкой, чтобы испытать и подловить меня — если у них получится, конечно же.
А что, если я постараюсь вызвать свою “волну” не на все сто процентов, а так, вполовину? Возможно ли это? Опасность мне сейчас не угрожает, но я же уже научился ускоряться и без нее. Я постарался сконцентрироваться на своих внутренних ощущениях, и неожиданно у меня получилось! Пол дрогнул, и начал проваливаться подо мной, но делал он это немного нехотя, медленно. Я успел оттолкнуться, прыгнуть не вперед, что вполне ожидаемо, а вбок. И угадал — впереди выдвинулась турель, сверкнув разрядом перед собой — как раз в то место, где я должен был бы приземлиться. Я успел разглядеть ломаную, по своему очень красивую структуру мини-молнии, уже уходя от нее вперед, за спину турели, радиус действия которой равнялся 180 градусам.
Растягивая слова, басом что-то спросил у меня сержант, но ни времени, ни желания ему отвечать у меня не было — вся тренировочная площадка как будто взбесилась, стараясь меня достать. Я прыгал, кувыркался, прятался и снова прыгал. Когда до финиша было не более пятидесяти шагов, местность вокруг меня вдруг стала ровной, как стол. А вот турели повылазили просто отовсюду. Я “врубил” ускорение на полную катушку, и понесся вперед. Две последние турели пришлось вырвать из гнезд, так как они простреливали место финиша с двух сторон. Пересекая финишную черту площадки, я рухнул на пол — последние метры забрали у меня все мои силы.
— Таким быстрым я тебя ещё не видел, — надо мной, лежащим на спине и хватающим ртом воздух, склонился сержант. — Жаль, что имущество ты нам попортил.
— Это было нечестно, — стараясь отдышаться, проговорил я. — Нереально пройти эту финальную часть без ускорения.
— Мы полагали, что всю вторую половину полосы нереально пройти, — невозмутимо возразил сержант. — Но мы ошибались. И я очень надеюсь, что этот опыт окажется полезным как для нас, так и для тебя.
К тому моменту, как полковник спустился с балкона к нам, я уже отдышался, но все ещё сидел на полу.
— Хорошо, с билетами ясно, — продолжил полковник беседу, как будто никакой полосы препятствий не существовало. — Что-нибудь ещё?
— Нам с Орвином нужна теплая одежда, — я вспомнил слова доктора. — Доктор Шеви сказал, что на Пермафросте холодно.
— На Пермафросте не просто холодно, там охренеть как холодно! — хохотнул сержант.
— Тогда нам понадобится охренеть какая теплая одежда, — кивнул я.
— Это не проблема. Наш отдел дежурит на Пермафросте, и у нас есть необходимое обмундирование и снаряжение.
— Тогда вроде все. Правда, я не знаю, откуда и когда отправляется шаттл…
— Следующий рейс — завтра. С грузового городского терминала, — полковник говорил спокойно и уверенно. — С утра сержант зайдет за тобой, и вы отправитесь в медицинский центр, на обследование. Одежда для тебя и для Орвина уже будет в скате. Для центра безопасности будет полной неожиданностью, что доктор Шеви решил вас отправить на Пермафрост. Возможно, нам придется даже организовать спецрейс, чтобы тебя с Орвиным оттуда забрать. Но, поскольку о вашем путешествии я узнаю только вечером, то рейс случится утром следующего дня.
— У доктора Шеви будут проблемы? — спросил я, нахмурясь.
Я и так жалел, что доктор оказался втянутым в нашу историю, а уж навлекать на него дополнительные беды из-за нас…
— Ничего необычного, — как от зубной боли поморщился полковник. — Как ты, несомненно, успел заметить, мы с доктором не лучшие друзья. И такая выходка была бы вполне в его стиле. Так что, уверяю тебя, твоему доктору и в этот раз все сойдет с рук.
— Хорошо. Тогда я пойду отдыхать.
— Свободен, — кивнул полковник, и обратился уже к сержанту, — сержант, распорядитесь об ещё одном ужине для Криса. Он ему сейчас не повредит.
Вот же зараза какая, все он знает. Я и вправду чувствовал нарастающий голод, который неизбежен после таких затрат энергии.
Когда я вернулся после двойного, в этот раз с невероятным аппетитом проглоченного мною обеда в свою комнату, то обнаружил на терминале пять вызовов от Орвина. Я связался с другом, никак не прокомментировал его “хватит спать, я до тебя весь день стараюсь достучаться!”, и сообщил ему, что завтра меня отправляют на очередные обследования к доктору Шеви. Орвин сразу ухватил суть, став серьезным и даже несколько таинственным. Он заявил, что все понял, и будет рад меня завтра увидеть. Потом он все же не удержался, и сообщил, что был бы куда больше рад ещё лет сто меня вообще не видеть, но такие вещи решает, к его сожалению, вовсе не он. Мне понравилось такое настроение Орвина. После нашего с ним разговора я почувствовал облегчение. Я снова был не один. У меня снова есть человек, который готов меня всегда поддержать. Мы поболтали пару минут ни о чем, и после очередного тяжелого зевка я попрощался и пошел спать.
Прихромавший за мной утром сержант меня довольно-таки бесцеремонно разбудил. Я не сразу сообразил, что к чему, несколько секунд пытаясь понять, где я вообще нахожусь. Потом разом все вспомнил, и подобрался. Сегодня, если все пойдет по плану, нам предстоит непростое, но очень интересное приключение. “Ограниченное во времени приключение” — напомнил я сам себе, памятуя о разговоре с полковником. Ну что же, значит, надо пошевеливаться, нечего разлеживаться.
На умыться-собраться ушло несколько минут. Потом я все же забежал в столовую, чтобы хорошенько поесть: вчерашняя тренировка двойным ужином не компенсировалась. Сержант меня терпеливо ждал — я никогда не видел, как он ест. Да и ест ли он вообще?
Мы получили опять те же самые шлемы с “открытым” каналом связи, и залезли в тот же скат. Сзади, за сиденьями ската, все пространство занимали темно-зеленые тюки чего-то непонятного. Не может быть, что все это — нам с Орвиным. Как по мне, тут могла бы быть упакована одежда для десятерых, не меньше.
По прибытии в медцентр я сразу побежал к доктору Шеви. Его опять не оказалось на месте, и мне снова пришлось его ждать — на сей раз куда дольше, чем вчера. Я невольно начал злиться, что мы теряем драгоценное время, хотя и понимал, что отлет шаттла назначен в определенный час, и от нас этот процесс никак не зависит.
Доктор Шеви появился, когда я уже начал подпрыгивать на стуле от нетерпения. И появился он не один, а в сопровождении степенно и важно шагающего рядом с ним Орвина.
Увидев обоих, я вдруг сразу успокоился, и с необычайной ясностью понял — ну вот, началось. Прав Орвин — до этого я и впрямь плыл по течению, даже в свете последних событий. Я постоянно искал наилучший выход из создававшихся вокруг меня разными силами ситуаций. И вот сейчас, наконец-то, я начинаю создавать необходимые мне ситуации сам.
— Ваш рейс через три часа, нужно поторапливаться, — доктор Шеви так волновался, что решил пропустить приветствие. — Вот, тут и пропуска на Пермафрост, и два билета.
Доктор протянул нам с Орвиным два небольших пластиковых овальных жетона, болтавшихся на эластичном шнурке.
— Вот. Их либо на шее носят, либо в кармане, все равно. Такие жетоны у всех временных посетителей Пермафроста. Они открывают двери в транспортный зал для посадки или высадки, в столовую… Может, куда-то ещё, не важно. Все остальные двери с этими жетонами не открыть, да вам это и ненужно.
Доктор переживал и старался донести до нас максимум информации, уложившись в минимум времени. Мы уже шагали по коридору в сторону ангара. Я свой жетон сунул в нагрудный карман форменной куртки, Орвин торжественно повесил свой на шею.
— Орвин уже был на нашем грузовом терминале, — продолжал раздавать инструкции доктор, — там не заблудитесь. Всякий знает, откуда отправляется рейс на Пермафрост. Я оформил вас обоих в научную командировку от своего отдела, чтобы было меньше вопросов. Что ж, на самом деле это же почти правда… Да, а где ваша теплая одежда?!
Я успокоил доктора, сказав, что все организовано. Если честно, я даже не осмотрел тюки, которые сержант вывалил из ската на пол, организовав в ангаре медцентра небольшую неопрятную кучу.
Увидев, сколько вещей нам с Орвиным предстоит взять с собой, доктор несколько успокоился.
— Когда вас ждать обратно? — требовательно спросил он.
— Я полагаю, что завтра, — я не полагал, а знал практически точно, но доктора нервировать лишней информацией не стал. — Да и что нам там делать, просто поговорить, да и все.
— Да, кстати! — спохватился доктор, и полез в карман своего костюма, откуда достал сложенный в несколько раз листок бумаги. — Вот, отдадите это доктору Водопьяновой: весточка от меня. Старомодно, но зато надежно. Я попросил ее помочь вам, и подтвердил, что ты — модифицированный по пока неизвестной для нас специализации. Это ее заинтересует, и заодно сэкономит время на проверки. Я надеюсь, что она меня ещё помнит, и моему мнению доверяет.
Я убрал письмо доктора в карман.
— Спасибо. Вы очень много для нас сделали, доктор Шеви. Мы обязательно вернемся, и расскажем, что нам удалось узнать от доктора Водопьяновой.
— Ерунда, — доктор махнул на нас рукой, — ничего такого я не сделал. И потом, если все пройдет хорошо, то я надеюсь, что доктор Водопьянова сама вернется на Атлантис, хотя бы временно. Я уже соскучился по нашим с ней спорам. Ну все, идите. Нельзя опаздывать, шаттл ждать не будет.
Мы обнялись, подобрали с пола нетяжелые, но очень объемные тюки, и направились на выход. Орвин уже объяснил мне, что идти пешком до грузового терминала совсем недолго, не более получаса.
Грузовой терминал был огромен. Сперва мы прошли мимо выступившей на нас из белой пелены широкой площадки для скатов, виронов и ещё нескольких больших летательных аппаратов, названий которых я даже не знал. Тут же вдоль, в неровный ряд стояли колесные и гусеничные траксы. С некоторых из них люди сгружали привезенные грузы, на другие, наоборот, загружали. Мы прошли вдоль нескончаемой площадки, и вышли к массивному, высокому ангару с несколькими широкими воротами в нем.
— Это главный склад, перевалочный, — произнес Орвин важно, стараясь не показать, как он уже запыхался. — Сюда привозят грузы, которые нужно перевезти.
— Это все для Пермафроста? — удивился я размаху перевозок.
— Неееет, ты что. На Пермафрост так много не везут. Отсюда летают виронами по разным секторам Атлантиса. Четвертый сектор, к примеру, жилой. Седьмой — промышленный, там производят оборудование и мебель всякую. Вот весь грузооборот идет через этот узел.
— А ты время даром не терял, — похвалил я Орвина. — Я не знал всего этого.
— Ну, не всем же из ускорителей по углам людей расстреливать, — хмыкнул Орвин, явно польщенный. — Нам, обычным людям, тоже есть, чем заняться.
Орвин и вправду ориентировался здесь хорошо. Он рассказал, что доктор посылал его несколько раз встречать или сопровождать прибывающие для медицинского центра грузы. Мой друг уверенно вел меня через ангары, складские помещения, заставленные разного размера и формы контейнерами и ящиками. В конце концов мы пришли в небольшой ангар, в котором было тихо. Несколько человек столпились возле большой груды вещей на полу. Ещё двое сидели у терминалов связи. Орвин показал на обычные двери в дальней стене ангара.
— Нам вроде бы туда. На Пермафрост я пока не летал, знаешь ли.
— Так пойдем, проверим, — пожал плечами я.
— Нас пока не пустят. Двери загорятся зеленым, когда можно будет идти на посадку.
Мы сбросили свои вещи на пол, с удовольствием размяв затекшие плечи. И почти сразу раздался негромкий, приятный звон, и рамка дверей призывно засветилась зеленым. Мы пропустили вперед и группу, и тех двоих, которые спешно покинули терминалы, и пристроились в конце недлинной очереди. Я отметил, что вещей у всех было как бы даже не больше, чем у нас.
Когда подошла наша очередь, нам даже не пришлось доставать наши “билеты” — рамка дверей просканировала нас, тихо динькнула, и автоматические двери гостеприимно раскрылись. Мы прошли коротким коридором, и выбрались наружу перед ожидающим нас вироном. Два пилота помогли всем закинуть вещи в заднюю часть амки, а затем проследили, чтобы все расселись и пристегнулись. Вирон оказался практически полон.
Мы ещё немного постояли на месте — судя по металлическому стуку, все еще шла загрузка контейнеров. Затем свет в салоне стал глуше, и вирон мягко покатился вперед. Амка пару раз свернула и остановилась. Я выглянул в маленькое боковое окошко. Наш аппарат стоял на прямой полосе, уходящей в белую дымку. Мне стало не по себе — я живо вспомнил наш с Орвиным отчаянный побег со Старобора. Вдруг вирон вздрогнул, мягко взлетел над полосой, и подался вперед, ускоряясь. В окошке мелькнули огни по краям направляющей полосы, я успел заметить большой освещенный барьер, стоящий перед самым краем, и тут наша амка потонула в окружающей белизне. На несколько секунд мне показалось, что мы падаем. Желудок взмыл к горлу, и я едва подавил рвотный рефлекс. Я скосил глаза на Орвина: зеленый цвет его лица подсказал мне, что я не один испытываю такие ощущения.
— Первый раз летите на Пермафрост? — спросил кто-то сзади.
Я обернулся. Мне улыбалась молодая женщина с короткой стрижкой, сидевшая позади меня. Она была из той группы, что грузилась первой.
— Да, в первый раз, — кивнул я, сглатывая комок в горле.
— В первый раз всем нелегко, — она сочувствующе кивнула. — Оказаться за краем, в пустоте… Многие не выдерживают, им плохо становится.
— А вы уже не в первый раз летите? — спросил я, чтобы и мне не стало плохо.
— Я? Уже рейсов десять точно у меня. Я стажируюсь там. Выгодно очень: по срокам меньше, чем на Атлантисе, а по работе интереснее. Да и опыт Пермафроста у нас ценится. Вы в шахты?
Вопрос был невинный и простой, но я немного насторожился.
— Мы… нет. Мы к ученым. Тоже что-то вроде стажировки.
— Ааа, понятно. Ну, хорошо. Не буду вас отвлекать. Скоро надо будет идти переодеваться. Вы не волнуйтесь, все всё успеют.
Смысл сказанного женщиной дошел до меня минут через десять, когда свет в салоне стал поярче, и все вдруг двинулись в заднюю часть вирона, к своим вещам. Тюки раскрывались, и пассажиры доставали из них толстые странные куртки с большими капюшонами, неудобные с виду толстенные штаны, странные сапоги. Мы с Орвиным раскрыли свои вещи, как подарки. Немного покопавшись, мы разобрались в одежде. Многослойные штаны другие надевали прямо на штаны обычные, и мы последовали их примеру. Я отметил, что в наших штанах встроены какие-то эластичные плотные участки.
— Экстренные утеплители, их можно включить, если совсем уж холодно станет. Такие будут греть дополнительно ещё несколько часов, пока запас батареи не иссякнет. Военное обмундирование, класс.
Комментировавшая наше снаряжение женщина одобрительно покивала головой.
— Неплохо вас снарядили! Нам бы так.
Я счет правильным никак не комментировать ее слова, продолжая одеваться. Штаны соединялись с курткой специальным швом, делая стык практически герметичным. В куртке я тоже обнаружил встроенные пластины. Управление этим дополнительным обогревом было выведено в карман куртки: это нам показали мужчины из соседней группы. Неожиданно удобные и мягкие сапоги так же герметично соединялись со штанинами. В опустевших тюках я обнаружил ещё широкие плотные полосы неизвестного мне материала.
— Мы называем это универсальным шарфом, — сказала женщина. — И лицо можно обернуть, и руки — смотря в чем надобность. На нем можно даже спать, прямо на снегу.
— Что такое снег?
— Ого! — удивление женщины было неподдельным. — С таким снаряжением, и настолько неподготовленные? Я начинаю за вас опасаться, ребята. Впрочем, если вы только для визита… Всё сами увидите.
Я решил, что значение термина “снег” можно выяснить потом. В доступной мне базе данных я такого слова не встречал.
На самом дне тюков были плотные маски для лица, которые натягивались на голову, как чулок. В маске было отверстие для глаз, а вот нос и рот оказались закрыты материалом. Поскольку все в вироне такие маски уже на себя натянули, то и мы последовали общему примеру. Люди в кабине сразу стали неузнаваемыми и какими-то одинаковыми в бесформенных одеждах и масках. Нас с Орвином слегка выделяла слегка другая расцветка нашей одежды, а в остальном мы вполне соответствовали общей картине.
Когда все остальные начали надевать шлемы, мы с Орвином поступили также, быстро открыв частный канал связи. Насколько я знал, ни одно оборудование не было способно слушать нас между биомами, поэтому мы вполне могли говорить открыто.
Момент приземления я почти пропустил — был занят налаживанием связи с другом. Орвин взял меня за плечо, и повернул к окошку. Сперва я ничего особого не увидел, мне лишь показалось, что белая пелена за окном стала плотнее. Присмотревшись, я натурально ахнул — ветер за бортом нёс нам навстречу несметное количество маленьких белых частиц. Посмотрев вниз, я увидел, что мы уже зависаем совсем невысоко над поверхностью, плотно покрытой чем-то белым, непрозрачным. И тут я вспомнил: снег! Это же снег! Точно, я читал про снег, давно, знакомясь с до обидного короткой и скромно представленной в базе данных историей Земли. Всё верно, снег ассоциировался с холодом. Тогда это слово мне показалось странным и нелепым, совершенно ненужным здесь, и поэтому я сразу не вспомнил значение. А вот сейчас все увидел своими глазами.
Снег оказался легким, странным и одновременно очень приятным. Нет, он здорово осложнял жизнь путешественнику на Пермафросте, постоянно норовя залепить визор шлема и ограничивая видимость. Хорошо хоть, что подсветка контуров предметов в шлеме работала. А вот лежащий на поверхности снег был рыхлым, мягким и податливым. Он пружинисто проседал под нашими сапогами, но держать его в руках было интересно и приятно. Мы с Орвином ещё долго стояли бы в снегу, беря его в руки и швыряя друг в друга и совершенно позабыв про нашу миссию, если бы нас не окликнули и не проводили в ангар.
От транспортного ангара Пермафроста, совсем небольшого и куда более простого и скромного, чем на Атлантисе, был проложен подземный тоннель до жилого комплекса, построенного здесь неподалеку. Группа ученых также обитала в этом комплексе, занимая всего несколько помещений. Ещё один тоннель, куда более широкий, вел в здание склада, а оттуда — наружу. Переоборудованные траксы заезжали за грузом прямо в ангар, принося с собой снег, быстро превращавшийся в неопрятные грязные лужи под корпусами техники. До шахт тоже нужно было ехать на траксе, ну или идти пешком. Однако, прежде всего нам нужно было повидаться с доктором Водопьяновой.
Этажи жилого корпуса очень мало отличались от этажей отдела безопасности на Атлантисе: те же коридоры, та же столовая. Здесь был даже свой, совсем маленький медицинский центр. Я лишь заметил, что коридоры через каждые несколько шагов были укреплены стальными балками, подпиравшими стены и потолок. Выглядели они странно, но на них никто не обращал внимания.
Доктор Водопьянова была у себя. Нам пришлось несколько раз объяснять молодому высокому мужчине с неаккуратной, торчащей в разные стороны бородой, кто мы и чего мы хотим, но он так нас и не понял. В конце концов я дал ему записку от доктора Шеви, попросив эту записку показать доктору Водопьяновой. Мужчина удивился, увидев листок бумаги, но взял его осторожно и скрылся в недрах кабинета, оставив нас ожидать за закрытой дверью.
Ждали мы не больше минуты. Дверь распахнулась, как от удара, и в коридор ворвалась невысокая, худая женщина, с собранными в конский хвост черными с проседью волосами. Женщина была одета в сильно поношенную военную форму, на которую был накинут светлый халат из специальной ткани. Такие халаты носили в медицинском центре Атлантиса: их ткань практически не промокала и была чрезвычайно прочна, несмотря на легкость и эластичность.
— Вы — Крис?! — то ли спросила, то ли приказала женщина, глядя на меня снизу вверх.
— Я. Очень приятно.
— Черт возьми!
Женщина схватила меня за протянутую руку и энергично ее затрясла. Рукопожатие этой хрупкой с виду женщины было потверже, чем у некоторых дружинников из дружины Медведя.
— А я-то думала, что Атлантису нечем меня больше удивить! Черт возьми, как круто. Как круто — и как совершенно не вовремя…
— Простите, я не понимаю… — слегка растерялся я.
— Да, конечно! Пойдемте в мой кабинет. Вы — Орвин, да? Шарль, принеси нам, пожалуйста, чаю. Мне — кофе. И дай полчаса. Да, я всё знаю, но мне нужны эти полчаса. Пойдемте.
Доктор Водопьянова говорила со всеми одновременно, затаскивая нас в свой кабинет и одновременно отсылая Всклокоченную Бороду за чаем.
Кабинет доктора Водопьяновой разительно отличался от кабинета доктора Шеви. Тут царил хаос. Стол был завален папками, дисками и какими-то грязноватыми камнями. На маленьком столике у окна сгрудились немытые кружки и тарелки. Три монитора терминала были облеплены мелкими записками, а шкаф — завешен одеждой. Дикий контраст с этим составлял специальный стенд, на котором в образцовом порядке был развешан специальный костюм красного цвета и множество разного тускло поблескивающего снаряжения.
— От этого в шахтах зависит моя жизнь, — усмехнулась доктор Водопьянова, заметив, как я смотрю на костюм. — А вот на остальное просто нет времени. Вообще нет ни на что времени. Поэтому — рассказывайте.
Я ещё со слов доктора Шеви понял, что расспросов нам не избежать. Потому выдал очень сокращенную нашу с Орвином историю, опустив многие моменты, которые доктору было знать не обязательно. Доктор слушала очень внимательно, переводя взгляд своих серых глаз с меня на моего друга.
— Вильм. Старобор, — доктор словно пробовала названия биомов на вкус. — Вы знаете, что вы — первые, кто родился не на Атлантисе и кто попал сюда? Это поразительно. И так не вовремя.
— А почему — не вовремя?
— Пермафрост сейчас вступает в фазу своей сейсмической активности. Это единственный пока биом в системе Ядра, на котором фиксируется сейсмическая активность.
Я напряг память и вспомнил, что читал что-то такое про историю Земли… Тоже немного, тоже отрывочно. И тоже тогда внутренне отметив эту информацию как ненужную.
— Что-то связанное с трясением земли? И там ещё что-то про большие волны было…
— Ну как бы да, — улыбнулась доктор. — Только Земли тут нет, тут трясение Пермафроста. Причем — загадочно регулярное трясение, у которого можно выделить фазы. Сейчас как раз начинается активная фаза. Пермафрост и без этого полон загадок, а в эти фазы он становится ещё интереснее. Потому и не вовремя. Нам даже спать особо некогда.
Женщина глянула на часы и нахмурилась.
— Ладно, я найду время завтра утром вас порасспрашивать. Особенно тебя, Крис. Мне скоро бежать, а Эмиль написал, что у вас есть ко мне вопросы.
Мне понадобились пару секунд, чтобы вспомнить, что Эмилем зовут доктора Шеви.
— Доктор Шеви сказал, что вы возглавляли изучение модифицированных на Атлантисе. И что вы сможете мне рассказать о модифицированных лучше, чем кто-либо другой.
— Узнали мы не так уж и много. Но тайны тут никакой нет. Что тебе интересно?
Вот оно. Вопросы я готовил заранее, долго и тщательно, предполагая, что много времени у меня может и не быть. И сейчас наконец-то получил возможность их задать.
— Кто мы вообще такие? Мы — люди?
— Да, без сомнения, — доктор не усмехнулась, восприняв мой странный, но искренний вопрос весьма серьезно. — Все модифицированные — люди. Если вкратце, мы полагаем так: кто-то или что-то, нам пока неизвестное, имеет уникальную возможность менять генотип человека, его ДНК. При этом менять не кардинально, но с невероятной, хирургической точностью. Чуть усиленные суставы и связки, чтобы кости не ломались, а мышцы не отрывались при сверхнагрузках. Улучшенное зрение. Некоторые неуловимые изменения в головном мозге, позволяющие нервной системе работать эффективнее и быстрее. У модифицированного солдата была также изменена сама структура мышечной ткани — опять же, не переделана, а дополнена. Что делало его сильнее и быстрее обычного человека. Ускоренная регенерация за счет изменения состава крови и лимфы. Если честно, мы до сих пор понятия не имеем, что и как может так тщательно и аккуратно изменить человека. Мы можем понять что изменено. Но не можем понять — как. Это восхищает и пугает одновременно.
— Есть модифицированные пилоты, есть модифицированные солдаты. Те, кто меня изучал, пришли к выводу, что я не принадлежу ни к одному из этих типов.
— Разделение на типы — большая глупость, — поморщилась доктор. — Как будто мы знаем, кто или что модифицировало вас. И главное — для чего. Мы сами придумали эти типы, просто потому что все вокруг обожают все классифицировать. Невозможно сказать, как именно модифицирован именно ты. Для этого надо понять,mдля чего именно ты был модифицирован.
— Модифицированные пилоты искали пути дальше, на другие биомы. Это рассказали мне Навигаторы. По их словам, никто из пилотов не вернулся. Как вы думаете — они нашли то, что искали?
— Честно? Понятия не имею. Тут мы можем только строить догадки. Людям, у которых мозги ещё не атрофировались в кашу, скучно заниматься только рутиной. А модифицированным — скучнее во много раз, ибо они могут много больше, чем мы. Потому они и ищут. Потому ты и здесь, как мне кажется.
— Я здесь, потому что хочу вернуться на Старобор.
— Ну да, я так примерно и сказала. Видишь ли, мы все с удовольствием летали бы вокруг. Мы ведь даже не знаем, что такое само Ядро. Мы понятия не имеем, сколько биомов вокруг нас. Вот вы оба — вы буквально упали с неба. Это чудо, это редчайшее и невероятнейшее явление. А ажиотажа вокруг вас, как я понимаю, немного. Почему? Да потому что все знают, что попасть на ваш Старобор сейчас по сути невозможно. Наша электроника тут почти не работает. Мы слепцы, бродящие вокруг гранитного валуна в пещере, полной сокровищ…
— Но, быть может, модифицированный пилот все же способен найти возможность перелетать с биома на биом?
— Крис, как я и сказала: модифицированные — просто люди, Улучшенные, ускоренные. Усовершенствованные. Но — люди. Вы не боги. И ни один модифицированный не может видеть на километры в этом беспросветном ветре. А для того, чтобы попасть на смещающиеся биомы, нужно видеть куда как больше, чем на километры.
— Я думал об этом. Можно же узнать, где именно нас подобрал тот вирон?
— Скорее всего — да. Если это был какой-то стандартный рейс, то он всегда пролегает по одному и тому же маршруту.
— Значит, можно понять, с какого направления мы летели. И можно примерно определить, сколько времени мы летели. Тогда можно же примерно вычислить, где находится Старобор, разве нет?
— Ключевое слово в твоей теории — “примерно”. С такими данными нельзя летать. Даже на постоянном маршруте Атлантис — Пермафрост отклонение вирона на полтора градуса автоматически убивает всех, кто на борту: вирон просто промахнется мимо Пермафроста, и уже никогда и никуда не прилетит. И такие случаи уже были, увы.
— И все равно, должен быть путь. Должна быть возможность… Может быть, можно создать какие-то лучшие системы, я не знаю.
— Крис, —доктор опять взглянула на часы, поморщилась. Потом подумала, и кивнула каким-то своим мыслям. — Давай сделаем так. Я вам выпишу разрешение на посещение шахт. Там найдите инженера Нишанта. Он точно знает все про самые последние разработки в области различных систем. А мне, увы, пора бежать. После шахт переночуйте здесь, тут полно свободных номеров, посетители могут временно занимать любой из них на третьем уровне. Столовая также в вашем распоряжении. А завтра утром мы продолжим разговор. Мне невероятно жаль, но я действительно тороплюсь.
Мы пожали руку доктору Водопьяновой, и вышли вместе с ней в коридор. Доктор тут же куда-то убежала, ещё раз извинившись. А мы остались стоять, немного ошалевшие от такого быстрого разговора.
— Так, модифицированный! — вскинул голову Орвин. — А ну не вешать нос! Ты же слышал доктора — нам в шахты. Уже что-то. Этот инженер, как его там?
— Нишант вроде.
— Ага. Поговорим с ним. Послушаем, что он скажет. Пока что мы немного узнали, но, может, все же эта поездка окажется не бестолковой.
— Я почему-то уверен, что нам нужно искать ответы и решения тут, — я озвучил то, что мучило меня с того момента, как я услышал от доктора Шеви про Пермафрост. — Не спрашивай, почему, но я в этом уверен.
— А я и не спрашивал! Ты же головой ударенный, чего тебя спрашивать!
Эта фраза мне настолько напомнила Старобор, что я невольно улыбнулся. Конюшни, двор дружины. Тренировки, уборка. Война с волками. Медведь, Мария, Крапива. Это все стало в последнее время каким-то ненастоящим. Как будто мое прошлое — это моя фантазия, не имеющая ничего общего с реальностью. И потому мне нужно обратно, пока я сам не поверил в то, что никакого Старобора в реальности не существует.
— Ну что же, тогда нам — в шахты, — бодрым голосом сказал я.
— Пошли, узнаем, как нам вообще туда добраться.

Глава 5

До шахт добраться было просто — от жилого комплекса к шахтам ходили грязные, усталые с виду траксы на больших широких колесах. Как мы с Орвином поняли, работы в шахтах велись без перерыва, и потому траксы тоже ходили туда и обратно регулярно.
Дорога от жилого комплекса до шахт занимала примерно час. Через каждые метров двадцать в снегу были установлены высокие мачты со световыми сигналами. Без них в этой снежной карусели легко можно было бы заблудиться, потому что даже следы внушительных колес быстро заносились снегом. В пути я впервые по-настоящему понял, что такое мороз: неподвижное сидение на траксе привело к тому, что я очень скоро перестал ощущать свои ноги, а мои челюсти безо всякого моего участия стали мелко подрагивать, стуча зубами друг о друга.
Вход в шахты представлял собой большую, ничем не закрытую пещеру. Траксы заезжали прямо в нее, проезжали вглубь скал, поворачивали, и останавливались на большой, относительно ровной площадке, до которой снегопад уже не дотягивался. Люди быстро спрыгивали с транспорта и шли по своим делам. Другие люди тут же начинали загружать на освободившиеся траксы себя и разного размера контейнеры. На нас с Орвином никто не обращал внимания.
— Где мы можем найти инженера Нишанта? — мне пришлось поймать за руку спешащего мимо нас человека.
— Понятия не имею, — удивился вопросу мужчина. — Скорее всего, он у себя.
— Мы тут впервые, — придержал я собравшегося уходить немногословного собеседника.
— Даже так? — мужчина удивился. — А с какой целью?
–У нас дело к господину Нишанту, задание от доктора Водопьяновой.
Не знаю, что именно повлияло на готовность мужчины нам помочь: то ли тот факт, что мы новички на Пермафросте, то ли имя доктора Водопьяновой… Но он нас проводил до одного из коридоров, расходящихся от площадки в разные стороны, и объяснил, что нам нужно спуститься на уровень ниже, и затем идти прямо, почти до конца тоннеля. Мы именно так и поступили.
Главный инженер шахт, Варават Нишант, оказался чем-то неуловимо похож на доктора Водопьянову: примерно тот же возраст, примерно тот же рост и комплекция. И он тоже спешил. Возможно, постоянная спешка это такая же отличительная черта Пермафроста, как снег.
— Так зачем вам нужно в шахты? — всё так же не понимал он после нашего терпеливого повторного объяснения.
— Ради исследования. Доктор Водопьянова сказала нам вас найти.
Мы с Орвином уже поняли, что имя доктора Водопьяновой открывает тут многие двери, и предоставляет возможности.
— Ну да, ну да, — покивал инженер, явно ничего не понимая. — Сейчас, конечно, не лучшее время… Сейсмическая активность, знаете ли. Не шутка — могут случиться завалы. Техника безопасности, опять же…
— У нас очень мало времени.
— Да, да, конечно… Знаете что? Я дам вам сопровождающего — он вас проведет. Поможет, подскажет. Ну, чтобы не случилось чего. А я сам — не могу. Вы уж извините, мне нужно быть здесь, в зале связи.
Помещение, в котором мы разговаривали, действительно было заставлено аппаратурой. Аппаратурой самой разной, о назначении которой мы с Орвином даже не догадывались. А на всех стенах были развешаны мониторы и терминалы. На некоторых были изображения с камер, на некоторых — двигались и видоизменялись непонятные нам графики.
— Мы понимаем. Но мы хотели бы с вами поговорить потом. Если можно.
— Конечно можно, — наш собеседник облегченно вздохнул, когда понял, что мы его не потащим с собой на непонятную экскурсию. — Приходите сюда, я буду тут несколько дней. Поговорить — это запросто.
— Несколько дней? — переспросил Орвин.
— Ну да. Пик активности. Самое интересное. Нет времени на отдых, знаете ли.
Инженер вызвал кого-то по одному из терминалов, и скоро в помещение вошел высокий тощий человек, одетый почему-то в ярко-красный комбинезон.
— Вот, это Андрей, — представил вошедшего Нишант. — Он вас проведет по шахтам, и покажет… ну, покажет то, что вам нужно для исследования.
Андрей окинул нас грустным взглядом — у него явно были свои планы на то, как ему проводить ближайшее время. И тем не менее он печально кивнул, и повел нас прежде всего в другое помещение, в котором сильно пахло потом и ещё чем-то неизвестным, где предложил надеть такие же ярко-красные потертые костюмы.
— Зачем? — удивился я. — Они защищают от холода?
Я с сомнением вертел в руках тонкую, почти бесформенную ткань.
— Нет. Они помогут найти вас в завале, если такой случится. В шахтах все носят такие яркие костюмы. Рабочие — оранжевые. Все остальные — красные.
— И что, часто случаются завалы? — осторожно поинтересовался Орвин.
— Бывает, — пожал плечами Андрей. — Это Пермафрост.
Видимо, последняя фраза должна была нам сама по себе все объяснить. Мы натянули костюмы поверх обычной одежды. Ходить они не мешали, хоть и выглядели странно. Издавая легкое шуршание, мы пошли за Андреем к лифтам, и скоро уже спускались вниз.
— А что тут в основном добывают? — поинтересовался я.
— Много чего, — снова пожал плечами Андрей. — Литий, железо, никель. Суперуголь, само собой.
— Суперуголь? — не понял я.
— Ну да. Вы что, не в курсе? — Андрей покосился на нас, став еще более опечаленным нашей необразованностью. — Суперуголь добывают только тут. Он очень похож на обычный каменный уголь, но по эффективности превосходит его более чем в десять раз.
— Ого! — уважительно покачал я головой.
— Ну и новые материалы тоже вытаскиваем, когда их находят.
— Какие?
— Да кто же их знает? — в очередной раз пожал неустающими плечами наш грустный собеседник. — На то они и новые. Наше дело их достать, а изучают их либо наши головастики тут, либо уже на Атлантисе.
Лифт еле заметно дрогнул, и остановился. Мы вышли в длинный тоннель. Тоннель, как и все коридоры на Пермафросте, был через определенные промежутки укреплен стальными перемычками и балками. Мы шагали под ними минут семь, пару раз свернули в боковые тоннели, и вдруг вышли в большую, ярко освещенную пещеру. Тут были люди — они работали. Кто-то управлял маленькими гусеничными копиями траксов, перевозя груды камней. Кто-то стоял у небольших переносных терминалов, явно управляя другими чудными машинами, неутомимо вгрызавшимися в камень почти без звука.
— Вот тут как раз добывают суперуголь, — крикнул нам Андрей, обведя рукой пещеру.
Мы потоптались на месте и немного посмотрели, даже не пытаясь разобраться в разнообразных и очень сложных на наш взгляд процессах процессах. Что мы здесь вообще делаем? Что ищем?
— А где добывают новые материалы? — крикнул я.
— На нижних уровнях. Хотите туда спуститься?
— Да, хотелось бы.
— Можно. Но придется надеть специальные защитные маски.
Мы вышли из пещеры, прошли тем же тоннелем дальше, и зашли в одну из небольших комнат, где Андрей достал из шкафчиков три необычных на вид шлема, два из которых протянул нам.
— Нужно надеть. На нижних уровнях очень холодно, и там ещё и примеси в воздухе — очень вредно для глаз и легких. Маски не снимайте, пока не поднимемся сюда обратно. Туда лифт не идет, придется пешком.
Мы надели странные шлемы, и включили их визоры. Как и на уже известных мне боевых шлемах, контуры окружающих нас предметов подсвечивались, да и смотреть через шлем было отчего-то удобнее.
Андрей провел нас другим коридором, который очень скоро начал ощутимо уходить вниз, петляя и меняя направление. Боковых ответвлений тут не было, да и освещения было меньше. И все же, благодаря электронике масок, мы видели все даже лучше, чем на поверхности.
Очень скоро я опять ощутил холод, который стал усиливаться практически с каждым шагом. Специальные фильтры масок отводили наше дыхание вниз и назад, и оно клубилось за нами маленькими мутными облаками. Коридор уходил все ниже и ниже, и я начал ощутимо замерзать. Когда наш коридор наконец-то влился в другой, узкий и очень невысокий, я замерз уже серьезно.
— Смотрите, направо сейчас не пойдем — там новый шурф разрабатывается, мы будем только мешать. Смотреть там пока нечего, ещё ничего не нашли. Там, — Андрей махнул рукой налево, — есть кое-что. Пара новых материалов, их скоро извлекут и отвезут наверх. Предлагаю идти туда.
Я согласился сразу. Я вообще согласился бы сейчас на что угодно, лишь бы не стоять на месте — движение давало хоть какое-то тепло. Мы пошли по коридору влево, а я всерьез задумался о том, сколько смогу тут ещё выдержать. Орвину, судя по его походке, приходилось не легче.
Шагов через десять я вдруг почувствовал тепло на ногах. Сперва опешил, а потом понял, что это включился дополнительный обогрев нашего военного оборудования. Ну вот, так-то намного лучше! Я посмотрел на Орвина, и он немедленно бросился на меня, опрокинув меня на спину.
На несколько секунд я перестал понимать, что происходит. Я больно ударился спиной о внезапно ожившие и начавшие танцевать камни. Орвин слетел с меня так же неожиданно, как и упал, а меня швырнуло на противоположную стену тоннеля. Пару секунд я не мог вдохнуть от удара, а когда наконец воздух ворвался в мои легкие, меня опять швырнуло на пол. Но я уже достаточно пришел в себя, чтобы немедленно активировать свою “волну”.
С потолка нехотя и медленно отвалился целый пласт породы, и плоским куском, наклоняясь, начал падать на нас. Я схватил лежащего рядом Орвина за руку, и потащил его по величаво шатающемуся подо мной тоннелю в сторону подъема наверх. Я обернулся в поисках Андрея, но увидел вокруг лишь лениво падающие камни. Черт, да я и не смог бы тащить сейчас их двоих.
Тряска стихла так же внезапно, как и началась. Я вдруг понял, что коридор под моими ногами больше не пытается станцевать со мной свой странный танец. Я “отпустил” свою волну, и позволил себе опуститься на заваленный каменными обломками пол. Орвин лежал без движения, и я внимательно осмотрел своего друга. Видимых травм и крови я не увидел, но прекрасно помнил, что произошло у Навигаторов с Яном. Насколько я видел по вырывающимся из-под маски Орвина облачкам пара, он хотя бы дышал.
Вот это и есть “сейсмическая активность”?! Ну ничего себе! Коридор, насколько я мог видеть, устоял, но был частично завален грудами камней разной величины. Ладно, не до этого сейчас. Я поднялся на все ещё подрагивающие от пережитого страха ноги, и потащил Орвина дальше.
Уже через несколько шагов мне пришлось взвалить своего друга себе на плечи: я просто не мог тащить его по каменным обломкам. Когда я, совершенно выдохшийся, достиг подъема наверх, то грешным делом подумал, что самое плохое уже позади. Да, тоннель, ведущий на верхние уровни, пострадал куда меньше, но вот ощутимый подъем вверх… Мне и тут повезло — меня нагнала группа рабочих в костюмах различной степени потрепанности. Они и сами тащили своих раненых, но без слов помогли мне нести Орвина.
Как мы добрались до основного уровня шахт, где добывали суперуголь, я уже и не помню. Здесь уже вовсю работали спасатели. Дрожащими руками я стащил с головы ставшую ненужной маску, и оглянулся. Раненых разной степени тяжести было много, и людей не хватало. Мне всучили электроносилки на мягких колесах, помогли положить на них Орвина, и красноречиво указали рукой в сторону лифтов. Управлять самодвижущимися носилками оказалось совсем несложно, я быстро довез своего друга до лифтов, дождался своей очереди, и поднялся на верхний уровень.
Толпы пыльных, окровавленных людей ковыляли к выходу на поверхность. У лифтов стояли рабочие, подгонявшие всех — насколько я понял, тряска могла начаться ещё раз, причем в любой момент.
Я остановился в пещере, глядя на кажущийся мне сейчас таким мирным и красивым снег. Часть людей оставалась здесь, часть брела наружу. На траксы грузили прежде всего тяжелораненых.
— Вы целы? Живы? Вот вас угораздило! — услышал я голос за своей спиной.
К нам подошел инженер Нишант. Он выглядел непострадавшим, но каким-то постаревшим.
— Один из самых серьезных толчков за последнее время. Нижние уровни временно превратились в ад, — качал головой он. — Что с ним?
— Пока не знаю, — честно признался я. — Жду, когда его можно будет отправить. Я его до жилого комплекса не дотащу…
— И не надо! Сейчас, я постараюсь договориться, чтобы вас отправили следующим рейсом. Потому что в любой…
И тут нас тряхнуло снова. Совсем не так сильно, как под поверхностью, но все же — ощутимо. Хорошо, что я сидел около носилок, и успел придержать Орвина. Люди вокруг закричали, кто-то бросился наружу, кто-то — наоборот. Нишант удержался на ногах, но тут же опустился на камни возле меня. Нас лениво толкнуло ещё пару раз, и все затихло. И тут на носилках застонал Орвин.
— Орвин! Как ты? — я помог другу сесть на носилках.
— Н-не знаю… Хреново, наверное. Мутит сильно. Меня сейчас вырвет.
Я только сейчас сообразил, что на Орвине все ещё надета эта дурацкая маска из шахты, которая тут, наверху, запотела, и явно мешала ему дышать. Я схватился за край маски, собираясь сорвать ее с лица Орвина, но он обеими руками вцепился в мою руку.
— Стой! Вааааау… Святой Круг…
— Да что с тобой! — я не на шутку встревожился. — Дай снять маску.
— Нет! Не надо. Это… Так красиво…
Орвин сидел неподвижно, и смотрел в сторону выхода, куда-то поверх голов. На мой взгляд, в толпе измученных раненых людей не было ничего красивого.
— Ты не видишь? Святой Круг, я и не думал, что тут так… Пусто…
— Орвин, — тихо позвал я, внутренне холодея от недобрых предчувствий. — Тебе плохо?
— Ты не видишь?? — переспросил он, не смотря на меня. — Там…
Он показывал куда-то вперед, над головами успокаивающихся людей. Я видел только лишь снег, много снега.
— Что там? — спросил я. — Снег?
— Это маска… Это маска! — Орвин сам сорвал со своего бледного лица маску, и сунул ее мне. — Посмотри! Надень и посмотри.
Я глянул на Орвина, но более безумным, чем всегда, он не выглядел. Я осторожно надел на голову запотевшую тёплую маску, и посмотрел, куда показывал Орвин.
И увидел.
Далеко впереди, над засыпанной снегом равниной, виднелась белая скальная гряда. Визор подсвечивал ее контуры, но даже и без этого картинка была прекрасной. Я видел эту гряду нечетко, но так отчетливо, как будто я был на Староборе, когда мы с Орвиным пробирались в Волчью Твердь. По равнине от скал в нашу сторону двигались несколько огоньков. Я сообразил, что это траксы возвращаются за ранеными. Я сорвал маску с головы, и увидел только снег, белую пелену. Снова приложил маску к глазам, и увидел горы. Но мне показалось, что они пропадают, тускнеют, теряются в снежной круговерти. Я крепко сжал плечо инженера, с интересом следящего за нами, и сунул маску ему в руки.
— Надевайте. Смотрите. Скорее!
— Но это же…
— Надевайте!
Мне кажется, я кричал. Нишант посмотрел на меня с подозрением, но надел маску. И ахнул приглушенно. Он тут же стащил ее с головы, и надел снова. Начал крутить головой по сторонам.
— Но это… Как? Почему? Я не…
Я дал ему минуту, после которой он стянул маску с лица.
— Уже почти не видно, — виновато сказал он. — Но я их видел… Горы. Это невозможно! Эта гряда находится в нескольких километрах отсюда! Там тоже есть шахта, но… Я не понимаю.
— Я тоже, — честно признался я. — Но я очень хочу разобраться.

            Кому: полковник Крэтчет   
       

            От: Вивьен Рэшфорд   
       

            Какого хрена???   
       

         Полковник, какого хрена у вас происходит? Только что мне сообщили из Совета, что Крис и этот второй находятся на Пермафросте! Вы можете это как-то вразумительно объяснить? Почему я узнаю это от Совета? Что они, черт возьми, делают на Пермафросте?! Я требую немедленного ответа. Если бы я могла прибыть к вам сама, то прибыла бы с приказом о вашей отставке ввиду некомпетентности. Так что потрудитесь объяснить, что происходит.
       

         Вивьен Рэшфорд.
       

            Кому: Вивьен Рэшфорд   
       

            От: полковник Дэвид Крэтчет   
       

            Re: Какого хрена???   
       

         Дорогая Вивьен. Крис и Орвин действительно находятся на Пермафросте. Как мне доложили надежные источники, их направил туда доктор Эмиль Шеви, у которого они проходили медицинское обследование. Я отправил свою группу на вироне на Пермафрост, чтобы незамедлительно доставить парней обратно.
       
Немного не понял, что Вы имеете ввиду под некомпетентностью — насколько я знаю, ни Крис, ни Орвин не являются заключенными, и имеют право перемещаться по Атлантису и даже (теоретически) по Пермафросту. Я непременно выясню, с какой целью они отправились на Пермафрост, и доложу Вам.

         С уважением,
       

         полковник Дэвид Крэтчет
       

            Кому: полковник Крэтчет   
       

            От: Вивьен Рэшфорд   
       

            Re: Re: Какого хрена???   
       

         Мы поговорим позже.
       

         Вивьен Рэшфорд.
       

Глава 6

Мы сидели в ставшим сразу тесным кабинете доктора Водопьяновой. Точнее, сидели только мы с Орвиным. Доктор стояла у окна, потягивая горячий кофе из кружки. Нишант и ещё один, незнакомый нам пожилой человек в рабочем комбинезоне негромко возбужденно спорили, стоя напротив друг друга посередине комнаты. В их споре было так много сложных научных слов и формулировок, что я давно потерял нить разговора. А вот доктор слушала их внимательно, пока не решила, что вот сейчас — хватит.
— Господа, все. У нас мало времени, — доктор говорила тихо, слегка охрипшим и очень усталым голосом, но спор утих моментально. — Давайте попытаемся подытожить то, что нам известно.
— Гхм, — откашлялся Нишант, собираясь с мыслями. — Насколько я понимаю, говорить о сейсмической активности Пермафроста мы не будем.
— Непременно будем. — кивнула доктор Водопьянова. — Но не здесь, и не сейчас.
— Да, разумеется. Так вот, о том факте, что маска для работ на нижних уровнях вдруг оказалась способной видеть дальше через атмосферу Пермафроста, чем используемые нами приборы… Я полагаю, что прежде всего тут сыграла свою роль низкая температура, и к тому же…
— Нишант, я прошу! Можно же поконкретнее и побыстрее. Мы неоднократно проводили опыты с низкими температурами на Атлантисе. Это делали ещё до меня, пытаясь дать нашим пилотам побольше шансов. И — ничего. А маска стала “видеть” не просто дальше, а в разы дальше!
— Низкие температуры — это обобщенный термин, — инженер встрепенулся. — На Атлантисе почти везде одинаковая температура около двадцати градусов Цельсия, плюс минус пару градусов кратковременных колебаний. На Пермафросте же совсем не так. На поверхности здесь около минус двадцати пяти, а вот на нижних уровнях — там бывает вплоть до минус пятидесяти, или даже больше. И это могло сыграть свою роль. Я заметил, как маска со временем стала видеть хуже. Полагаю, что это потому, что она нагревалась. Если можно назвать нагревом переход от минус пятидесяти до минус двадцати пяти.
— Если мне не изменяет память, то опыты ставились и при таких температурах тоже, — покачала головой доктор Водопьянова. — Должно быть что-то ещё… Что-то, что мы не учитываем. В остальном, насколько нам известно, Пермафрост ничем не отличается от Атлантиса. Ну да, разумеется отличается наличием редких минералов… Суперуголь тот же. Может ли возникнуть от этого такой эффект? Радиация, или другое излучение?
— Я сомневаюсь, — Нишант склонил голову набок, и задумчиво ущипнул себя за мочку уха. — Радиацию мы контролируем, разумеется. Да она в целом тоже практически не отличается от радиационного фона на Атлантисе. Вы правы — Пермафрост такой же, как и Атлантис — если не брать в расчет температуру.
— На поверхности. Если не брать в расчет температуру и условия на поверхности — вдруг сказал молчавший до того времени человек.
— Ким, поясни, пожалуйста, — посмотрела на него доктор Водопьянова.
— Пермафрост такой же, как и Атлантис, только на поверхности. А в шахтах есть различия.
— Ким почти не поднимается на поверхность, — прокомментировал Нишант коллегу. — Всё грезит о волшебном минерале с волшебными свойствами.
— Не волшебном, а другом. — поправил коллегу Ким так, что сразу стало ясно, что они просто продолжают старый спор. — Мы далеко не уедем на известных нам минералах. Суперуголь — какая находка! Он просто эффективнее обычного угля. Ничего кардинально нового. А с новыми материалами мы не можем разобраться. Как дикари, которым дали терминал, а они гадают, как его включить.
— Ким, давайте к делу, — доктор Водопьянова поморщилась. — Что в шахтах не так, как на поверхности?
— Всё так. Только там холоднее, и есть электромагнитная тишина.
— Что?
— Электромагнитная тишина. Ну, я так это для себя называю. Все мы знаем, что система Ядра — это могучий электромагнитный хаос, в котором наша навигационная аппаратура оказалась беспомощна. В этом хаосе есть какой-то свой порядок, но мы пока не можем его понять. А в шахтах, особенно на низких уровнях, есть области, которые экранируют электромагнитные помехи почти наполовину. Это невозможно заметить оптически — там нет таких длинных прямых коридоров. Но замеры показали, что это так.
— И вы знали это? И молчали?
— Начнем с того, что я узнал об этом случайно, буквально пару недель назад. Один из работников притащил на нижний этаж терминал — уж не знаю, зачем. Терминал я у него отобрал, но, пока сидел внизу и ждал результаты шурфов, от скуки лазил по настройкам. И совершенно случайно заметил странные показания именно по электромагнитным помехам. Следующие две недели я таскал на нижние уровни все оборудование, что у меня имелось.
— Точно! — вмешался Нишант. — Я ещё поражался, куда ты все это тащишь!
— Да. Так вот — данные подтвердили, что на некоторых участках нижних уровней шахт электромагнитный шум снижается вдвое, и возможно даже больше. Я назвал такие зоны “зонами электромагнитной тишины”. Думаю, что это связано с залегающими там породами.
— И вы ничего никому об этом не сказали?
— А что это бы дало? Ну да, любопытный факт. И не более того! На работе шахт этот факт никак не сказывается. Да и к тому же, когда я закончил проверки, как раз начался период сейсмической активности, и всем стало резко не до таких вот любопытных фактов. Я ещё собирался посмотреть, будут ли меняться параметры во время толчков…
— Это может объяснять, почему на Атлантисе опыты с низкими температурами потерпели неудачу, — задумчиво проговорил Нишант. — Низких температур недостаточно, нужно ещё убирать электромагнитные помехи. Разумеется, на Атлантисе пытались это сделать, но пытались с помощью земных, понятных нам, технологий…
— Вот я говорю: дикари, пытающиеся включить терминал ударами дубинок.
— Ну, ну. И все же…
— И все же эффект вдруг проявился. Во многом благодаря случайности — но так в науке тоже бывает. Я предлагаю…
Мы так и не узнали, что предлагает доктор Водопьянова — входная дверь распахнулась, и в комнату шагнули два солдата в форме отдела безопасности. За их спинами с виноватым лицом стоял какой-то молодой работник жилого комплекса.
— Крис и Орвин должны быть доставлены на Атлантис. Приказ полковника Крэтчета, — спокойным голосом сообщил всем собравшимся один солдат. — Немедленно.
Что ж, полковник отчего-то действовал даже быстрее, чем он нас предупредил. Мне оставалось только гадать, хорошо это, или плохо.
— Отдел безопасности не имеет полномочий здесь, на Пермафросте, — начала закипать доктор Водопьянова.
— Имеет, — спокойно ответил солдат, не повышая голоса. И на Пермафросте тоже. И к тому же, Крис и Орвин числятся за отделом, и они нужны полковнику прямо сейчас. Мы их забираем.
— Хорошо, хорошо! — торопливо вмешался я, прерывая готовую разгореться ссору. — Все понятно, мы идем с вами сейчас же. Доктор, вы нас проводите до вирона?
Доктор Водопьянова кивнула, и бросила на солдат гневный взгляд, нисколько их, впрочем, не смутивший. Мы впятером вышли из комнаты, попрощавшись с Нишантом и Кимом. Пока мы шли к вирону, я обратился к сопровождавшей нас учёной:
— Доктор, нам очень нужны такие шлемы, — я говорил не таясь, но без контекста нас понять было все равно невозможно. — Несколько штук. Это… Это может быть наш шанс.
— Шанс на что? — доктор глянула удивленно, потом махнула рукой. — А впрочем… Такой шлем может произвести революцию. Если понять, что именно вызывает эту тишину, то…
Дальше доктор шла молча, на ходу напряженно думая и стискивая свои маленькие кулачки. Когда мы подошли к входу в ангар, доктор взяла меня за руку.
— Мы сделаем, что сумеем. Это может быть… Даже не знаю, насколько важно. Может, важнее всего на данный момент. Вы сможете с нами связаться через несколько дней?
— Сможем, — в этом я был почти уверен. — Либо сами прилетим, либо иначе свяжемся.
— Хорошо. Чёрт, модифицированный на Атлантисе… И ещё это. А я торчу на Пермафросте, и впервые за это время о таком раскладе сожалею. Я ничего не понимаю. Но так даже интереснее.
Доктор сжала мою руку на прощание, пожала руку Орвину, окатила молчаливым презрением невозмутимых солдат, и ушла. А мы погрузились в вирон, и отправились на Атлантис.

            Кому: полковник Крэтчет   
       

            От: Вивьен Рэшфорд   
       

            Re: Re: Какого хрена???   
       
Дэвид, Крисом и Орвином заинтересовались в Совете. Причем заинтересовались всерьез. Насколько я знаю, их скоро даже привезут сюда, чтобы… Чтобы что? И почему обоих? Орвин ведь не модифицированный и не представляет никакого интереса. Я пока не знаю, что происходит, и почему Совет решил за моей спиной заняться этим вопросом. Дэвид, я очень надеюсь, что и ты этого не знаешь. Потому что если окажется, что ты чем-то занимаешься за моей спиной… Нет, я даже не буду этого предполагать — не может быть, чтобы у тебя настолько атрофировался инстинкт самосохранения.

         Вивьен.
       
Сказать, что полковник был зол, — это как сказать, что пуля из ускорителя, выпущенная кому-то в голову, может причинить мишени определенные неудобства. Полковник был взбешен. При этом он выглядел в общем достаточно спокойно, но побелевшее лицо и подрагивающие пальцы, без устали барабанившие по столу, выдавали его состояние.
Нас с Орвиным привели напрямую в кабинет полковника сразу по прибытию на Атлантис. Нам даже не дали снять всю теплую одежду, потому мы сейчас тихо потели, гадая, что же так взбесило начальство. Сержант был тут же, в кабинете — он стоял у окна, и хотя бы он сохранял спокойствие.
— Я не знаю, что происходит, — начал тихо полковник, явно стараясь совладать с собой, — но что бы ни происходило, выглядит это плохо. Вас с Орвином срочно вызывают в Совет. Если я все верно понял, то вирон Совета уже в пути, и прибудет совсем скоро. Я бы еще понял, если бы вызов шел от Вивьен Рэшфорд, но, судя по всему, она тут не при чем.
— Мы понятия не имеем… — ответил я. — Мы… слетали на Пермафрост… по собственной инициативе. Там встречались с доктором Водопьяновой…
Я старался кратко дать понять полковнику о результатах нашего визита на Пермафрост, при этом понятия не имея, что можно, а что нельзя говорить в кабинете. Поэтому слова никак не хотели складываться в предложения.
— И что же вы на Пермафросте забыли?
— Мы… нам хотелось пообщаться с доктором Водопьяновой, — наконец нашел я общую и практически правдивую информацию. — Доктор Шеви сказал, что она занималась на Атлантисе вопросом модифицированных. А я сам модифицирован, так что я думал…
— Но при чем тут Совет? — перебил меня полковник. — Что вы натворили?
— Ничего мы не натворили! — вдруг выпалил Орвин. — Что вы нас спрашиваете? Совет ваш спрашивайте! Что им от нас надо? Нас там, между прочим, чуть не засыпало камнями! Крис меня вытащил на поверхность, и я…
Мой пинок в лодыжку Орвина не остался, конечно, незамеченным, но возымел действие: он заткнулся и изумленно глянул на меня. Полковника вспышка Орвина неожиданно несколько успокоила.
— На Пермафрост вас отправил доктор Шеви? Или вы сами решили попутешествовать? — полковник многозначительно посмотрел на меня.
— Сами. Доктор Шеви наоборот, очень хотел оставить нас у себя. Но после нашей просьбы он сдался, и помог нам с билетами.
— Допустим. И там, на Пермафросте — вам что-то удалось узнать?
— Я думаю, что да, — настала моя очередь многозначительно посмотреть на заинтересовавшегося полковника. — Наша поездка вышла очень интересной.
— Ну… Это хорошо. И это может означать, что…
Полковник задумался, барабаня пальцами по столу. Он глянул на сержанта, что-то прикидывая в голове. После чего кивнул сам себе, и сказал:
— Мы вот как поступим. Вас сейчас заберут на Совет, где вы расскажете все о своих приключениях, — глаза полковника говорили, что последнюю фразу нам ни в коем случае не нужно воспринимать буквально. — Я не думаю, что вас там задержат надолго. И когда вы вернетесь, мы будем думать, что с вами делать дальше.
За нами приехали буквально через полчаса, которые мы просто просидели в кабинете, погрузившись каждый в свои мысли. Нам с Орвином наконец-то удалось снять теплое обмундирование, которое мы свалили некрасивой кучей в углу. Приехавшие за нами солдаты были одеты в форму, похожую на форму отдела безопасности, только с другими нашивками на ней. Полковник указал на нас рукой, не вставая с кресла у стола:
— Крис и Орвин здесь, как я и сообщал, — и добавил, не сдержав усмешку. — Все ради Совета.
— Полковник Крэтчет, сэр, вас настоятельно просят также проследовать с нами в Совет. — сообщил один из солдат.
— Кто просит? — Полковник нахмурился. — И с какой целью?
— Соответствующее распоряжение Совета должно быть у вас на терминале.
Терминал полковника тихо мелодично звякнул, как будто ожидал разрешения подать голос. Все, кроме вошедших солдат, уставились на темный сейчас экран. Полковник повернулся, снял блок с терминала, и некоторое время что-то внимательно читал.
— И это все? Вас ничего не просили передать лично?
— Нет, сэр. Это все, сэр.
Полковник глянул на сержанта, потом на нас. Или мне показалось, или в его глазах мелькнула тревога.
— Я подчиняюсь решению Совета, — он поднялся, одёрнув и без того безупречно сидевшую форму. — Когда мы выезжаем?
— Прямо сейчас, сэр. Вирон ждет.
Здание Совета снаружи не поражало воображение своей красотой или особенностью. Напротив, это была стандартная с виду большая прямоугольная коробка, окна в которой разве что были чуточку побольше. Вирон приземлился прямо на крышу здания, так что полюбоваться внутренним убранством этажей у нас тоже не вышло. Нас провели явно служебными, совершенно обычными коридорами, и оставили перед обычной дверью в компании трех молчаливых охранников. Полковник за всю поездку не произнес ни слова, и сейчас стоял у стены, не отрываясь разглядывая белую пелену за небольшим аккуратным окном.
Кабинет, в котором мы оказались через непродолжительное время, выглядел нежилым. Пустое помещение, в углу которого пылился ненужный и тоже пустой стол, а четыре расставленных посередине кабинета стула завершали список всей имеющейся мебели. Полковник остался стоять, а вот мы с Орвином уселись на стулья, с интересом рассматривая мужчину, сидящего напротив нас. Среднего роста, среднего же возраста. В строгом, но не броском костюме. Светлые волосы аккуратно подстрижены, а подбородок — гладко выбрит. Смотрит приветливо, даже весело. Однако от меня не ускользнуло ни то, как напрягся полковник, увидев нашего гостя, ни то, как свободно и небрежно одним легким движением руки наш гость отправил за дверь солдат, не сказавших ему ни слова. Этот человек привык распоряжаться.
— Меня зовут Родриго де Поль, — голос мужчины оказался неожиданно низким. — Я являюсь одним из председателей Совета Атлантиса.
Ничего неожиданного, если задуматься. Вот так вот срочно вызвать к себе шефа отдела безопасности может явно далеко не каждый. Мы с Орвином молчали, полковник тоже.
— Вы — Орвин, а вы — Крис, — советник не спрашивал, а констатировал факт. И констатировал его верно. под С вами, полковник Крэтчет, мы знакомы.
Выражение лица полковника Крэтчета никак не подтверждало, что полковник невероятно рад знакомству.
— Вы, наверное, удивляетесь, почему я вас так срочно сюда позвал, — советник откинулся на спинку стула. — Но на самом деле, все очень просто. Ваши игры в тайных агентов стали выходить из-под контроля. И сейчас нам приходится прилагать усилия, чтобы аккуратно прикрыть вашу деятельность.
— Кому — нам? — спросил полковник.
Советник полностью проигнорировал этот вопрос.
— Но надо отдать вам должное: вы, ребята, действительно смогли обнаружить что-то очень интересное. А вы, полковник, — мужчина впервые перевел взгляд на Крэтчета. — ну неужели вы всерьез полагали, что сможете все скрыть в наш век продвинутых технологий? От главы отдела безопасности я ожидал немного большего, скажу вам честно.
На какое-то время воцарилась тишина. Нас с Орвином ни о чем пока не спрашивали, даже вроде похвалили. Полковник внешне никак не реагировал на критику в свой адрес.
— То, что обнаружилось на Пермафросте — очень интересно. Возможно, это даст нам некоторые возможности. А возможности, в свою очередь, принесут ответы на некоторые вопросы.
— Кто такие "мы"? — перефразировал свой первый вопрос полковник.
— Это пока что не важно, — ответил советник с мягкой улыбкой. — а вот что важно, так это потенциальные ответы и решения. Например, возможность перелетов между биомами. Другими, кроме Пермафроста. Или ответ на вопрос "куда делся наш корабль после Раскола?".
Полковника словно ударили по лицу. Он даже сделал шаг в сторону советника, но тот остановил его таким же легким жестом руки, которым до этого выгнал из кабинета солдат.
— Спокойнее, полковник. Так уж причудливо сложились карты, что мы с вами играем в одной команде. По крайней мере, пока что.
— Вы меня извините, — осторожно встрял в разговор я, — но что вы хотите от нас?
— Прошу прощения, — тут же повернулся ко мне советник. — я как раз собирался объясниться. Крис, скорее всего, вы очень много узнали об Атлантисе. И даже, я полагаю, об истории Земли — нашей Родины. Но вы вряд ли что-то понимаете в политике. Или в том, какие подковерные игры тут, на Атлантисе, разыгрываются. Об этом в базе данных нет ни слова, я вас уверяю. Не правда ли, полковник?
Полковник уже совладал с эмоциями, и теперь внимательно слушал, ничего не говоря.
— Но, Крис, вы, несомненно, понимаете, как много преимуществ принесет своему обладателю возможность летать между биомами. Или возможность видеть в этой бесконечной белой пелене, окружающей нас с вами. Полковник Крэтчет, без сомнения, тоже это понимает. И поэтому постарался использовать ваше вполне законное желание вернуться на ваш родной биом в своих целях. И вы полностью оправдали возложенное на вас доверие.
— Не все на Атлантисе стремятся к власти, — полковник постарался вложить в свой голос презрение, и у него получилось.
— О, правда? А я и не знал! — изобразил изумление советник. — Мне казалось, вы очень даже стремились к посту начальника отдела безопасности. И вам помогали в вашем стремлении. Но, наверное, мне это только показалось, понимаю.
Повисла еще одна пауза, и советник явно ждал реакции полковника. Не дождавшись, он продолжил, уже без единого признака веселья в голосе:
— Ладно. Как я и говорил, мы сейчас на одной стороне. И если вы, полковник, будете играть с нами, а не против нас, то у нас может получиться интересная партия.
— Вы так и не ответили на мой вопрос, советник.
— Напротив, я ответил. Я сказал, что сейчас совершенно неважно, кто такие "мы". Потому что по другую сторону игрового стола, полковник, вас лично ожидает разжалование, и, скорее всего, назначение постоянным руководителем отдела безопасности Пермафроста. Поэтому я предлагаю вам меня выслушать, не перебивая. Я не Вивьен Рэшфорд, постарайтесь держать себя в руках.
И опять полковник ничего не сказал, только побледнел еще больше. Не думаю, что от страха. Скорее всего — от гнева.
— Итак. Крис и Орвин натолкнули доктора Водопьянову и ее инженеров на мысль, как можно попытаться улучшить электронику в наших масках. Что может дать нам шанс. Шанс на… на многое. Но для того, чтобы этот шанс проверить, нужно какое-то время не выпускать эту идею на волю.
— И как это сделать? — полковник пожал плечами. — Уж кто-кто, а доктор Водопьянова…
–Доктор Водопьянова в данный момент уже находится на Атлантисе, — перебил полковника советник. — Вместе с инженерами, которые знают об открытии Криса. И они будут работать над улучшением шлема и электроники здесь. С этой стороны утечки не будет, уж вы можете мне поверить, полковник. А вот что с вашей стороны?
— Кроме меня обо всем знает только сержант Буонтакорта, — помолчав, неохотно проговорил полковник. — В нем я уверен, как в себе. Больше в отделе никто ничего не знает.
— Да? Ну, допустим. Знаете, есть такое выражение, "что знают трое — знают все"? Впрочем, в этой истории уже больше трех знающих.
— Зачем я здесь? — спросил полковник.
— Полковник, я уже в третий раз говорю вам, что мы с вами играем в одной команде. Вам это может не нравиться. Мне это определенно не нравится. Но я — взрослый человек, и я умею не позволять эмоциям влиять на принятие решений. Вы хотите понять, что с кораблем? Куда ушло руководство всей экспедиции? Что есть на других биомах? Представьте себе — я тоже. Ваша проблема, полковник, прежде всего в том, что вы решили, что вам для получения ответов будет достаточно помощи советника Рэшфорд. А вот я бы с ней точно не стал заключать никаких союзов.
Еще одна пауза повисла в воздухе кабинета, и осталась в нем на несколько длинных секунд. Потом советник выдохнул:
— Смотрите. Мы поступим так. Я могу задержать Криса и Орвина здесь на семьдесят два часа, ничего никому не объясняя. Этого времени должно хватить доктору Водопьяновой и ее команде, чтобы попробовать усовершенствовать наши шлемы и приборы, используя идеи и знания, так неожиданно полученные на Пермафросте. Вы, полковник, подготовите за это время вирон. Подготовите его так, чтобы он долетел до Земли, если это понадобится. Привлекайте к делу вашего сержанта, раз уж он в курсе, и вы ему так доверяете. Но больше — никого.
— И что потом? — прервал Орвин очередную паузу.
— А потом вы с Крисом отправитесь домой, — широко и как-то хищно улыбнувшись, сказал советник.

Глава 1


            Кому: полковник Крэтчет   
       

            От: Вивьен Рэшфорд   
       

            Re: Re: Re: Какого хрена???   
       

         Дэвид, что происходит? У меня все сильнее растет уверенность, что меня решили оставить в стороне. Где Крис? Где ты сам, чёрт возьми? Я знаю, что каким-то образом тут замешан этот кретин де Поль. Дэвид, если ты решил связаться с ним, то ты куда глупее, чем я о тебе думала. Если это какая-то грязная игра против меня… Дэвид, у тебя еще есть шанс сделать все как надо. Скажу больше, у меня есть информация, которая может тебя очень заинтересовать. Я предлагаю встретиться и все обсудить. Как взрослые, думающие люди.
       

         Вивьен.
       
–Она может стать проблемой, если захочет.
Настоящий кабинет советника Родриго де Поля поражал воображение роскошью и комфортом. Кресла, в которые ты садился, принимали удобную для тебя форму. Тонкий ковер на полу глушил все звуки. Мебель была, разумеется, синтезирована, но только опытный, пытливый взгляд смог бы определить, что это — не красное дерево. Да и откуда на Атлантисе красное дерево. Синтезированный виски был одуряюще хорош. Полковник еще раз пригубил бокал, и продолжил свою мысль:
–У нее есть связи. Достаточно сильные, как я полагаю. Она никогда даже не намекнула, какие, но… Она может стать проблемой.
–Может, – сидевший за своим массивным столом советник задумчиво кивнул, соглашаясь. – Я догадываюсь, что за связи поддерживают мадам Рэшфорд. Но даже ей нужно время. Она пока не начала действовать, и в этом ее ошибка. Она блуждает в потемках. И кстати, как дела у вас? Что с вироном?
–Вирон, по сути, уже готов. Хоть через час вылетать. Присоединены и вовлечены в контур амки дополнительные топливные ячейки. Грузовой отсек заполнен инструментами, одеждой, и даже оружием – частично не синхронизированным, чтобы им могли пользоваться те, кто полетит. Приборная панель открыта для приема улучшенной электроники. Я надеюсь, что доктор Водопьянова справится со своей частью работ.
–Оооо, она справится, уверяю вас. Мне порой кажется, что именно ее нам нужно бояться больше всех. Пока она увлечена идеей вернуть нам способность летать и исследовать, но она непредсказуема. Однако, за ее часть я не волнуюсь.
–Что с Крисом? Как он? Не бунтует?
–Это сложный вопрос. Я решил, что предоставлю ему свободу действий и передвижения – разумеется, в пределах нашего комплекса помещений. 
–И разумеется – мнимую свободу, – мрачно дополнил полковник.
–Само собой, – тотчас кивнул советник. – Крис слишком ценен, чтобы мы могли себе позволить им рисковать.
–Мы все равно им рискнем. Если отправим его на вироне в никуда.
–Да. Но это же и есть цель игры. Финальный босс, так сказать. Попытка найти ниточку.
–И вы верите, что эта ниточка приведет нас к Несогласным?
–Она может вывести нас из тупика, прежде всего. А куда приведет… К Несогласным, или к Соседям… Кто знает? Куда бы она ни привела, это будет событие покруче Раскола. И мы будем к этому причастны.
–Когда запланирован старт миссии? – полковник усилием воли отогнал от себя такие соблазнительные мысли.
–Завтра. Завтра днем. Дольше ждать очень рискованно. Не только ваша подруга задает вопрос, куда вдруг делся единственный модифицированный, а вместе с ним – начальник отдела безопасности.
–Завтра мне все равно предстоит появиться, – полковник высказал вслух тревожащую его мысль.
–Разумеется придется. И ваша легенда уже готова. И если к этому моменту Криса и Орвина здесь уже не будет, то все остальное не имеет значения.
За два дня мы с Орвином узнали много нового. Я даже не предполагал, что так многого не знаю не только о таинственной прародине человечества — Земле, но и об Атлантисе.
Я впитал в себя новую информацию о таком простом и в то же время сложном понятии, как "политика". Нет, значение этого слова мне встречалось и раньше. Я даже мысленно провел параллели со своим детством на Вильме, и улыбался сам себе, называя Епископа и его помощника "политиками". Но я никоим образом не представлял, сколько всего разного стоит за этим казалось бы простым термином.
Фракции, народ, армия. Власть, борьба за получение власти, борьба за удержание власти. Если вдруг в этой борьбе наступало временное затишье, то тут же начиналась борьба за передел власти. А уж после нее все предыдущие, угасшие было конфликты вспыхивали с новой, зачастую неукротимой, силой.
То время, которое было необходимо для подготовки нашего путешествия, я проводил с доктором Водопьяновой и, как ни странно, порой с советником де Полем. Первая наотрез отказывалась говорить о политике, зато рассказывала мне много об изнанке научного мира Атлантиса. От нее я узнал, что после выявления первого модифицированного на Атлантисе вспыхнул настоящий научный бум. Все поняли, что система Ядра может оказаться куда интереснее и обширнее, не ограничиваясь Атлантисом и уже открытым тогда Пермафростом. Ученые вернули свою влиятельность, к ним стали прислушиваться. Люди захотели большего.
Но, как это зачастую и бывает, отсутствие каких-либо значимых результатов привело к охлаждению интереса. Летать в белой атмосфере Ядра было можно, а вот ориентироваться в ней — нет. Модифицированные появлялись, вызывая удивление или даже восхищение обычных людей, и исчезали. А жизнь — обычная жизнь — шла дальше. Сперва в ученых разочаровались люди, потом — Совет. И если разочарование первых привело лишь к падению популярности научной деятельности, то разочарование вторых имело фатальные для науки последствия: изыскания и исследования закрывались или перепрофилировались на более насущные, близкие к реальности цели.
В результате доктор Водопьянова переселилась на Пермафрост — сперва временно, но в результате так там и осталась. Мне она говорила, что на Пермафросте все еще сохранилось что-то от загадочного, полного тайн мира, окружавшего нас. Ну а мы с Орвином, получается, лишь плеснули топлива на тлевшие в глубине души доктора угли. Она вцепилась в нашу идею с перелетами между биомами с настоящей одержимостью, и даже тот факт, что она терпеть не могла советника де Поля (равно как и любого другого члена Совета), никак ей не мешал. Ее команде удалось воссоздать атмосферу шахт Пермафроста в небольших компактных герметичных боксах, куда была помещена навигационная и оптическая часть электроники. И если для большого вирона это было сделать относительно просто, то компактная версия таких герметичных контуров для шлемов потребовала всех знаний и навыков инженерной команды. В результате и шлемы, и приборы вирона были готовы в срок. Доктор занималась сейчас лишь бесконечной калибровкой и шлифовкой своего творения.
— Понимаешь, Крис, — говорила мне она, всматриваясь в причудливо меняющиеся на экране терминала графики и цепочки цифр. — Вы же можете ответить на куда большее количество вопросов, чем просто "как безопасно летать от Атлантиса до Старобора".
Я знал, что доктору в ее размышлениях вслух нужен не столько собеседник, сколько слушатель. И потому я слушал, не перебивая и не задавая ненужных вопросов.
— Вы можете узнать, как именно расположены биомы. Сколько их всего. На одинаковом ли они все расстоянии от центра системы. В конце концов — что такое само Ядро? Это звезда? Планета? Что-то совсем иное? Были ли тут действительно Соседи? И кто они вообще такие, эти Соседи? Как много вопросов, на которые вдруг стало возможно получить ответы…
Я знал, что доктор Водопьянова, преодолев свою неприязнь к политикам, несколько раз просилась полететь с нами, в качестве научной поддержки. И также я знал, что советник де Поль несколько раз ей в этом отказывал. Отказывал, ничего не объясняя и не оправдываясь. Как, впрочем, он чаще всего и поступал.
С советником мы беседовали дважды. Я бы не назвал его симпатичным мне человеком, но меня поражал его ум и некий внутренний стержень. Была в нем определенная внутренняя непоколебимая уверенность в самом себе. Причем уверенность его была подкреплена либо аргументами, либо ими же, но вкупе с угрозами, что зачастую приносило более быстрые и надежные результаты. Советник напротив, с большим удовольствием рассказывал мне о политике. И именно от него я узнал о неофициальной древней фракции "Несогласные".
С чего именно и когда появились Несогласные — сейчас понять невозможно. Началось все еще до Раскола, когда прибывшие на Атлантис колонисты решали, как им тут жить и какие приоритеты расставлять. Само название предполагает, что люди, так себя назвавшие, хотели сделать что-то иначе, чем только формировавшийся в те времена Совет. Советник рассказывал, что сохранилось лишь ничем не подтвержденное предположение, что речь шла о том, пригодна ли система Ядра к колонизации или же нужно продолжать поиски нового, более совершенного мира. А дальше — ничего. Информационный вакуум. Данные о Несогласных были старательно уничтожены практически отовсюду. А если учесть, что делали это оставшиеся после Раскола в распоряжении Совета Атлантиса системы искусственного интеллекта, то можно быть уверенными в тщательности такой чистки. По словам советника, разрозненные неконкретные данные уцелели только на нескольких, не синхронизированных с общей цепью терминалах. Данные очень частные, отрывочные и не дающие цельной картины.
При этом советник предполагал, что как раз Несогласные и "угнали" корабль при Расколе. Куда? Этого никто не знал. Но, насколько я мог понять, многие хотели бы эту информацию получить. Судя по всему, советнику удалось склонить полковника на свою сторону, что было несложно: полковник был так же одержим тайной Раскола, как и советник. Какую роль при всем этом играла Вивьен Рэшфорд, я так и не узнал.
Проводя почти все свое время то с доктором Водопьяновой, то с советником де Полем, я все меньше времени проводил с Орвином. Да и он нашел свою нишу: если доктор Водопьянова проглядывала все глаза в экраны терминалов, и занималась, преимущественно, теоретической частью модернизации, то Нишант с другими инженерами торчал в прекрасно оборудованной мастерской, выделенной для наших целей советником. А рядом с ними постоянно находился Орвин. Его буквально завораживали все те машины и механизмы, о существовании которых мы не так давно даже и подумать не могли.
Таким образом, два дня мы с Орвином практически не виделись, хотя и жили в одной комнате. Сегодня я пришел пораньше, зная, что завтра все решится. Орвин, которого я не ожидал увидеть раньше середины ночи, был уже в комнате. Мы несколько смущенно улыбнулись друг другу, как будто нам обоим одновременно стало стыдно.
— Ты рано сегодня, — начал разговор я, чтобы с чего-то начать. — Как там у вас, в мастерской?
— Да все готово, на самом деле. Для вирона вообще все тип-топ. А вот со шлемами пришлось помучаться. В конце концов, электронику пришлось вынести в отдельный блок, на спину, между лопатками. Попытались интегрировать в костюм. Будет неудобно, но еще неудобнее было бы таскать такой модуль на голове. A компактнее это все никак не сделать, если хотим, чтобы электроника работала, как надо.
— Орвин, ты извини меня, — сказал я вдруг, сам от себя такого не ожидая. — Я как-то закрутился во всём этом… И, наверное, бросил тебя.
— Ну, я-то тоже из мастерской не мог себя заставить выйти… Ты бы знал, как там круто. Но, в общем, есть такое, — мой друг помолчал. — Я даже стал задумываться, нужен ли я тебе все еще.
— Орвин, ты мне жизнь спас, — тихо сказал я. — Tам, на Староборе. И вообще, я без тебя тут пропаду. Так что… Извини, в общем. Ты — мой лучший друг. И так будет всегда.
— То, что ты без меня пропадешь — это бесспорный факт, — согласился со мной Орвин, и мне мгновенно полегчало. — Вы, модифицированные, порой как дети: глаз да глаз нужен.
— А многих модифицированных ты знал? — осторожно и торжественно спросил я.
— Одного! Но это все равно больше, чем ты. Потому что ты же не можешь сам себя считать.
Аргумент был железным, и спорить с ним я не стал. Вместо этого, перевел разговор в другое русло:
— Неужели мы вернемся на Старобор? Я даже не представляю себе… Представляешь себе реакцию медведя? Или Марии? И — ооо! — как я хочу пообщаться с Неизвестным!
— И со Священником тоже! — подхватил Орвин. — Я еще не забыл, какую свинью он нам подложил тогда! А я у него учился, полы в его церкви мыл!
— Полы мы и в дружине мыли, — улыбнулся я воспоминаниям. — Помнишь, как нас дружинники гоняли?
— Какое это было классное время, Святой Круг! — простонал Орвин. — Как все было просто и понятно. И как хорошо жить, когда тебе угрожает всего лишь пинок под зад, или затрещина.
— Тогда мы так не считали. И понятия не имели, что такое Святой Круг.
— А я и сейчас понятия не имею.
— Доктор Водопьянова сказала, что, по ее мнению, со Старобора, возможно, видна одна из звезд системы Ядра. Если это система двойных звёзд, то вторая должна периодически появляться в небе. И когда она проходит близко от Старобора, то ее свет настолько силен, что пробивается даже через атмосферу.
— Ну-ну, — недоверчиво протянул Орвин. — Как по мне, так объяснение Священника звучит правдоподобнее.
Мы помолчали, погрузившись каждый в свои воспоминания. Молчание прервал Орвин, вдруг неуверенно сказавший:
— А еще я бы очень хотел увидеться с Крапивой, — он оценил мой удивленный вид, и неправильно его истолковал. — Ну, помнишь ту девчонку, которую нам Медведь прислал в подмогу, когда мы в Волчью Твердь шли?
Крапиву я помнил и без пояснения Орвина. И помнил ее хорошо. Даже слишком хорошо, почему-то. Помнил ее вредность, заносчивость и постоянное желание над нами посмеяться. Помнил ее волосы, глаза, тонкие руки, и смех. У нее очень красивый смех. И сейчас, кивая другу, я с изумлением почувствовал, как неприятны оказались мне его слова. Как будто они царапают что-то внутри меня. Что-то очень маленькое и очень робкое.
— Вот. Она классная девчонка, на самом деле. Веселая, но надежная. Характер отвратительный, конечно, но это она еще не повзрослела, я думаю. Готовит, наверное, хорошо. У нее же папа трактирщик, ты не забыл?
Я не забыл. Я не забыл и нашу последнюю встречу. И то, как она посмотрела на меня. Или мне показалось? Или это я на нее смотрел? А вот теперь оказывается, что смотрел на нее не только я. А Орвин — мой друг. И что теперь? Я тряхнул головой. Мы еще никуда не то чтобы не добрались, но даже не сбежали с Атлантиса. А уже мысленно делим девушку, совершенно не спросив ее саму. Я представил, как она расхохоталась бы нам в лицо, узнав наши мысли, и улыбнулся сам.
— Конечно, я ее помню! Классная девчонка. И мы с ней обязательно встретимся.
Странно, я же хотел сказать: "ты с ней обязательно встретишься"…
— Сперва надо улететь отсюда, — вздохнул Орвин. — Ты умеешь управлять вироном?
— Эээ… Нет, — я растерялся. — А что?
— А то! Как ты думал, нас вдвоем отправят? На Вироне? Нет, конечно! Наверняка этот советник отправит с нами солдат. Нескольких, точно. И я тебя уверяю: они захотят, чтобы мы поступали так, как нужно советнику. А как долго наши планы будут совпадать?
Может, прав был Орвин? И за модифицированными нужен глаз да глаз? Потому что я про все про это даже и не думал. Я настолько увлекся предстоящим путешествием, что на детали мне, если честно, было наплевать. А зря.
— Ага, ты только сейчас задумался? Доброе утро! Так что думай скорее. Вполне возможно, что нам придется солдат… нейтрализовать. Тебе придется. Я не по этой части, сам знаешь.
— Не собираюсь я никого нейтрализовывать!
— Для человека, который не собирается никого нейтрализовывать, ты уже убил немалое количество человек, — вдруг Орвин стал серьезным. — Послушай. Ты же не думаешь, что советник жаждет отправить нас домой, и тогда он уснет, наконец, спокойно? Или что его цель — улучшение положения Медведя? Вот и я так не думаю. А какая у него может быть цель? А хрен его знает. Но какая она бы ни была, ему нужно будет вернуть нас обратно, на Атлантис. И сделать это он захочет сразу, когда мы куда-нибудь доберемся. А я, если честно, очень сомневаюсь, что наша цель будет в тот момент совпадать с целью советника.
— И кто бы с нами ни полетел, у них на случай возникновения разногласий будут вполне конкретные приказы, — я сам закончил мысль Орвина.
Эта мысль была так проста и отчетлива, что сразу вернула меня из мира глаз Крапивы в мир политики Атлантиса. Мысль была настолько на поверхности, что не увидеть ее мог только глупец. "Глупец или человек, которого это все не остановит" — зло подумал я. Политика, значит? Хорошо, значит придется и нам научиться играть в политику.
— Так что вот, — Орвин смотрел на меня озабоченно. — Что-то ты хмуришься, и выглядит это страшновато. О чем думаешь?
— О том, что ничего у них не выйдет. Как только мы окажемся на Староборе, мы будем делать то, что будет нужно нам.
— Ну, слава Святому Кругу! — Орвин удовлетворенно кивнул и зевнул так, что я услышал хруст его челюсти. — Наконец-то наш дорогой модифицированный Крис говорит то, что должен говорить. Вот теперь я спокоен.
— Тогда давай спать уже. Завтра будет хороший день. Сложный день.

Глава 2

В кабинете советника де Поля собрались все "заговорщики". Большой роскошный кабинет вместил нас с легкостью, даже несмотря на то что кресел на всех не хватило. Правда, никому и не сиделось: доктор Водопьянова о чем-то шепталась у окна с Нишантом и его командой, полковник с сержантом молча застыли у дверей. Мы с Орвином стояли у большого книжного шкафа: я рассматривал корешки книг, а Орвин — маленькие фигурки диковинных животных, расставленные там же, на полках. Одну фигурку он осторожно взял в руку и пихнул меня локтем вбок. Это был медведь. Советник оторвался от терминала, куда он неотрывно смотрел последнее время, покосился на нас, поморщился и заговорил:
— Господа. И дамы, разумеется, — доктор Водопьянова закатила глаза. — Не будем тратить наше драгоценное время, да и нервы тоже побережем. Я только что посмотрел последние отчеты по тестированию систем: все выглядит… многообещающе. Я хотел бы сказать "хорошо" или "нормально", но сложившаяся ситуация тем и уникальна, что никто не знает, что именно есть хорошо или нормально.
Советника никто не перебивал и не торопил. Наша ситуация была всем известна, и тут нечего было комментировать.
— Я оставлю пафос и громкие лозунги. В этом помещении нет тех, кто в этом нуждается. Я не вижу причин откладывать старт нашей миссии. Более того, сегодня утром я получил некоторые новости, которые однозначно показывают, что чем больше мы будем тянуть, тем выше риск излишнего и совсем ненужного нам внимания. Поэтому давайте начинать.
Вот так просто. "Давайте начинать". Как будто семья садилась за стол к ужину. А впрочем, так даже лучше. Нервы у всех уже действительно на пределе.
— Вирон подготовлен. Подготовлен так хорошо, как только возможно подготовиться к тому, чего мы не знаем. Электроника герметично изолирована в среде, имитирующей среду глубинных шахт Пермафроста. И она работает, работает намного лучше, чем любые другие наши системы. Припасы и оружие загружены в вирон. Теперь осталось дело за командой.
Ну вот, самое интересное. Кого же отправит советник в полет, который с легкостью может стать полетом в один конец?
— Крис и Орвин, само собой, будут на борту. В экспедиции их будут сопровождать двое военных пилотов из числа моих людей, — Советник поднял руку, останавливая возмущенно-негодующий гул голосов. — Подчиняться они будут начальнику экспедиции: сержанту Буонтакорта.
А вот тут советник "уел" полковника. Теперь полковнику возмущаться не с руки — его человек отправляется в полет, да еще и назначается командиром экспедиции. Я прекрасно понимал, что назначение это может в действительности не стоить ни гроша, но по факту утверждать это сейчас было невозможно. Полковник, тем не менее, поинтересовался:
— Ваши пилоты… Почему вы решили, что они справятся с такой миссией? Чем они лучше наших пилотов? С которыми, к тому же, хорошо знаком сержант Буонтакорта. Вопрос субординации…
— Вопрос субординации будет соблюден. Мои пилоты прежде всего солдаты, и подчиняются приказам командира.
Любопытная формулировка. И ведь не подкопаешься. Подчиняются безусловно. Вопрос только, кто для них командир. Советник продолжил, чему-то улыбаясь:
— Но вы совершенно правы, полковник. Мои пилоты ничем не лучше ваших и я не рискнул бы возложить на них пилотирование вирона в этой миссии. Для такого задания требуется особенный пилот.
— И кто же это? — резко спросил полковник.
— А он как раз ждет за дверью. Ждет момента, чтобы к нам присоединиться. Сейчас я вам его представлю.
То ли советник оказался любителем шоу и театральных жестов, то ли он просто хотел уколоть полковника, кто знает. Советник де Поль нажал что-то на терминале, и дверь в кабинет бесшумно открылась. В комнату, широко улыбаясь всем, шагнул Георг — тот самый пилот, с которым мы отстреливались от атак Совета на базу Навигаторов.
— Я всех приветствую. Полковник. — кивок остолбеневшему полковнику, игнор сержанта. Кивок ученой группе. — Дамы и господа, с вами я не знаком. Крис, рад тебя видеть целым и невредимым.
Георг источал дружелюбие и улыбки. Ну еще бы, ведь он знал, какой для всех сюрприз приготовил советник, и хорошо к нему подготовился. Я же внутренне пожал плечами. Георга я знал не настолько хорошо, но тогда, в стычках на базе Навигаторов, он проявил себя как хороший военный. В том, что он — отличный пилот, я ни капельки не сомневался: о его полетах в семнадцатом секторе ходили легенды. Мне было даже спокойнее увидеть за управлением кого-то знакомого. Уж лучше, чем неизвестные мне пилоты советника или полковника.
— Советник, это измена, — тихо проговорил полковник. — Сотрудничать с Навигаторами после всего, что было…
— Вот только не нужно мне читать морали. То, что вы пытались провернуть за спинами всех, точно так же тянет на измену, не находите? То, что мы пытаемся сделать — теперь уже все вместе — тоже подходит под это определение. Но я предпочел бы назвать это разумной коллаборацией. Сотрудничеством людей со схожими интересами, и со стремлением к будущему. Георг здесь не как Навигатор. Он здесь как лучший на данный момент пилот Атлантиса. И для меня этого достаточно.
Полковник ничего не сказал. Да и что он мог бы сказать? Все отменяется, расходимся? Нет, полковник знал, что он ничем тут не руководит. И полет состоится, с ним или без него.
— Ну вот, мы и определились с составом миссии. Теперь…
— Я должна лететь с ними, — голос доктора Водопьяновой звучал громко, и в нем не было слышно ни волнения, ни какой-либо другой эмоции.
— Доктор, мы об этом уже говорили, и не раз.
— Об этом говорила я. Вы же лишь отказывались, без объяснения причин. А причин очень много. Прежде всего — из всей экспедиции ни у кого нет никаких научных знаний. Мы не знаем, что и как может случиться, а в этой экспедиции все хорошо умеют только стрелять. Как насчет калибровать электронику? Искать другие выходы из тех ситуаций, которые мы даже представить себе не можем?
— Доктор Водопьянова…
— Я нахожу доводы доктора убедительными, — полковник не упустил момента высказаться против советника. — и считаю, что доктор Водопьянова сможет повысить шансы на удачный исход.
— Мне тоже так кажется, господин советник, — вдруг сказал Георг.
Все с удивлением посмотрели на свеженазначенного пилота. Больше всех удивился полковник. А вот советнику этих пары мгновений полностью хватило, чтобы прийти в себя и вернуть себе контроль.
— Ну что же, кажется, это и есть то, о чем я говорил — коллаборация, совместное стремление к цели. Я согласен, пусть доктор Водопьянова присоединится к экспедиции. Единственное, мы не можем позволить себе долго ждать, поэтому вам придется быстро собрать только самое необходимое, доктор.
— Мои вещи и все необходимые инструменты, которые возможно взять с собой, уже собраны, и стоят в коридоре, — вскинула голову доктор.
— Даже так? — советник не очень весело улыбнулся. — Ну что же, тем лучше. Тогда давайте проследуем к ангару. Если, конечно, у нас нет других неожиданностей в сегодняшней программе.
Учитывая то, что нам сегодня полагалось лететь "туда, не знаю куда", я предполагал, что неожиданностей на сегодня мы получим больше, чем нам бы хотелось. Но на данный момент неожиданности иссякли.
Все вышли в коридор, где нас ждали двое солдат в форме Совета. Они были в полном боевом снаряжении, с короткими ускорителями на груди. Неподалеку от них на полу стоял рюкзак, принадлежащий явно доктору Водопьяновой, и два пластиковых объемных контейнера. Скорее всего, в них было научное оборудование, которое собрала с собой доктор.
— Вы позволите? — спросил советник, указав на контейнеры.
— Они не заперты, — фыркнула доктор.
Советник откинул крышки и озадаченно посмотрел на уложенные в специальные мягкие гнезда приборы и их части. Для меня эти части могли быть в равной степени применимы как в кофеварке, так и в смертельном оружии. Судя по виду советника, он был далек от науки примерно так же, как и я.
— Советник, я полагаю, что бомб и оружия на вироне хватает. А вот инструментов для исследований и медицинской помощи — нет. Поверьте, это тот минимум, который нам нужен.
Советник кивнул и закрыл крышки контейнеров. Я вызвался нести один из них, другой подхватил Орвин. Доктор улыбнулась нам, и я совершенно искренне ответил ей улыбкой. На самом деле я был рад, что с нами будет еще один человек, которому я почему-то доверял.
Ангар, в который вошла вся наша немаленькая компания, оказался совсем небольшим. Здесь могло уместиться два вирона, но на данный момент стоял один. Даже непрофессиональным взглядом я заметил отличия от обычных виронов: этот казался толще и неуклюжее. Несколько наростов в задней части амки портили и без того не очень элегантные контуры аппарата. Я предполагал, что невидимых взгляду изменений куда больше.
Не было никаких громких или сердечных прощаний. Два пилота Совета погрузились первыми, за ними следовал Георг, который сразу пошел устраиваться на месте первого пилота. Сержант, отдав честь полковнику, исчез в недрах амки. Доктор Водопьянова подождала, чтобы мы с Орвином погрузили ценное оборудование, и занялась его укреплением в салоне.
— У вас все получится, — сказал мне полковник, когда я глянул на него.
— Вы впишете свое имя в историю, — кивнул мне советник.
— Нам бы взлететь со всем этим багажом на борту, — буркнул Орвин, совершенно разрушив торжественность момента.
Я кивнул остававшимся здесь, и забрался в ставший очень тесным салон амки. Люк за мной закрылся и загерметизировался, и я услышал, как двигатель вирона тихо пробуждается к жизни. Я сел на одно из немногих остававшихся пустых пассажирских кресел, и пристегнул ремни. Ну вот. Впервые в своей жизни я покидаю биом не спонтанно, а осознанно, подготовившись. Хотя, подумав, я увидел не так уж и много различий между этой нашей экспедицией и отчаянным прыжком в никуда.
Курс был проложен настолько, насколько это было возможно. То есть — очень приблизительно. Все подробности были у Георга, как и самый лучший из подготовленных шлемов, от которого тянулся странный короткий шлейф к некрасивой коробке, закрепленной между лопаток пилота. Выглядело все так, словно неизвестный паразит присосался к спинному мозгу самого важного на данный момент в кабине человека. Оба пилота Совета надели такие же шлемы. Один из них сел рядом с Георгом в головной кабине. Второму места в кабине не досталось, и он сел с нами в салоне. Вирон слегка дрогнул, и выкатился в открывшиеся двери ангара. Я ощутил неожиданную тоску, которая охватила меня всего. Я только привык к Атлантису, и вот улетаю отсюда. Я не хотел говорить "навсегда", но это слово отказывалось уходить из моих мыслей.
Вирон остановился, постоял недолго. Георг, которого я видел в открытую дверь кабины замер на мгновение, потом осторожно и медленно положил руки на панель управления. Наша амка легко поднялась в воздух, слегка повернулась и полетела вперед, постоянно поднимаясь все выше. Очень скоро за маленьким иллюминатором была только белая пелена ветра — такая знакомая всем нам.
Я понятия не имел, куда мы летим. Да и если бы имел, легче мне от этого вряд ли стало. Полагаю, что никто в кабине, включая Георга, не был уверен в том, что нам удастся попасть на Старобор. И еще меньше уверенности было в том, что потом нам повезет найти обратную дорогу на Атлантис. Я подумал о том, что вот сейчас мы уже не принадлежим Атлантису никак. Ни советник, ни полковник в данный момент уже не могут на нас повлиять. И то ли эта мысль, то ли едва уловимое глазом движение слева от меня активировало мою "волну".
Солдат, сидевший с нами в салоне, одним коротким и очень точным ударом вырубил сидевшего рядом с ним сержанта. Сейчас он вставал, глядя на меня и медленно поднимая вверх ускоритель. Медленно по моим, ускоренным меркам. А вот для всех остальных он был быстр, причем — очень быстр. Периферическим зрением я заметил возню в кабине пилотов — ну что ж, по крайней мере Георг не дал застать себя врасплох. Я нагнулся вниз, одновременно нащупывая рукой пряжку пристегивающего меня к сиденью ремня. Негромко шикнул одинокий выстрел, и пуля прошла над моей головой. Ого, вот это скорость, я моментально вспотел от страха. Пряжка подалась, и я буквально упал в проход между сиденьями. Задерживаться там я не стал, толкнувшись в сторону медленно опускающего ствол оружия в мою сторону солдата. Выстрелить он не успел: сказались все же мои тренировки в отделе безопасности. Я схватил руку с оружием одной рукой, и тут же перехватил ее чуть выше второй, одним резким движением ломая кисть солдата вовнутрь — в этом направлении сустав наиболее уязвим. Хрустнула либо кость, либо рвущиеся сухожилия, и солдат открыл рот для крика. Но и этой возможности я ему не дал: уже поднимаясь с колен, я вложил в удар кулаком снизу вверх всю свою силу, откидывая голову нападавшего назад. Я вскрикнул от резкой боли — кажется, я сломал себе палец о застежку шлема.
Быстрый взгляд в кабину, но там мое участие не требуется: Георг всем своим весом вдавливал лезвие ножа в грудь умирающего второго солдата. Я позволил волне схлынуть, и присел, баюкая травмированную кисть. Крики ворвались в салон амки, все задвигались одновременно. Орвин кинулся ко мне, доктор Водопьянова немного поздновато пыталась спрятаться за спинкой сиденья. Кисть моей правой руки горела огнем — средний палец распухал буквально на глазах, и я очень боялся им даже попробовать пошевелить.
— Эй, как вы тут? Все целы? — резкий окрик Георга заставил всех повернуться в его сторону.
Наш пилот стоял на пороге кабины, направив ускоритель на второго солдата, лежащего в проходе без сознания. Лицо и руки Георга были залиты кровью: то ли его собственной, то ли кровью зарезанного им нападавшего.
— Доктор Водопьянова? Вы целы? Не ранены?
— Я в порядке, — доктор выглянула из-за кресла, и на лице ее бушевала гамма чувств. — Что, черт возьми, случилось? Кто в кого стрелял?
— Попытка переворота, как я полагаю, — криво усмехнулся Георг. — К нашему счастью, неудачная. Крис, как ты? Что с этим?
— Я нормально. Руку сломал, наверное. Этого я вырубил, но жить будет.
— Не будет, — не согласился со мной Георг, и выстрелил солдату в голову.
Еще один общий крик в салоне, и я уже начал привставать, готовясь активировать волну. Георг заметил мое движение, и очень быстро проговорил:
— Крис, дай мне тридцать секунд на объяснение. Не делай поспешных движений.
— Ты его просто казнил!
— Да. Как и он сделал бы с каждым из нас, если нужно было бы. Но не об этом речь. Сейчас я поставил автопилот — амка уходит вверх. Без меня и этих двоих вы автопилот отключить не сможете. А значит — никогда никуда не попадете. Я знаю, что ты можешь меня сейчас в секунду убить. Смотри, я кладу оружие на пол. Видишь? Дай мне минуту на объяснение.
Георг уронил ускоритель на пол и поднял обе руки вверх. Теперь все смотрели на меня.
— Время пошло.
Я лихорадочно соображал, как быть дальше. Амка летела куда-то в белизне между биомами. Два солдата мертвы. А мы? Мы вообще еще живы? Даже если я не убью Георга, сможет ли он нас куда-то привести, после всего, что произошло? Пока я не придумал решения, я решил выслушать пилота.
— Эти двое должны были взять все под контроль, это понятно. Наверное, не сейчас. Наверное, когда бы мы подлетели к Старобору. Но они что-то заподозрили, и решили напасть сразу после взлёта. Сержанта они бы убили, не сомневайся. Он им никак не нужен, он человек полковника. Его вырубили пока, чтобы не мешал. Им нужно было успеть нейтрализовать тебя и меня. Но они не успели. Ты видел их глаза? Посмотри, пока не поздно. Нет, посмотри, сейчас.
Я присел у убитого Георгом солдата и стянул с его головы шлем. Пуля пилота попала ему в лоб, оставив с этой стороны аккуратную небольшую дырку. Судя по натекшей из него крови, на затылке все выглядело куда хуже. Я глянул в открытые глаза солдата, и удивился, не увидев в них зрачка. И только секундой позже понял, что зрачок был — только он был такого же размера, как сам глаз. Огромный, и сейчас мертво глядящий вверх.
— Доктор Водопьянова, вы же знаете, что дает такой эффект, не правда ли? — спросил Георг у нашей ученой.
— Наркотик С-17. Он ускоряет рефлексы, реакцию и почти убивает инстинкт самосохранения. Я не знала, что его еще можно где-то найти.
— Уверен, что наш советник де Поль полон сюрпризов. Крис, они специально приняли дозу перед стартом. И ничего не говорили, потому что по их речи мы бы сразу поняли, что они в "жаркой" фазе. Эти двое готовились нас убить.
— Допустим, — я и сам все это понимал. Но не понимал действий Георга. Или не хотел понимать. — И что дальше?
— А дальше — ничего. Я убил обоих, ваши руки чисты. Спасибо, что помог со вторым. И мне их не жаль, если честно. Они — убийцы. Но самое важное не это. Самое важное, что я предлагаю вам изменить план. Не цель полета — мы полетим на Старобор. Но изменить подход к этому полету. Если ты согласен пока меня не убивать, то позволь рассказать подробно. У нас мало времени, поэтому говорить и думать надо быстро.
— Крис, пусть он расскажет, — вдруг проговорил Орвин. — Хуже уже не будет. Мы и так летим в сторону Святого Круга…
— Говори, — кивнул я. Упоминание Старобора сработало, и я успокоился.
— Смотри, идея советника была лететь в ту сторону, где предположительно должен быть Старобор. Мы полагаем, что он несколько выше, чем Атлантис — иначе тот вирон вас бы не засек. И примерно знаем направление. Но мы ни черта не знаем, как движется Старобор относительно Атлантиса. И все это делает такой план очень шатким. У меня есть идея получше.
— Давайте уже вашу идею! — подала голос доктор Водопьянова.
— Все очень просто. Наш корабль — тот самый, потом исчезнувший корабль — как-то нашел Атлантис, и сел на него, причем сел довольно-таки хорошо, верно? Не потерпел крушение, а именно сел. Как он это сделал? Я почти уверен, что навигация на корабле была такой же, как у нас сейчас. И уж точно не лучше.
— И как же?
— У того модифицированного пилота, который был у Навигаторов была теория. Он считал, что атмосфера Ядра имеет свою верхнюю границу. Другими словами, эта постоянная белизна где-то наверху заканчивается. И оттуда должны быть видны биомы.
— Каким образом? — не понял я. — Биомы же погружены в атмосферу.
— Там нет помех, — задумчиво сказала доктор Водопьянова. — Электромагнитная тишина в идеальном виде. Космос. Вакуум. Это может сработать.
— Это должно сработать! — возбужденно сказал Георг. — Люди прилетели в эту систему. Засекли разные биомы, с высоты. Выбрали Атлантис — уж не знаю, почему. И начали спускаться к нему. Вошли в атмосферу, навигация ослепла, но ИИ уже имел просчитанный и проложенный курс, поэтому корабль сел!
— И что ты предлагаешь? — спросил я.
— Я предлагаю посмотреть на все сверху, — как-то просто ответил пилот.
— А наш вирон…
— Способен летать в космосе. Их и планировали как что-то вроде челноков, если нужно будет изучать планеты с орбиты, не совершая посадку.
— Откуда ты все это знаешь?
— Я искал. Всю жизнь этим занимался. Информация есть, но она, скажем так, не всем доступна. И самое сложное было убедить Де Поля выбрать пилотом для вас именно меня. Хотя, если говорить начистоту, то после боев в семнадцатом секторе конкурентов у меня практически и не было.
— И получается, что сейчас мы летим вверх? Просто — вверх?
— Я понятия не имею, верх это или низ, — Георг улыбнулся. Но мы летим по направлению от Ядра — это точно.
Наступила тишина. Я уже на середине объяснения Георга понял, что у нас нет другого выхода, кроме как принять идею пилота. Случайно ли, или специально, но Георг сделал себя незаменимым человеком в нашей компании прямо сейчас. Да и версия его звучала убедительно. И на самоубийцу он точно не был похож. Доктор Водопьянова высказалась за нас всех:
— Если я правильно поняла, то альтернативы у нас все равно нет?
— Нет, — кивнул Георг. — Уже прошло достаточно много времени, и я точно не смогу вернуться на тот курс, который был рассчитан на Атлантисе.
— Тогда и говорить не о чем, — философски пожала плечами доктор. — Крис, что у тебя с рукой?
–Давайте сначала посмотрим, как дела у сержанта, — предложил я. — Раз уж мы все решили с направлением полета.
У сержанта все оказалось не так и плохо. Доктор его осмотрела, и сказала, что он очнется, но лучше пока дать ему покой. Мы так и сделали. Потом мы перенесли тела двух солдат в заднюю часть вирона, где завернули их в нашедшуюся на борту непромокаемую ткань. Салон амки напоминал сейчас место бойни, но с этим мы ничего не могли поделать. Доктор осмотрела мою руку: две фаланги пальцев были сломаны, как я и предполагал. Доктор вколола мне обезболивающее, и быстрыми ловкими движениями вытянула пальцы, поставив кости на место. "Примерно на место!" — уточнила доктор. После чего мою кисть залили специальным медицинским быстротвердеющим гелем.
— Гарантировать, что кости срастутся ровно, я не могу. Но ты, черт возьми, модифицированный, а потому я думаю, что твой организм сам справится.
Фраза звучала цинично, но была вполне справедливой. Закончив с лечением, я направился в кабину пилота. Георг глянул на меня и протянул мне второй шлем. С его помощью я смог надеть шлем на голову, и уселся в кресло второго пилота. Впереди нас была белая пелена, и никакая электроника на это не влияла.
— Мы сейчас идем в сторону верхней границы атмосферы, — как будто прочитал мои мысли Георг. — Здесь, скорее всего, и нет ничего.
— И когда мы выберемся? За пределы атмосферы, я имею в виду?
— Не знаю, — честно ответил пилот. — Никто не знает. Может, через минуту. Может — через час. У нас нет никаких данных по толщине здешней атмосферы.
— Понятно, — мрачно сказал я.
— Крис, я тоже хочу увидеть Старобор, — начал оправдываться Георг. — И не только Старобор. И твой родной биом тоже — я до сих пор не верю, что он существует. И другие биомы хочу увидеть тоже! Крис, если я прав, то…
— А если нет?
— А если нет, то мы все — покойники. Но такой исход так или иначе был в возможной программе полёта, не так ли?
— Верно. Но все же, я бы предпочел, чтобы ты оказался прав.
— Я тоже!
— И еще одно. Сейчас мы впятером, в этом вироне, и мы зависим друг от друга. И я не хотел бы, чтобы каждый из нас играл в свою игру.
— Крис, я все сказал. У меня нет больше тайн. Готов слушаться и повиноваться.
— Я никакой не командир. Я думаю, что мы все должны решать все сообща. Сделать свой Совет. И голос каждого из нас должен иметь одинаковый вес при решениях. Пока мы не вернемся на Атлантис, по крайней мере.
— Поздравляю, — торжественно произнес Георг. — Ты только что изобрел демократию.
Я ничего не ответил. Потому что не знал, что означает слово "демократия". Сзади зашевелился сержант, застонал. Первой у него оказалась доктор, которая помогла военному сесть, и что-то вколола в его плечо. Мы, перебивая друг друга, рассказали сержанту, что тут произошло, и что еще произойдет. Он кинул один мрачный взгляд на два тела, другой — не Георга. Сержант был явно не в восторге от нашего плана, но также быстро понял, что альтернативы на данный момент попросту не существует.
Пользуясь случаем, я коротко рассказал всем о своем видение управления группой и способе принятия решений. Сержант поморщился — то, что я предложил, явно отличалось от армейского подхода к иерархии. Доктор Водопьянова высказалась в том смысле, что "пока сгодится и так". Орвин меня поддержал, а Георг не спорил. Таким образом, и этот вопрос на данный момент я счел решенным.
Из атмосферы Ядра мы вылетели через полчаса после этого разговора.

Глава 3

Орвин потом утверждал, что заранее увидел, как атмосфера за бортом вирона становится прозрачнее, но проверить это мы никак не могли. Да и не до того было — на несколько минут все просто потеряли дар речи, прилипнув к иллюминаторам. Мир снаружи разделился на две части. Одна, белая, пушистая и равномерно закругляющаяся куда-то невыносимо далеко вперед, простиралась под нами, как волшебное одеяло. Другая, черная, пронизанная ярким точечным светом звезд, была бесконечной, и внушала в равной степени и ужас и восхищение.
Георг, наверное, был единственным, который смог сохранить некоторое подобие самообладания. Он осторожно, почти нежно поводил ладонями по панели управления, снижая тягу двигателей. И наши тела вдруг сразу потеряли вес.
— Это невесомость! Клянусь, это невесомость! — повторял как заведенный Георг.
Мы не повторяли за ним просто потому, что попросту оказались неспособны воспринять столько информации сразу. Я сосредоточился только на эмоциях, ощущениях. Я впитывал их каждой клеточкой тела, запоминая и пробуя на вкус. Думать и все анализировать буду потом.
— Крис, смотри. Смотри вниз! — Георг потянул меня за рукав, притягивая меня к креслу. Я сумел пристегнуть норовившее улететь тело ремнями. — Вон там, видишь? Это… Это биомы! Я вижу сразу несколько!
Видел и я. Визор маски услужливо подсвечивал контуры биомов, отсюда казавшихся маленькими и непонятными. Я крутил головой, но видел только несколько. Понять, какой из них известен мне, я не мог.
— Это… нереально… Это нереально! Крис, смотри — вон Атлантис. А рядом с ним, маленький — это же Пермафрост!
Атлантис выглядел треугольником с острой вершиной, распростертым под нами. Справа от него, совсем рядом, электроникой подсвечивался слегка вытянутый овал Пермафроста.
— А вот тот, получается, — Старобор. Может такое быть?
После того, что я видел собственными глазами — и чему до конца все еще не верил — для меня могло быть все, что угодно. Я посмотрел, куда показывал Георг. Большой биом, размером, пожалуй, сравним с Атлантисом. Формой напоминает потолстевшую в талии цифру 8. Может ли это быть Старобор, я не знал.
— Это же надо как-то сохранить… Записать… Столько возможностей… Черт, я был прав!
Руки Георга летали над панелью управления. Я оставил попытки понять, что именно он делает, и сосредоточился на картинке, открытой передо мной. Я и раньше в терминале видел изображения неба и звезд. Ролики из земной истории, где все это было показано. Но я и не предполагал, что реальность окажется настолько лучше, настолько… Я бросил подбирать слова и эпитеты. И просто смотрел.
— Это невероятно, — голос Георга выровнялся, и звучал твердо. — И я мог бы смотреть на это вечно. Вы просто представляете себе, сколько мы всего узнаем, если полетим дальше, вперед? Просто над атмосферой? А если поднимемся выше? Чтобы видеть больше?
— А мы сможем найти дорогу назад? — Орвин всегда отличался практичным подходом к делу.
— Должны суметь. Я уже занес Атлантис и Пермафрост в базу данных этого вирона. Часть навигационной электроники давным-давно вытащили отсюда, за ненадобностью. А зря, сейчас бы испытать… Но все равно, я полагаю, что вернуться мы сможем.
— А попасть на Старобор? — настало время мне напомнить о цели нашего полета. — Мы можем попасть на Старобор?
— Если тот биом — Старобор, то да. Это должен быть Старобор. Он, правда, немного сместился с того места, где мы думали его найти, но… Неважно. Я могу нас туда доставить. С высокой долей вероятности.
— Тогда полетели, — я тоже мог смотреть на звезды еще долго. Но у меня была цель.
Никто из нашей группы не возражал, и Георг — как мне показалось, с сожалением — направил вирона вниз, в атмосферу. Белое одеяло приближалось, граница его поверхности становилась все менее очевидной, и совсем скоро мы увидели знакомую пелену за стеклами иллюминаторов. Только сейчас я понял, что полет в атмосфере ощущается иначе, чем в космосе: амку порой слегка покачивало, один раз даже немного тряхнуло, как телегу, которая наехала на камень. Впереди не было ничего, кроме серо-белого цвета. Это было так странно после увиденных нами звезд, что вызвало грусть. И тревогу, кстати. Но Георг вел амку уверенно, по ему одному понятным правилам.
— Скоро должны увидеть биом, — не знаю, сколько прошло времени, но голос пилота выдернул меня из глубоких раздумий. — Заодно и проверим, на каком расстоянии мы его засечем.
"Скоро" длилось, однако, дольше, чем мы думали. Когда волноваться начал не только я, но и наш пилот, я заметил на визоре мелькнувшие и снова пропавшие линии.
— Что-то было! — передал пилоту я.
— Что? Ты видел линии?
— Не уверен… Но что-то… Вот, опять! Да, похоже на контур. Впереди и чуть выше. Ты видишь?
— Черт, нет! Что с моим шлемом? Может, поменяемся? А, стой. Кажется, есть.
Мы подлетали. Сейчас контуры биома уже не пропадали, добавляя на визор все больше и больше подробностей. Электроника работала.
— Отлично! Ну что — поздравляю! С прибытием домой!
Георг выдал торжествующий смешок, и осекся. Старобор не был моим домом. Или был? Я уже и сам не смог бы точно и однозначно сказать. Я кивнул пилоту.
— Куда будем садиться? На какую часть?
Вопрос был хороший. Понять бы, где мы вообще. Карту, которую мы со Священником рисовали, я помнил наизусть, но доверия к этой карте у меня не было теперь никакого.
— Мы сможем спуститься как можно ниже, но чтобы нас не заметили? И пролететь над поверхностью? Я должен понять, где мы вообще.
— Конечно, — не понял меня Георг. — Можем хоть над самой поверхностью лететь. Кто нас увидит?
— На Староборе не так, — покачал головой я. — Там видно куда дальше, чем на Атлантисе. На несколько сотен метров вперед, точно.
— Ого, — недоверчиво протянул Георг. — Точно? А почему так?
— Чтоб я знал, — пробормотал я.
— А я, кажется, понимаю, почему, — доктор Водопьянова стояла позади нас, надев третий шлем, и вглядываясь в уже отчетливо очерченные контуры биома впереди нас. — Посмотрите на его форму! Он же вогнут внутрь, как линза. Края останавливают ветер. Похожий эффект наблюдается у скальной гряды на Пермафросте. А Старобор, получается, окружен высотой со всех сторон. Немудрено, что там меньше ветра. Блин, как я хочу уже это увидеть собственными глазами!
Доктор Водопьянова находилась в понятном возбуждении ученого, который готовится встретиться лицом к лицу с чудесами. А я? А у меня внутри были странные чувства. Я вдруг почувствовал тревогу. Что, если на Староборе все плохо? Что, если все, кого я знал и полюбил — умерли? Да и как они воспримут меня, если у них все хорошо? Будут ли шарахаться от нас, как от непонятных существ? Я глянул на Орвина. Он, судя по его лицу, тоже волновался.
— Хорошо, понял. Тогда спустимся метров на пятьсот. Должно быть достаточно, чтобы увидеть поверхность и детали на ней. И при этом никто нас не заметит.
Георг был в своей стихии. Сейчас он видел все, и все контролировал. Амка снизилась, замедлилась и полетела над Старобором. Даже сейчас, наша "медленная" скорость превышала скорость самого быстрого скакуна на поверхности биома в разы. Электроника справлялась превосходно: я видел рощи, различая даже отдельные деревья. Доктор Водопьянова, приватизировав третий шлем, только сдавленно охала от незнакомых ей картин. Я вспомнил, что на Атлантисе деревья не росли.
— Георг, видишь горы, вот там? — Я увидел что-то, что показалось мне знакомым. — Давай туда. И давай с правой стороны подлетим.
Мы еще не приблизились, а я уже знал, что перед нами Волчья Твердь. Странно — сверху картинка не намного отличалась от той, что сохранилась у меня в голове. Я стянул шлем с головы, и протянул его изнывающему от любопытства рядом со мной Орвину. Он быстро экипировался, и тут же присвистнул:
— Так это же Волчья Твердь! Есть на борту бомбы какие? Надо несколько скинуть туда.
Я убедил всех, что мой друг шутит, хотя сам в этом совсем не был уверен. Однако теперь мы знали, где находимся. И я точно знал, где нам нужно сесть.
— Георг, смотри. Видишь, от того замка дорога идет? — дорога действительно вилась ниткой, петляя среди холмов. — Держимся ее. Примерно вон в ту сторону. Там будут земли Князя, сядем на них, у самого края. Я покажу.
Пилот кивнул и направил вирона в нужную сторону. Да, путешествие на вироне по скорости не могло сравниться с той пешей "прогулкой", которую совершили мы с Орвиным по этим землям. Я отнял у протестующего Орвина шлем и надел его. Внизу мелькали леса и поля. Мне показалось, что я даже увидел пограничный ручей, который мы пересекали, прощаясь с Крапивой. Я знал, что Города нам не увидеть отсюда, да это было совсем необязательно.
Через какое-то время на визоре обозначился край Старобора. По моей просьбе Георг замедлил амку, полетел вдоль края. Я был уверен, что узнаю нужное место.
— Вон там, видишь? Вон, лужайка. Где-то там мы и сядем.
— Ты уверен? Какие-то дикие тут места, необжитые.
— Я уверен. Садимся.
Дом Марии был закрыт от наших взглядов кронами деревьев. А вот маленькие, едва различимые отсюда поля у дома я разглядел. Когда вирон наконец-то коснулся поверхности и застыл, я даже оторопел. Вот, мы прибыли.
— Я полагаю, что Крис знает, где мы сели, — проворчал Георг.
— Мы неподалеку от дома Марии. А ей я доверяю полностью. Надо только узнать, что с ней. И что происходит около дома. Дома самого я не видел, он на опушке леса. Отсюда недалеко. Я пойду, проверю.
— Я с тобой! — тут же вскочил на ноги Орвин.
— Орвин пойдет со мной, — кивнул я. — Думаю, что всем идти пока не нужно.
— Я пойду с ребятами, — подал голос сержант. — Не вместе, но позади. Прикрою их, если что.
Я открыл рот, чтобы возразить, но тут же закрыл его. А что, если тут сейчас стоит отряд Волков? Я в себе уверен, но перестраховка в этом случае лишней не будет.
— Тогда мы с доктором пока останемся здесь, у вирона, — согласился с нами Георг. — Вы только нас позовите, если все в порядке. На этот чудный мир можно смотреть так же долго, как на звезды. Деревья, надо же…
— Будьте осторожны. Я не знаю, как закончилась война Князя с Волками, да и закончилась ли она.
–За нас не беспокойся, — Георг похлопал по висящему у него на груди ускорителю. — Вы сами там повнимательнее.
Мы с Орвином сошли на поверхность. Зеленая густая трава и мягкий мох… Я уже и позабыл, как это выглядит и ощущается. Доктор Водопьянова, как маленькая девочка, зачарованно бродила от одного куста к другому, ничего не трогая руками, но всем восхищаясь. Георг смотрел вокруг, стоя у амки. Я вздохнул, и пошел вперед. Орвин шел рядом, а сержант отстал. Но я был уверен, что наш солдат нас не потеряет.

Глава 4

Мария накрывала на стол, молча бросая настороженные взгляды на тех, кто заполнил её дом, сразу ставший таким тесным. Когда мы поняли, что никаких Волков тут нет, то отправили сержанта за остальными. И вот теперь вокруг деревянного стола сидели мы с Орвиным, сержант и Георг. Доктор Водопьянова помогала таскать из кухни и подпола разные тарелки и миски. Я не знаю, как это работает, но эти две немолодые женщины друг друга поняли без слов, и словно образовали некий молчаливый союз.
Георг вертел в руках деревянную миску, и качал головой — то ли в недоумении, то ли в восторге. Сержант сидел спокойно, но свой ускоритель он не убирал далеко. Мы с Орвином все порывались чем-то помочь, но на нас только злобно шикали, причем обе женщины сразу. Наконец стол заполнился, и все уселись. Хвататься за еду, однако, никто не спешил.
— Мария, вот, — не очень внятно начал я. — Я вернулся. Мы с Орвином, точнее. А остальные — с другого биома. С другого мира. Это сержант Буонтакорта, он вроде сотника, солдат. Это Георг, он пилот… Не знаю, как объяснить…
Я с некоторым затруднением вновь говорил на языке, который на Атлантисе назывался "старым". Остальным мне явно придется переводить.
— Здравствуйте, — вдруг сказала на старом доктор Водопьянова. — Меня зовут Анна. Я… я умею лечить людей. И изучать мир.
Вот уж я не ожидал, что доктор говорит на старом языке! Впрочем, вспоминая мое первое знакомство с доктором Шеви, нужно было бы догадаться. Ученые на Атлантисе явно старались помнить прежние языки.
— Я поняла, — степенно сказала Мария. — Я всегда верила в тебя, Крис. И почему-то всегда знала, что ты своего добьешься. У меня очень много вопросов. Но я думаю, что правильнее будет сперва ответить на твои.
— Расскажи мне, что с Медведем? С Волками? Кто выиграл войну? Что с Князем?
— Что с Крапивой? — спросил тут же Орвин.
— Что с Крапивой, я не знаю, — ответила Мария на самый простой для нее вопрос. — Остальное расскажу.
Сержант и Георг старого языка явно не понимали. Они смотрели то на нас, то на стол. И на столе взгляд задерживался все дольше. Я сперва не понял и догадался лишь тогда, когда доктор Водопьянова решительно взяла со стола кружку с морсом, и выпила ее залпом. После этого мужчины налетели на еду, пока Мария рассказывала мне последние новости Старобора.
Войну не выиграл никто. После нашего с Орвином побега Неизвестный был в такой ярости, что сперва приказал своим войскам спалить Город со всем населением. Когда армия Неизвестного двинулась на Князя, тот запросил переговоры. Мария, разумеется, не знала, о чем конкретно договаривались стороны, но война кончилась буквально за один день. Армия Неизвестного отправилась обратно в Твердь, оставив небольшой гарнизон на том самом краю, откуда нам удалось бежать. В Городе появилось представительство Волков. Как объяснили горожанам — для облегчения возобновляющейся торговли. Как негромко поговаривали вокруг: для настоящего управления землями Князя. Князь остался на своем посту, но вот сколько у него на самом деле осталось власти, никто из простых людей не знал. Дружину распустили, оставив при Князе только одну сотню, под началом Ветра — того самого молодого сотника, которого я видел с Медведем во время похода Князя на Волков.
Медведь, к моему огромному облегчению, был жив. Только потом я отметил, как странно Мария выделила это — словно с какой-то горечью. Оказалось, что Медведя после окончания войны разжаловали в обычные дружинники. И если в самой дружине его еще помнили и уважали, то остальное окружение Князя старалось уколоть побольнее бывшего грозного воина. Мне, как человеку, не понаслышке знающему, как можно уколоть нижестоящего, стало невыносимо больно при мысли о том, через что пришлось пройти Медведю.
Саму Марию оставили в покое. Она во время войны лечила и Волков, и людей Князя, не отступив от своих принципов. Другое дело, что без Медведя некому было оказывать ей помощь, но на это Мария не жаловалась.
Когда недолгий рассказ был окончен и переведен всем слушателям, я вдруг понял, что все смотрят на меня. А я пытался понять и сформулировать то странное чувство, которое не отпускало меня с момента, как я переступил порог дома Марии.
И чтобы помочь себе, я решил рассказать Марии свою историю. Это оказалось куда сложнее, чем я предполагал — мне пришлось стараться объяснить некоторые важные моменты, при этом опуская многое, на объяснение чего ушел бы не один день. И кроме того, это уже была не только моя история: частично она стала нашей историей. Все остальные, поев, разбрелись по округе. Даже Орвин ушел куда-то, увлеченно беседуя с Георгом. В домике Марии остались только мы вдвоем.
— Мда. Получается, везде как у нас. Люди грызут друг друга за власть, — невесело улыбнулась Мария, когда я закончил рассказ.
— Мария, — я не мог не спросить. — Я не понимаю. Все время на Атлантисе я… мы с Орвином думали о том, как вернемся сюда. И вот мы вернулись. У нас есть оружие. Мы прилетели на… на таком аппарате, которому здесь нет равных. Мы можем делать то, что нужно. И не бояться никого. А мне почему-то кажется, что ты мне не рада.
— Я очень рада тебя видеть, — Мария как будто ожидала такой вопрос. — И я была действительно уверена, что у тебя все получится. Но даже я, зная тебя хорошо, не знаю, как мне относиться ко всему, что ты мне рассказал. Эти люди, их одежда. Ваше оружие. Это настолько невероятно, что пугает.
— Пугает? Но почему? Ведь мы прилетели сражаться на вашей стороне!
— Сражаться против кого? Война закончилась, слава Святому Кругу. И новой войны нам не надо.
— Не будет новой войны! Нам достаточно появиться и продемонстрировать свою силу, чтобы…
Я замолчал сам. Оказывается, я тоже так могу — прекратить говорить, и подумать. А это, на мой взгляд, посложнее, чем управление моей "волной".
— Ты всегда был умным, Крис. И сам все понял. Конечно, как только вы покажетесь Князю, он поймет, что ему с вами не воевать. Да и Неизвестному тоже. А что потом? Ты ждешь, что тебя полюбят, и примут, как героя. И скорее всего сперва так и будет. Но потом… Крис, люди тебя будут бояться. Люди всегда боятся того, кто сильнее их. Посмотри, что стало с Медведем. А тебя станут бояться все, и кое-кто придет к мысли, что на Староборе станет лучше и спокойнее без тебя.
Я молчал и впитывал горькие слова Марии. Именно впитывал: я понял это сам, несколько мгновений назад. Сейчас мне оставалось лишь удивляться тому, как ранят меня такие слова, когда их произносят вслух. Каким же наивным я был…
— Крис, ты прости меня. Но мне кажется, что правильнее будет тебе все это высказать. Ты мне дорог, и я не хочу, чтобы с тобой случилось что-то плохое.
— Ты думаешь, нам стоит улететь? Просто исчезнуть?
— Я думаю, что ты решишь это сам. Я думаю, что ты все понимаешь — скорее всего, понимаешь намного больше меня. И поступишь так, как сочтешь нужным. И если тебе понадобится моя помощь, то я тебе помогу, что бы ты ни решил.
Вот так вот. Я прилетел сюда, пытаясь всех спасти. Покарать виновных и освободить невиновных. А вместо этого мне предлагает свою помощь Мария, уставшая от всего и всех, у которой не хватает сил, чтобы содержать дом и небольшой огород в порядке. Слезы сами по себе навернулись мне на глаза, но я встряхнулся. Да, Мария в чем-то права. Наверняка почти во всем. И мне просто предстоит найти свой собственный путь в жизни.
— Спасибо. Знаешь, я хотел бы, чтобы ты была моей мамой, — искренне сказал я.
— У тебя есть мама, — улыбнулась Мария, положив свою сухую теплую ладонь на мои руки. — И ты ее точно найдешь. Что ты решил?
— Что у меня тут еще есть незаконченные дела, — улыбнулся я. — И люди, которых мне нужно повидать.
Когда я вышел во двор, то обнаружил, что вся наша команда в сборе и ждет меня. Я оглядел всех и сказал:
— У меня есть еще одно важное дело. И мне понадобится ваша поддержка.
— Мы как бы для этого сюда и прилетели, — невозмутимо отреагировал Георг.
— Я очень надеюсь, что речь идет не о кровопролитии? — уточнила доктор Водопьянова.
— Спасибо. Нет, я очень надеюсь, что мы обойдемся без кровопролития. Но для этого нам придется устроить небольшое шоу.
Двор дружины Князя выглядел невероятно маленьким из иллюминатора вирона. Я даже забеспокоился, сумеет ли Георг посадить там вирон, не расколошматив при этом половину казарм. Но Георг только отмахнулся от меня. Он заложил крутой вираж, разворачивая амку над замком Князя — слишком лихой, как по мне. Но снизу все явно выглядело ошеломляюще, и мы все не без интереса наблюдали, как по двору врассыпную бросились фигурки людей.
— Дай им еще несколько секунд, чтоб никого не раздавить, — сказал я Георгу.
К чести пилота, он мне ничего не ответил, только искоса глянув на меня. Ну да, кому как ни мне учить его, как сажать вирон.
Мы вылезли из вирона втроем: я, сержант и Орвин. Орвин и сержант вооружились ускорителями, я же оружия в руки не брал. Георг на всякий случай остался сидеть на месте пилота. Я не мог придумать ни одной причины, почему нам пришлось бы сейчас срочно убегать, но это не значило, что таких причин не существует.
Во дворе не было ни души. Я оглядел тренировочную площадку. Еще не так давно я уворачивался от ударов дружинников здесь, и учился держать меч. Вон — спуск в подвал, где была комната Орвина. Именно воспоминание о темном сыром подвале, в котором мы с другом провели столько времени, напомнило мне, зачем я здесь. И придало мне сил.
По хорошо знакомой лестнице, ведущей в комнаты Князя, я поднимался не спеша. Шоу так шоу. Пусть ждут и боятся. Лишь бы Князь был у себя.
Они и ждали, и боялись. У входа в коридор покоев Князя выстроились с десяток дружинников во главе с Ветром. Его я помнил: он был раньше в отличных отношениях с Медведем. Остальных дружинников я не узнавал, да это было и не важно.
— Привет, Ветер, — сказал я спокойно, и по изменившемуся лицу сотника понял, что он узнал меня. — Да, это я. А это Орвин, его ты тоже, может быть, помнишь. С сержантом Буонтакорта ты не знаком, он не отсюда. Но с ним прошу быть очень осторожным, он опытный солдат. Нам нужен Князь, поговорить.
— Ты Крис, точно? — Ветер выглядел ошеломленным, но не агрессивным. — Святой Круг! А нам сказали, что ты спрыгнул с Края…
— Так и было, — кивнул я. — Но я вернулся. Нужно тут несколько моментов уточнить. Князь у себя?
— У себя, но… нам не велено вас к нему допускать.
— Ветер, мы зайдем к Князю через несколько секунд. В худшем случае — по вашим телам. Но я лично бы этого не хотел. Выбор за тобой.
— И каков выбор? У меня есть приказ. И я на службе. Как бы нет у меня выбора.
Я шагнул вперед, и дружинники подались мне навстречу, подняв щиты и обнажив клинки. Сержант прицелился в каменную колонну коридора, и очередью из ускорителя разобрал ее на мелкие осколки. Это подействовало, дружинники отступили на шаг, пригнувшись от шока.
— Выбор у тебя очень простой, Ветер. Ты либо соблюдаешь приказ, и все вы умрете куда более кроваво, чем эта колонна. Либо ты нас пропускаешь и сохраняешь жизнь своему десятку. Результат будет один и тот же: мы войдем к Князю. И не беспокойся, я не намерен его убивать. Я вообще не хочу здесь никого убивать, именно поэтому мы с тобой все еще разговариваем.
Ветер подумал всего секунду. Я надеялся на его благоразумие. Потом он опустил оружие и скомандовал своим людям:
— Опустите мечи. Пропустить их. Это не наш бой.
Дружинники послушались охотно. Они были дисциплинированными солдатами, но умирать просто так никто из них не хотел. Особенно после устроенной сержантом небольшой демонстрации нашей огневой мощи.
— Приведи сюда Медведя, Ветер. Медведь же здесь?
— Здесь, — сказал сотник, как-то сразу погрустнев.
— Приведи его сюда, к Князю. Очень нежно приведи, Ветер. Как ты мог?
Последняя фраза вырвалась у меня сама по себе. Вырвалась, забрав с собой остатки иллюзий и веру в лучшее.
–Тебя здесь не было, Крис. И не тебе меня обвинять.
Мы с Ветром посмотрели друг на друга, и он ушел. Видимо, пошел за Медведем сам. А мы втроем вошли в большую комнату, в которой обитал Князь.
Князь сидел на своем кресле, и старался соблюдать спокойствие. Удавалось ему это плохо, надо сказать. Да и выглядел он не очень. Красивый и статный, каким я его помнил, — сейчас он как-то похудел и осунулся, как будто это он скитался по другим биомам в поисках пути назад. Вокруг Князя сгрудился другой десяток дружинников.
— Приветствую, Князь, — начал я. — Вы же меня помните? Я — Крис. А вот — Орвин. Мы вам тут помогали не так давно, двор подметали.
— Я вас помню, — надо отдать должное, Князь держался. Только голос его звучал глухо. — И все еще не понимаю, что вам от меня нужно.
— Немного, на самом деле, — я тянул время, так как вдруг понял, что кроме вопроса Медведя и его судьбы мне от Князя не нужно больше ничего. — Вы, Князь…
— Продолжите здесь управлять, но под нашим контролем, — вдруг сказал Орвин. Я удивился, но промолчал. — Будете и дальше вести ваши князевы дела и стараться делать это как можно лучше. А мы будем раз за разом к вам наведываться, чтобы посмотреть, все ли у вас в порядке. И если нет, то нам вполне может прийти в голову мысль поменять вас на человека, который справится лучше.
— Кто вы вообще? И откуда? — отрывисто спросил Князь. Как мне показалось, на предложение Орвина он все же отреагировал с некоторым облегчением.
— Мы с той стороны Края, Князь, — отрезал Орвин. — Вам же важно знать, что мы за вами наблюдаем, постоянно. И наш вирон (Орвин показал рукой в окно, на занявшую полдвора амку) далеко не самое интересное оружие, которое мы вам можем продемонстрировать.
— И как мне быть с Волчьей Твердью? С Неизвестным?
— Вы скажете им, что вы под нашей защитой, — я уже думал об этом, поэтому перехватил разговор. — Скажите Неизвестному, что биом Атлантис берет биом Старобор под контроль. Скажите, что мы нашли способ. Он поймет. Уверен, его люди сейчас подглядывают через стену за тем, что происходит тут, у вас. Да и вообще, это ваша проблема, как его убедить.
Князь задумался, и в этот момент в комнату вошел Медведь в сопровождении Ветра. Я не успел ничего подумать, потому как бросился обнимать ошарашенного бывшего сотника. Через мгновение к нам присоединился Орвин.
— Крис, я… Святой Круг! Орвин! Ветер сказал мне, но я… Ох, осторожно!
Медведь скривился от боли, держась за левое плечо. Только сейчас я разглядел, что выглядел он неважно. Он похудел, и как-то словно постарел. Одет был в одежду, которая была более уместна для слуги, а не для дружинника, хоть и рядового. Руки и лицо Медведя покрывали росчерки шрамов. Я почувствовал, как ярость поднимается во мне, и понял, что сейчас могу устроить здесь кровавую баню. Я повернулся к Князю, и он увидел мое лицо.
— Медведь жив, и он в дружине…
— Закрой рот! — я еле сдерживался. Сержант, увидев мою реакцию, но не понимая языка, поднял ускоритель. — Как выглядит твой дружинник? Твой лучший сотник? Хочешь оказаться на его месте?
— Крис, осторожно, — Орвин пытался меня остудить. — Не надо. Он этого не стоит.
— Медведь с этого момента снова будет сотником дружины, — я и сам старался остудиться. Князь был на волосок от смерти сейчас. — И командующим армией, если понадобится.
Позади меня то ли фыркнул, то ли вздохнул Ветер, и я резко обернулся. Медведь поднял руку, и улыбнулся мне.
— Крис, Ветер отдавал уже мне свое место. Даже вопреки воли Князя. Да только я не взял. Я не сотник больше и не хочу им быть. Я… устал от войны. Так что я прошу тебя, отмени свой приказ.
Я стоял и молчал. Моя злость стекала с меня под действием слов Медведя. И опять оказалось, что я воюю с иллюзиями: своими и чужими.
— Медведь останется в дружине, но жить он в Городе не будет, — голос Орвина вернул меня в реальность. — Он будет у Марии, он нужен нам там. И его никто — вы слышали? — никто не будет беспокоить. Ни вы, ни Волки. Уж не знаю, как вы этого добьетесь, Князь, но это не обсуждается. Мария и Медведь будут получать удвоенное жалование дружинника.
Стало тихо, и лишь Ветер кивал словам моего друга, улыбаясь. Ну и хорошо. А нам нужно уходить, пока все не опомнились, и не начали задавать вопросы, на которые мы не сумеем ответить.
— На этом пока все, — я вернулся в разговор. — Мы отбываем через сутки. Очень прошу вас хорошо обдумать, как вы справитесь с вашими задачами. Учтите, мы рядом, и можем навестить вас в любой момент. В любой нужный для нас момент. До свидания.
Мы вышли из комнаты Князя и спустились к вирону. Медведь только хмыкнул, глядя на нашу амку. С нами спустился только Ветер, который обнял бывшего сотника на прощание.
— Ну и слава Святому Кругу. После этого и не верь в чудеса, — сказал молодой сотник.
— Ты будь осторожен, — сказал ему Медведь. — Князь не обрадуется такой неожиданной оплеухе. Он будет думать, как ему эту ситуацию изменить.
— Ну сперва он будет думать, как ему теперь прогнуть Неизвестного под себя. Это займет его на какое-то время. Но я буду настороже. И я знаю, где тебя теперь найти.
— Присылай весточки. А то и сам заглядывай. Я понятия не имею, что задумал Крис, но у меня теперь появилось новое место жительства. Ох, вряд ли Мария обрадуется.
Сотники — бывший и нынешний — еще раз обнялись, и мы все погрузились в вирон. Медведь залез осторожно, но сам: от помощи он отказался. Внутри он уселся на свободное кресло, и лишь молча осматривался, качая головой. Георг мягко поднял амку вверх, заложил еще один вираж, разворачиваясь над пыльным пустым двором, на котором прикрывал лицо от песка одинокий Ветер, и мы полетели назад.
Медведю я рассказал все. На это у нас ушел почти весь вечер, но я не упустил ни одной детали. Сотник переспрашивал, удивлялся, чему-то усмехался, но верил мне. Да и как он мог теперь мне не поверить.
Мария встретила Медведя сдержанно, но глаза ее подвели. В них читалось все: и нежность, и забота, и любовь. Я в очередной раз удивился, как моментально точно и правильно Орвин решил ту ситуацию, которую собирался решать я. Доктор Водопьянова осмотрела Медведя, и чуть не упала в обморок от количества ран и болячек. Даже видавший виды сержант выглядел удивленным. Доктор вколола в израненное тело несколько шприцов, дала что-то выпить, и ушла к Марии, доставая медикаменты из сумки и на ломаном старом объясняя, сколько и когда их употреблять. Георг с Орвином направились в сторону края: мой друг вызвался быть гидом для пилота. Сержант чинил входную дверь в дом Марии, используя как наши, так и местные инструменты вкупе с ругательствами. Мы с Медведем сидели на траве у большого дерева, глядя на ставшую вдруг такой мирной картинку.
— Завтра вы в путь? Домой, на Вильм? — спросил Медведь, когда я ему рассказал свою историю.
— В путь — да. А куда — пока не знаю. Мы будем решать вместе.
— Это правильно. Хотя на самом деле решающий что-то важное всегда одинок. Хорошая у тебя компания подобралась.
— Медведь, полетели с нами! — с жаром сказал я. — Ты столько всего сам увидишь!
— Нет, Крис. Я вам не нужен, это во-вторых. Я уже и не вояка, и не дружинник толком. Да и чудеса твои… Они меня пугают. Я до сих пор еще не могу понять и принять твой рассказ. Ну и во-первых: я нужен здесь.
Он не объяснил, потому что это было излишне. Конечно, он нужен здесь. Но мне все равно стало немного грустно.
— Медведь, мы вернемся. Теперь уже точно. Мы только начинаем понимать, как здесь можно летать, но мы теперь уже не потеряемся. И будем видеться чаще. Да и Князя нужно держать под контролем.
— Если я тебя хорошо слушал и правильно понял, то Князь будет вашей наименьшей проблемой, Крис. Ты нашел то большое, которое всегда искал. Пока лишь нащупал, наверное. Но я не сомневаюсь, что ты найдешь ответы на все вопросы. Только сдается мне, что и проблемы на том пути будут посерьезнее, чем армия Волков.
Мы посидели еще немного, ничего не говоря. Мне было хорошо сидеть вот так рядом со старым другом, и молчать. Наконец, Медведь поднялся.
— Пойдем. У вас завтра важный день, нужно отдохнуть.
— Медведь, — сказал я, вставая с земли. — Я оставил в подвале контейнер, он не заперт. Там есть ускоритель, запасная батарея на него, и несколько обойм с боеприпасами. Там же лежит силовое лезвие — оно активируется нажатием кнопки под большим пальцем, это легко.
— Крис, тут все это не нужно, — покачал головой Медведь.
— И я буду очень рад, если это будет ненужно. А вот если окажется, что это нужно, то я хотел бы знать, что ты сможешь защитить себя, и Марию.
— Я всё равно не умею пользоваться вашими ускорителями.
— И хорошо. Вот тебе задача на время нашего отсутствия — научись. Ты видел один из них в действии, разберешься. Боеприпасов в каждой обойме почти тысяча штук. Батареи хватит на три обоймы точно. Так что разбирайся. И не спорь.
Медведь не спорил, улыбаясь. Я прекрасно знал его любопытство, и был уверен, что все мои стрелы попали в цель. Он разберется с оружием. Мы пошли к дому, где все уже собирались на ужин.
Через несколько часов, в постепенно сгущающихся сумерках, мы с Орвином стояли около дома трактирщика и медлили — каждый по своей причине. Мой друг не знал, что он скажет Крапиве, и как она отреагирует. Я так и не смог объяснить сам себе, зачем я здесь. При этом, отпускать Орвина на эту встречу одного мне совершенно не хотелось. Георг докинул нас на вироне до леса неподалеку, а уж до дома мы дошли пешком, замедляясь с каждым шагом. И теперь стояли на крыльце с несчастным видом.
Я подумал про себя, что выглядим мы оба ужасно глупо, и тут моя рука поднялась, и стукнула в дверь. Трактирщик открыл нам быстро, глянул непонимающе, но через пару секунд узнал нас. Он сделал шаг назад, и кашлянул:
— Ну надо же. Значит, не врали люди, На улицах говорят, что вы вернулись. Прилетели на каких-то летающих зверях. И первым делом свергли Князя.
— Князь жив и здоров и продолжит управлять городом. Прилетели мы не на зверях, а на механизмах. Но вообще…
— Можно поговорить с Крапивой? — тихо спросил Орвин.
Трактирщик посмотрел на нас, и помолчал несколько секунд. Затем отступил в сторону:
— Что ж, запретить я вам не могу.
Мне эта фраза не показалась излишне позитивной, и я уже открыл рот, чтобы спросить, почему ему не хочется, чтобы мы общались с его дочерью, как вдруг к двери подошла сама Крапива. Я сразу закрыл рот, потому что говорить я не мог. Мог только думать, что она за это время стала еще… нет, не красивее — это совершенно не важно. Она стала интереснее и притягательнее.
Ей стоило только появиться в проеме двери, чтобы тут же, молниеносно и совершенно неотвратимо завладеть всем моим вниманием. Крапива смотрела на нас, словно не веря себе. Потом вдруг шагнула за порог, взяла нас с Орвином за руки, и потянула куда-то за собой. Мы шли за ней, как маленькие собачки. Я хотел только, чтобы эта неожиданная прогулка никогда не заканчивалась, и я все время ощущал бы на своем запястье ее горячие пальцы. Крапива завела нас за угол дома, в полутемный двор, и там отпустила.
— Прибыли? — то ли спросила, то ли сказала она. — Надолго?
— Мы завтра улетаем, — ответил Орвин виновато. — Но очень хотели тебя повидать. Я…
— Вот именно. Я. Всегда — я. Вы только о себе и думаете. Явились, упали с неба. Рыцари. Герои. Все проблемы нам решите, за день. За полдня даже. И улетите. Так, да?
Мы с Орвином стояли, оробевшие и онемевшие. Мы не знали, как реагировать. У меня в голове вертелась фраза "Какая ты красивая", и я прилагал все усилия, чтобы не сказать ее вслух.
— Мы думали, ты будешь рада… — промямлил Орвин, с отчаянием глядя на меня в поисках помощи.
— Вы думали? Думали? Святой Круг, вы занимались не своим делом! Вы же герои, вам думать не надо! Вы делаете дело, и прыгаете с края. А что тут у нас, как мы тут — это уже не геройское дело. Мы как-нибудь справимся. Мы что-то придумаем. Мы, может быть, будем иногда позволять себе думать, что вы могли бы выжить.
— Ты зря… — я вдруг начал не злиться, а огорчаться. Не нужно было нам сюда приходить. — Нам пришлось совсем не просто. И мы…
— Знаешь, от Орвина я всего могла ожидать. Он такой и есть — безответственный. Но ты? Как ты мог?!
Крапива глянула мне в глаза, и я упал, улетел. Меня разорвало в клочья, и разметало по биомам. Все оказалось настолько неважным, что стало даже смешным. Важными были лишь ее глаза. Глаза и губы.
— Ты очень красивая, — сказал кто-то моим голосом. Я был готов поклясться, что это был не я.
— Что? — ее глаза расширились. — Что ты сказал? Да как ты…
И тут она разрыдалась. Разрыдалась искренне, всерьез. Она закрыла лицо руками, но плакала навзрыд. Меня выворачивало наизнанку, и очень хотелось ее обнять, но я боялся. Прикладывая гигантские усилия, я поднял руку и коснулся ее руки.
— Послушай…
— Не трогай меня! Оставьте меня в покое! Оба вы!
Крапива выкрикнула слова нам в лицо, и убежала. Мы услышали, как хлопнула дверь дома.
Мы все еще стояли в этом темном закутке, ошеломленные и раздавленные, когда к нам подошел трактирщик. В руках у него был сверток, который он протянул мне. Я машинально его взял.
— Вы это… Не обижайтесь. Она очень переживала. Когда мы узнали, что вы с Края спрыгнули. Плакала много. Недавно только успокоилась, и вот снова. Но ничего, это пройдет. Я вам тут собрал, еды… Не обижайтесь.
— Спасибо, — ответил я, чувствуя внутри себя огромную дыру. Почему-то вспомнилось, как мой отец шагнул с Края вниз. — Мы отвезли Медведя к Марии. Он будет там теперь. Вы навестите его как-нибудь.
— А почему… — начал было трактирщик, но осекся. — Да, конечно. Хорошо, что он… Впрочем… Да, я навещу, конечно.
— Мы пойдем, — сказал я. — Нам пора.
Мы с Орвином пожали трактирщику руки, и пошли к вирону. Теперь все дела здесь были закрыты.

Эпилог

— Что теперь? — Георг лежал на спине под деревом, и смотрел в зеленую крону.
— Мне надо на Вильм, — сказал я.
Я еще не отошел после прошлого вечера. А точнее, я не был уверен, что когда-либо смогу отойти после этого вечера. Орвин переживал точно так же, но это не помогало, а наоборот — делало мои мучения только сильнее. Уснуть мне этой ночью не удалось — впервые за все время. И чувствовал я себя отвратительно.
— Это понятно. Я уже наверху прикинул, какой биом может быть Вильмом. Один был неподалеку, как раз совсем маленький. Он не может быть далеко — ты же упал сам, без всего. До сих пор не верю, что это возможно. Но я не про это спрашивал.
— Надеюсь, что на Вильме вы станете счастливее, — попыталась как-то скрасить ситуацию доктор Водопьянова. — Возвращение на Старобор, как мне кажется, не оправдало ваших надежд.
— А мне здесь нравится! — решительно сказал Георг, не отрывающий взгляда от листвы над ним. — Тут так… мирно, что ли. Я бы тут остался. Но не на всю жизнь — скучновато все же.
— Мы полетим на Вильм, — упрямо повторил я.
— А потом? — это уже сержант. — Нам же придется вернуться на Атлантис. Топливо для вирона не бесконечно. Да и наши запасы тоже.
— На Атлантисе нас будут ждать, — задумчиво проговорила доктор.
— И вряд ли с целью нас наградить, — усмехнулся Георг.
— Но нам туда все равно придется вернуться, — сказал сержант.
— Мы полетим на Вильм, — я как завороженный, повторял одно и то же. — Мне нужно увидеть то место, которое все еще является моим домом.
— А ты уверен, что ты хочешь тем людям открыть всю правду? Как думаешь, что они будут делать? Как они смогут жить дальше после такого? — доктор Водопьянова проговаривала вслух все то, о чем я уже думал прошлой ночью.
— Уверен, — я кивнул сам себе. — Они должны узнать правду. И иметь возможность сделать свой выбор.
— А какой у них есть выбор? — спросил сержант.
— Выбор будет. Надо сперва найти Вильм. А потом… А потом мы решим, как и куда мы вернемся. И к кому. И с какими условиями. А потом…
— Хм… У тебя уже есть и дальнейшее "потом"? — удивился Георг, приподняв голову с травы.
— Конечно.
— А конкретнее?
— А конкретнее, я хочу понять, что тут происходит. И кто за всем этим стоит. Потому что я не верю, что все эти биомы и жизнь на них сложилась сама по себе.
— Вот это уже интересно!
Георг поднялся, и отряхнул с себя сухие травинки. Потом посмотрел на всех, и развел руки в стороны:
— Тогда чего же мы ждем?
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